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1 Bestimmungsgemale Ver-
wendung, Gewahrleistung

Entnehmen Sie den Schnittgutbehélter

und sehen Sie auf dem Typenschild am
Schneidkopf (siehe Punkt 3 Ubersicht)
nach, fur welche Schnittbreite und Netz-
spannung lhr Aktenvernichter ausgelegt ist.
Beachten Sie die zutreffenden Punkte der
Betriebsanleitung.

Der Aktenvernichter ist zum Vernichten von
Papier bestimmt. Je nach Schnittart kbnnen
aulRerdem geringe Mengen folgender Mate-
rialien vernichtet werden:

Schnittbreite (mm) 5,8 13,9 [3,9x30| 1,9x15
Kreditkarten ° ° ° °
CDs °

Das robuste Schneidwerk ist unempfindlich
gegen Heft- und Buroklammern.

Die Garantiezeit fur den Aktenvernichter be-
tragt 3 Jahre. Es gilt eine von der Gewéahr-
leistung unabhangige Garantie fur HSM
Vollstahl-Schneidwellen der Aktenvernichter
wéhrend der gesamten Gerételebensdau-
er (HSM Lifetime Warranty). Verschleil3,
Schaden durch unsachgemafllen Gebrauch
sowie Eingriffe von dritter Seite fallen weder
unter die Gewahrleistung noch unter die
Garantie.

HSM gewahrleistet die Lieferung von Er-
satzteilen bis 10 Jahre nach Auslaufen der
Produktion dieses Modells.

l deutsch |

2 Sicherheitshinweise

Klassifizierung
Sicherheitshinweis

2 WARNUNG

Achtung

Erlauterung

Die Missachtung
der Warnung kann
schwere oder tod-
liche Verletzungen
zur Folge haben.
Die Missachtung
des Hinweises kann
Sachschaden verur-
sachen.

Lesen Sie vor Inbetriebnahme der

Maschine die Betriebsanleitung,

bewahren Sie sie flr spateren

Gebrauch auf und geben Sie die
Anleitung an spatere Nutzer weiter. Beach-
ten Sie alle auf dem Aktenvernichter ange-
brachten Sicherheitshinweise.

2 WARNUNG

Gefahren fiur Kinder und andere
Personen!

Die Maschine darf nicht durch

Personen (einschliellich Kin-

dern unter 14 Jahren) mit einge-

schrankten physischen, sensori-

schen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangels Erfahrung und/oder mangels
Wissen benutzt werden, es sei denn, sie
werden durch eine fur ihre Sicherheit zu-
standige Person beaufsichtigt oder erhiel-
ten von ihr Anweisungen, wie das Gerét zu
benutzen ist. Kinder sollen beaufsichtigt
werden, um sicherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerat spielen. Lassen Sie den
Aktenvernichter nicht unbeaufsichtigt einge-
schaltet.

SECURIO C 18
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WARNUNG
A Verletzungsgefahr!
Fassen Sie niemals in den Schlitz

9‘ der Papierzufuhr.

- Verletzungsgefahr durch
Einziehen!

r
Bringen Sie lange Haare, lose
Kleidung, Krawatten, Schals,
1@ Hals— und Armkettchen usw. nicht
{:} in den Bereich der Zuflihroffnung.
Vernichten Sie kein Material, das
T zu Schlingenbildung neigt, z.B.
@) Bander, Verschnlrungen, Weich-
/ plastikfolien.
Verletzungsgefahr durch Splitter!
Tragen Sie beim Vernichten von harten Kre-
ditkarten oder CDs eine Schutzbrille.
WARNUNG
A Gefahrliche Netzspannung!
Fehlerhafter Umgang mit der Ma-

schine kann zu elektrischem
Stromschlag fuhren.

— Uberpriifen Sie vor dem Einstecken des
Netzsteckers, dass Spannung und Fre-
guenz lhres Stromnetzes mit den Anga-
ben auf dem Typenschild Ubereinstim-
men.

— Achten Sie darauf, dass der Netzstecker
leicht erreichbar ist.

— Vermeiden Sie, dass Wasser in den
Aktenvernichter gelangt. Tauchen Sie
weder Netzkabel noch Netzstecker in
Wasser.

— Fassen Sie den Netzstecker niemals mit
feuchten Handen an.

— Ziehen Sie den Netzstecker nie an der
Zuleitung aus der Steckdose, sondern
fassen Sie immer den Netzstecker an.

— Verwenden Sie das Gerat nur in trocke-
nen Innenrdumen. Betreiben Sie es nie in
Feuchtraumen oder im Regen.

l deutsch l

Prifen Sie Gerat und Kabel
:D— regelmanig auf Schaden.

Schalten Sie den Aktenvernichter
bei Beschadigung oder nicht
ordnungsgemaler Funktion sowie vor
Platzwechsel oder Reinigung aus und
ziehen Sie den Netzstecker.

— Halten Sie das Gerat, den Netzstecker

und das Netzkabel von offenem Feuer
und heil3en Flachen fern. Die Liftungs-
schlitze missen frei sein und ein Abstand
zur Wand oder zu Mébeln von min. 5 cm
eingehalten werden.

— Das Gerat ist nicht fur die Benutzung in

unmittelbarer Nahe von Bildschirm- bzw.
Biroarbeitsplatzen vorgesehen.

Servicearbeiten, die mit dem
Entfernen von Gehauseabdeckun-
Q. gen verbunden sind, durfen nur
N\ vom HSM-Kundendienst und
Service—Technikern unserer Ver-
tragspartner durchgefuhrt werden.
Kundendienstadressen siehe Seite 160.

Achtung Gefahr durch Fehlgebrauch
Benutzen Sie die Maschine ausschlief3lich
gemal den Vorgaben des Kapitels ,Bestim-
mungsgemalie Verwendung®.
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3 Ubersicht 4 Lieferumfang
1 2 3 4 5 67 « Aktenvernichter in Karton verpackt
J * Netzanschlussleitung
» 1 Flasche Schneidblock-Spezialdl (50 ml)
fur Gerate mit Partikelschnitt
» Betriebsanleitung
N\
L Zubehor
» Schneidblock-Spezial6l (250 ml)
Best.-Nr. 1.235.997.403
Kundendienstadressen siehe Seite 160.
1 Schnittgutbehélter
2 Sicherheitshinweise
3 Lichtschranke
4  Sicherheitselement
5 Bedien- und Anzeigeeinheit
6 Typenschild
7 Netzschalter

Bedien- und Anzeigeelemente

) @— Reversiertaste
Anzeigen
A

Schneidwerk blockiert
= Anzeige

| A
Behalter voll # &F Behalter offen

Sicherheitselement gedrickt

d) Bedientaste
Anzeige
= Betriebsbereit
12/2014 SECURIO C 18 HSM' 5
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5 Bedienung

t WARNUNG

Stellen Sie vor dem Einschalten

der Maschine sicher, dass alle

Sicherheitshinweise beachtet
Aktenvernichter einschalten

wurden.

e Stecken Sie den Netzstecker der Maschi-
ne in eine ordnungsgemalr installierte
Steckdose.

» Schalten Sie den Netzschalter an der
Ruckseite des Aktenvernichters auf ,1“.

* Dricken Sie die Bedientaste.

» Anzeige ,Betriebsbereit* leuchtet.

Papier vernichten

» Bei Papierzufuhr startet die Lichtschranke
das Schneidwerk automatisch.

» 2 Sekunden nachdem die Lichtschranke
in der Papierzufuhr wieder frei ist wird
das Schneidwerk automatisch abgeschal-
tet und der Aktenvernichter geht in Be-
triebsbereitschatft.

Zerkleinerung von CDs und Kredit-
karten (siehe ,, Bestimmungsgemalle
Verwendung®)

Bitte achten Sie auf die Umwelt und entsor-
gen Sie die unterschiedlichen Materialien

getrennt.
es beim Vernichten von CDs zur

Splitterbildung kommen. Tragen

Sie deshalb eine Schutzbrille.

Geben Sie CD/Kreditkarte in die Mitte der
Zufuhréffnung.

WARNUNG
Abhangig von der Materialart kann

Aktenvernichter ausschalten
» Dricken Sie die Bedientaste.
>» Anzeige ,Betriebsbereit* verlischt.

¢ Schalten Sie den Netzschalter an der
Ruckseite des Aktenvernichters auf ,0“.

l deutsch l

Weitere Funktionsmodi
* Permanent-Modus

Anwendung: Vernichtung von grof3eren
Papiermengen

Funktion: Schneidwerk lauft ununterbrochen.
Wenn 2 min kein Material zugefihrt wird,
schaltet das Schneidwerk ab und der
Aktenvernichter geht in Betriebsbereit-
schatft.

Start: Drucken Sie die Bedientaste 3 Se-
kunden lang.

Vorzeitiger Abbruch: Driicken Sie die
Bedientaste.

» Stand-by-Modus

Funktion: 2 Minuten nach der letzten Pa-
pierzufuhr werden automatisch alle unno-
tigen Verbraucher abgeschaltet.

Die Anzeige ,Betriebsbereit” blitzt in re-
gelmafigen Abstanden kurz auf.

Bei Papierzufuhr lauft der Aktenvernichter
selbstandig an.
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6 Storungsbeseitigung

Hinweis:

Das Sicherheitselement ist mit einem BerlUhrungsschutz ausgestattet. Der Aktenvernichter schaltet
ab, wenn Sie wahrend des Vernichtungsvorgangs auf das Sicherheitselement dricken.

Anzeige | Stérung | Stérungsbehebung
8J\l' Papier- | Sie haben zu viel Papier auf einmal zugeftihrt.
stau » Das Schneidwerk lauft einige Sekunden riickwarts und schiebt das
Papier heraus.
Dauer- Driicken Sie gegebenenfalls noch die Reversiertaste ,R*, um den Pa-
licht pierstapel zu entnehmen.
Halbieren Sie den Papierstapel.
Fuhren Sie das Papier nacheinander zu.
Uberlast Der Motor wurde Uberlastet. Lassen Sie den Aktenvernichter vor erneu-
................... ter Inbetriebnahme 20 Minuten abkuhlen.
Blinklicht | allg. Wahrend der Papiervernichtung ist ein Fehler aufgetreten.
Stoérungs- Ziehen Sie das Papier aus dem Eingabeschlitz, sodass die Licht-
anzeige schranke frei ist.
|!| Schnitt- Leeren Sie den Schnittgutbehalter.
gutbehal- Hinweis:
ter voll Wenn Sie vor dem Entnehmen des Behélters die Reversiertaste kurz-
zeitig betatigen, wird ein Teil des Schnittgutes in das Schneidwerk
zurlickgezogen.
IE_ Behalter Setzen Sie den Schnittgutbehalter richtig in den Unterschrank ein.
offen
Sicher- Drucken Sie nicht auf das Sicherheitselement.
heits-
element
gedrickt

Downl oadeftHRMMAWI
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7 Reinigung und Wartung

: WARNUNG

Gefahrliche Netzspannung!
Schalten Sie den Aktenvernichter
aus und ziehen Sie den Netz-
stecker.

Die Reinigung darf nur mit einem weichen
Tuch und einer milden Seifenwasserlosung
erfolgen. Dabei darf kein Wasser in das
Gerat eindringen.

Olen Sie das Schneid-
werk bei nachlassender
Schnittleistung, Ge-
rauschentwicklung oder
nach jedem Leeren des

Schnittgutbehalters (nur bei Partikelschnitt).

| ooty | VETWENEN Sie dazu nur

L N .
%N e | HSM-Schneidblock-
| Exclusive use with ! Spezial(-jl:
I

manufacturer oil! |
J

e Spritzen Sie das Spezialdl durch die
Papierzufuhr auf ganzer Breite auf die
Schneidwellen.

» Lassen Sie das Schneidwerk ohne Pa-
pierzufuhr ca. 10 s im Permanent-Modus
laufen.

» Papierstaub und Partikel werden gelost.

l deutsch l

8 Entsorgung / Recycling
NoT
o

Elektrische und elektronische
Altgerate enthalten vielfach noch
wertvolle Materialien, teils aber
auch schadliche Stoffe, die fir die
Funktion und Sicherheit notwen-
dig waren. Bei falscher Entsor-
gung oder Handhabung kénnen diese fiir
die menschliche Gesundheit und die Um-
welt gefahrlich sein. Geben Sie Altgerate nie
in den Restmdill. Beachten Sie die aktuell
geltenden Vorschriften und nutzen Sie Sam-
melstellen zur Ruckgabe und Verwertung
elektrischer und elektronischer Altgeréate.
Fiahren Sie auch alle Verpackungsmateriali-
en einer umweltgerechten Entsorgung zu.

Downl oadeftHBIAM]
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9 Technische Daten

l deutsch |

Schnittart Streifenschnitt Partikelschnitt
SchnittgroRe (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Sicherheitsstufe DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2

Schnittleistung* (Blatt), DIN A4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7

80 g/m? 17 - 19 13-15 8-9 6-7
Emissionsschalldruckpegel
(im Leerlauf / unter Last) 55 -58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 -58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

Downl oadeAttRAMAWWANRIERTASTIIESIFOM

A- bewerteter Schallleistungspegel

(LWAd im Leerlauf) 57,5 d8

Gewicht 4,6 kg ‘ 5,2 kg
Eingabebreite 230 mm
Schnittgeschwindigkeit 54 mm/s

Leistung bei max. Blattzahl 360 W
Energieverbrauch im Bereitschaftsmodus <2 Wh

Umgebungsbedingungen im Betrieb:
Temperatur

relative Luftfeuchte

Hohe tber NN

-10°C bis +25°C
max. 90 %, nicht kondensierend
max. 2.000 m

MaRe B x T x H (mm) 365 x 280 x 542

Volumen des Schnittgutbehalters 25 |
Anschluss 215 - 240V, 50 Hz

220 V., 60 Hz 110 - 130V, 60 Hz
Betriebsart Kurzzeitbetrieb Dauerbetrieb
Betriebszeit 7 min -
Ruhezeit 16 min -

* Die max. Anzahl der Bléatter (DIN A4, 70 g/m? bzw. 80 g/m?), langs zugefiuhrt, die in einem Durchgang zerschnitten
werden. Die Ermittlung der angegebenen Leistungsdaten erfolgt mit neuem, gedltem Schneidwerk und kaltem Motor.
Eine schwachere Netzspannung oder andere Netzfrequenz als angegeben kann zu einer geringeren Blattleistung und
zu erh6hten Laufgerauschen fihren. Je nach Struktur und Eigenschaften des Papiers und der Art der Eingabe kann
die Blattleistung abweichen.

Der Aktenvernichter erfiillt die einschldagigen Harmonisierungsvorschriften der Europaischen Union:

¢ Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG
e EMV-Richtlinie 2004/108/EG
e RoHS-Richtlinie 2011/65/EU

Die EU-Konformitatserklarung kann beim Hersteller angefordert werden.

SECURIO C 18 HSM" 9
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1 Proper use, warranty

Remove the shredded material container
and check the name plate on the cutting
head (see point 3 Overview) to find out
which cutting width and mains voltage your
document shredder is designed for. Refer to
the relevant point in the operating manual.

The shredder is designed for destroying
paper. Depending on the cutting type, it can
also handle small quantities of the following
materials:

Shred width (mm) 5.8 3.9 3.9x30 | 1.9x15
Credit and charge cards o | o ° °
CDs °

Its sturdy drive mechanism is not damaged
by paper clips and staples.

The warranty period for the document
shredder is 3 years. There is a special
warranty for the HSM solid steel cutting
rollers in the document shredder, which is
provided independently of the guarantee,
and remains valid for the entire service life
of the machine (HSM Lifetime Warranty).
This warranty and guarantee exclude wear
and damage caused by improper handling
or actions taken by third parties.

HSM guarantees the delivery of spare parts

for up to 10 years after the production of
this model has been discontinued.

l english l

2 Safety instructions

Classification
Safety notice

f WARNING

Explanation

Failure to observe
this warning can
lead to serious or
fatal injury.

Failure to observe
this instruction can
cause damage.

Notice

Before using the machine for the
first time, read the operating
manual, and keep it for later use
and to pass on to any subsequent

users. Observe all safety instructions onto
the machine.
Dangerous for children and
others!
The machine may not be used
by persons (including children
under 14 years of age) with
limited physical, sensory or
of experience and knowledge, unless they
are supervised by a responsible person or
are instructed by them on the use of the
machine. Children must be supervised to
ensure they do not play with the machine.
Do not leave the document shredder

t WARNING
mental capabilities or with a lack
switched on when it is unattended.

Downl oadeftHBIAM]

SECURIO C 18

12/2014



http://www.manualslib.com/

http://www.monomachines.com/

WARNING
Risk of injury!

A Do not reach into the paper
g‘ feed slot.

o
fC} Risk of injury from being

ﬂg} .
J

Keep long hair, loose articles of

clothing, ties, scarves, jewellery,
etc. away from feed opening.
Material with the tendency to form
loops, e.g. tapes, strapping mate-

9{:} rial, etc. must not be shredded.

Danger of injury by splinters!

Wear protective goggles when destroying

CDs and hard credit cards.

A Improper handling of the machine
can lead to an electric shock.

— Before you insert the power plug, make

sure that the voltage and frequency

of your power supply comply with the
information on the name plate.

— Make sure that the power plug is easily
accessible.

— Make sure that no water gets into the
shredder. Do not immerse the power
cable or the power plug in water.

— Never touch the power plug with wet
hands.

— Never pull the plug out of the socket
using the power cable. Always pull out
the plug directly.

— Only use the machine in a dry room
indoors. Never operate the machine in
damp rooms or in the rain.

WARNING
Dangerous mains voltage!

l english |

Check the machine and cable
regularly for damage. Switch the
shredder off if it is damaged or not
working correctly or before
relocating or cleaning it and disconnect it
from the mains.

— Keep the machine, the plug and cable
away from open fire and hot surfaces.
The ventilation slots must not be blocked
or covered and there must be at least
5 cm space between the shredder and
any wall or furniture.

— The device is not designed to be used
in the immediate proximity of computer
screens and workplaces.

Service work which requires the

housing covers to be removed

Q. Mmay only be carried out by HSM
\) Customer Service and service

technicians of our contractual

partners.

See page 160 for our customer service

addresses.

Notice Danger from improper use
Only operate this machine in accordance
with the instructions outlined in “Proper

use .

SECURIO C 18
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Safety elem
Operating a
Name plate

~NOoO O~ WNPRE

english
3 Overview 4 Scope of delivery
1 2 3 4 5 67  Paper shredder in carton packing
J « Power supply cable
» Special cutting block oil 50 ml (cross cut)
» Operating instructions
L Accessories

/ » Special cutting block oil 250 ml
order No.: 1.235.997.403

See page 160 for our customer service
addresses.

Shredded material container
Safety instructions
Light barrier

ent
nd display unit

Mains switch

Operating and display elements

) . Reverse button
Display option

Cutting unit blocked ﬂgg:
L]

Container full # &F Container open

Display option

Safety element pressed

(I) Operation button

Display option
== Ready for operation

Downl oadehtPE N
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5 Operation

f WARNING

Before switching the machine on,
make sure that you observe all
safety instructions.

Switching on the shredder

» Connect the power plug of the machine
into a properly installed socket.

» Set mains switch at rear of paper shredder
to “I”.
* Press the operation button.

» The “Ready for operation” indicator
lights up.

Shredding paper
» When you feed paper, the light barrier
automatically starts the cutting unit.

» Two seconds after the light barrier in the
paper feed opening is free again, the
cutting unit is switched off automatically
and the shredder switches to standby.

Shredding CDs and credit cards
(see “Proper Use”)
Please consider the environment and dis-
pose of different materials separately.
: WARNING
shredding CDs. For this reason,
wear protective goggles.

Insert CD/credit card in centre of the feed
opening.

Switching off the shredder

* Press the operation button.

» The “Ready for operation” indicator
goes out.

» Set mains switch at rear of paper
shredder to “0”.

Depending on the type of material,
splinters could be produced when

l english |

Other function modes

Permanent mode

Application: Destroying large quantities of
paper

Function: Cutting unit runs continuously.
If no material is fed in within a period of

2 minutes, the cutting unit shuts down
and the shredder switches to standby.
Start: Press the operation button for three
seconds.

Premature cancellation: Press the
operation button.

Stand-by mode

Function: Two minutes after the last pa-
per feed operation, all consumers that are
not required are switched off automati-
cally.

The ,Ready for operation® indicator flash-
es briefly at regular intervals.

The shredder starts automatically when
paper is fed in.

SECURIO C 18
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6 Troubleshooting

Note:

l english l

The safety element is fitted with contact protection. The document shredder switches off if you
press the safety element during the shredding process.

Display | Problem | Measure
8J\l' Paper You have fed in too much paper.
jam » The cutting unit runs in reverse for a few seconds and pushes the
) paper back out again.
Continu- « If necessary, press the reverse button “R” to remove the stack of paper.
ous lamp + Take half the stack of paper.
* Feed the paper in portions.
Overload |« The motor was overloaded. Let the shredder cool down for approx.
................... 15 — 20 mins. before using it again.
Flashing | General |+ Afault has occurred while shedding paper.
light fault Pull the paper out of the slot to clear the light barrier.
displays
|!| Shredded |» Empty the shredded material container.
material Note:
container If you press the reverse button briefly before removing the container,
full part of the material is pulled back into the cutting apparatus.
IE_ Container | » Insert the shredded material container correctly in the base cabinet.
open
Safety * Do not press the safety element.
element
pressed

Downl oadett P
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7 Cleaning and maintenance
WARNING

A Dangerous mains voltage!
Switch off the shredder and pull
out the mains plug.

When cleaning only use a soft cloth and a

mild soap-water solution. However, no water

must enter the equipment.

Oil the cutting unit when
cutting performance de-
creases or the device
becomes noisy, or every
time you empty the waste
container (Cross cut only).

verwenden!

" lubricating oil for the
Exclusive use with !

manufacureroilt | CULLING UNIt to do this:

» Spray the special cutting unit oil through
the paper feed along the entire width of
the cutting shafts.

 Let the cutting unit run in the permanent
mode for about 10 seconds without any
paper.

» Paper dust and particles are shaken off.

l english |

8 Disposal / Recycling
N
5

Electrical and electronic old de-
vices contain a variety of valuable
materials, but also hazardous
substances which were required
for function and safety. Incorrect
disposal or handling can be dan-
gerous to your health and the environment.
Never dispose of old devices in the house-
hold waste. Observe the current applicable
regulations and use the collection points for
returning and recycling electric and elec-
tronic devices. Dispose of all the packaging
materials also in an environmentally-respon-
sible way.

Downl oadeRtPVMWIRTITETAGTHES

SECURIO C 18

HSM" 15



http://www.manualslib.com/

http://www.monomachines.com/

9 Technical data

l english l

Cutting type Strip cut Cross cut
Cut size (mm) 5.8 3.9 3.9x30 1.9x15
Security level DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/ E-2 F-1 F-2
Cutting capacity* (sheets), A4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7
80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7
Noise level (Idle running/ load) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

A-weighted sound power level (LWAd in

idle mode) 57.5dB

Weight 4.6 kg 5.2 kg
Intake width 230 mm

Cutting speed 54 mm/s

Power consumption with max. number of sheets 360 W

Energy consumption in standby mode <2 Wh

Ambient conditions in operation:
Temperature
Relative humidity

-10°C to +25°C
max. 90 %, without condensation

Height above sea-level (MSL) max. 2,000 m
Size W x D x H (mm) 365 x 280 x 542
Shredded material container volume 25|

Power supply

215-240V, 50 Hz

220V, 60 Hz 110-130V, 60 Hz

Operating mode

Brief operation

Continuous operation

Operating time

7 min -

Idle time

16 min -

* The maximum number of sheets (DIN A4, 70 g/m2 or 80 g/m?), fed lengthways, which can be cut in one cycle. The

Downl oadett P

performance data is determined when the motor is cold and the cutting device is freshly oiled. A weaker mains voltage
or a different mains frequency to the one specified could result in less sheet capacity and increased noise during op-
eration. The sheet capacity can vary depending on the structure and properties of the paper and on the way it enters.

This document shredder meets the applicable harmonisation legislation of the European Union:

¢ Low Voltage directive 2006/95/EU
e EMC directive 2004/108/EU
e ROHS directive 2011/65/EU

The EU declaration of conformity can be requested from the manufacturer.
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1 Utilisation conforme, garantie

Retirez le conteneur de matériau découpé
et consultez la plaque signalétique de la
téte de coupe (voir point 3 vue générale)
pour savoir pour quelle largeur de coupe et
guelle tension du secteur votre destructeur
de documents est concu. Tenez compte
des points correspondants dans la notice
d’utilisation.

Le destructeur de document est congu pour
la destruction de documents papier. Vous
pouvez, selon le type de coupe, procéder

a la destruction de petites quantités des
matériaux suivants:

Taille de coupe (mm) 5,813,9 |3,9x30 | 1,9x15

Cartes de crédit ° ° ° °

CDs °

Le mécanisme de coupe, robuste, résiste
aux agrafes et aux trombones.

La durée de garantie du destructeur de
documents est de 3 ans. HSM accorde une
garantie spéciale (HSM Lifetime Warranty),
indépendante de la garantie, sur les
cylindres de coupe en acier fabriqués d’'une
seule piece des destructeurs de documents,
pendant toute la durée de vie de I'appareil.
L'usure ou les dommages causeés par

toute utilisation impropre, ou par des
interventions d’un tiers ne sont ni couverts
par la responsabilité du fabricant, ni par la
prestation de garantie.

HSM garantit la livraison de piéces déta-
chées jusqu‘a 10 ans apres la fin de la pro-
duction de ce modéle.

l francais |

2 Recommandations de sécurité

Classification
Notice de sécurité

AVERTIS-
A SEMENT

Attention

Explication

Le non-respect

de l'avertissement
peut entrainer des
blessures graves ou
la mort.

Le non-respect
de la consigne
peut entrainer
des dommages
corporels.

Lisez la notice d’utilisation de la

machine avant de la mettre en

service ; conservez celle-ci pour

une exploitation ultérieure et
transmettez cette notice aux utilisateurs
ultérieurs. Tenir compte de toutes les re-
commandations de sécurité se trouvant sur
le destructeur!

f AVERTISSEMENT
)

Dangers pour les enfants et
pour d’autres personnes !

La machine ne doit pas étre
utilisée par des personnes

(y compris les enfants de moins
de 14 ans) ayant des capacités
physiques, sensorielles ou
intellectuelles limitées, ou encore manquant
de I'expérience et/ou des connaissances
requises, a moins qu’elles ne soient
surveillées par une personne responsable
de leur sécurité ou n'aient recu des
instructions d'utilisation de I'appareil.

Les enfants doivent étre surveillés afin

de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec
I'appareil. Ne laissez pas le destructeur de
documents allumé sans surveillance.

SECURIO C 18
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AVERTISSEMENT
Danger de blessure.
Ne jamais passer la main, les

doigts ou un objet étranger dans

O la fente de I'ouverture d’insertion

7{:} du papier.

Danger de blessure par

attraction.

Ne pas approcher I'ouverture d'’in-

sertion du papier avec des che-

veux longs, des vétements larges,

des cravates, des écharpes, des
O bracelets, des colliers, etc. Ne pas
/ détruire les objets ayant tendance

a s’entortiller, bandes, matériel de
ligaturage etc.

Danger de blessure par éclats !
Porter des lunettes de protection lors de
la destruction de CD et cartes de crédit

rigides.
du secteur !

Une mauvaise utilisation de la

machine peut entrainer une électrocution.

AVERTISSEMENT
Dangers résultant de la tension

— Vérifiez avant de brancher la prise
secteur que la tension et la fréquence de
votre réseau électrique correspondent
aux indications de la plaque signalétique.

— Assurez-vous que la prise secteur est
accessible.

— Evitez que de I'eau pénétre dans le
destructeur de documents. Ne plongez ni

I'eau.

— Ne touchez jamais la fiche secteur
lorsque vous avez les mains mouillées.

— Ne tirez jamais sur le céable pour
débrancher la fiche de la prise secteur,
tenez toujours la fiche.

— Utilisez I'appareil uniguement a l'intérieur,
dans des piéces sans humidité. Ne
I'utilisez jamais dans des piéces humides
ou sous la pluie.

les cables secteur ni la fiche secteur dans

l francais l

Vérifiez régulierement que 'appa-
reil et les cables ne présentent
aucun dommage. Eteignez le
destructeur de documents en cas
de détérioration ou de dysfonctionne-
ment, ainsi qu’avant un changement de
place ou un nettoyage, et débranchez la
prise secteur.

— Gardez I'appareil, la fiche secteur et le
cable secteur éloigné de tout feu et de
surfaces chaudes. Veillez a ce que rien
n’obstrue les fentes d’aération et a ce que
I'appareil respecte une distance minimum
de 5 cm du mur ou des meubles.

— L’appareil n'est pas congu pour une
utilisation a proximité immédiate d’écrans
et de postes de travail.

Les travaux d’entretien liés au

retrait de caches du béti ne doivent

\  étre effectués que par le service

\) aprés-vente HSM et les techniciens
de maintenance de nos partenaires
agréeés.

Pour les adresses du service clientele,

voir page 160.

9
O

Attention Danger résultant d’'une
utilisation non conforme

Utilisez la machine uniqguement selon les
consignes du chapitre « utilisation conforme ».
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3 Vue générale
1 2 3 4 5 67

)|

Collecteur

Recommandations de sécurité
Cellule photoélectrique
Dispositif de sécurité

Plague signalétique
Commutateur secteur

~NOoO O~ WNPRE

Affichage

Collecteur plein #

Unité de commande et d’affichage

Eléments de commande et d’affichage

Dispositif de coupe bloqué ﬂf_\b
L]

l francais |

4 Ampleur de lalivraison

» Destructeur de documents emballé dans
un carton

» Cable de raccordement secteur

» Coupe croisée :1 bouteille d’huile spé-
ciale pour le bloc de découpage 50 ml

* Notice d'utilisation

Accessoires

» Huile spéciale pour bloc de coupe
(250 ml), n° de commande 1.235.997.403

Pour les adresses du service clientéle, voir
page 160.

@— Bouton retour
8\

Affichage

&F Collecteur ouvert

Elément de sécurité enfoncé

O

Bouton de commande

Affichage
En ordre de marche

12/2014
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5 Manipulation

f AVERTISSEMENT

Avant de mettre la machine en
marche, assurezvous que toutes
les consignes de sécurité ont
été respectées.
Mise en marche
» Branchez la fiche secteur de la machine
dans une prise secteur d’'installation
conforme.
» Mettre le commutateur principal sur le

revers du destructeur de documents
sur la pos. « | ».

» Appuyez sur le bouton de commande.

» Le voyant « en ordre de marche »
s’allume.

Destruction de documents

 La cellule photoélectrique lance automa-
tiguement le dispositif de coupe lors de
l'introduction de documents.

» 2 s apres que la cellule photoélectrique
de I'ouverture d’introduction de papier est
de nouveau libre, le dispositif de coupe
se met automatiquement a l'arrét et le
destructeur de documents se met en
veille.

Destruction de CD et cartes de crédit
(voir « Utilisation conforme »)

Protégez I'environnement et recyclez sépa-

rément les différents matériaux.
A destruction des CD peut entrainer
des éclats. C’est pourquoi vous

devez porter des lunettes de protection.

Insérez le CD/la carte de crédit au milieu de
I'ouverture d’alimentation.

AVERTISSEMENT
Selon le type de matériau, la

l francais l

Mise hors circuit

» Appuyez sur le bouton de commande.

» Le voyant « en ordre de marche »
s’éteint.

» Mettre le commutateur principal sur le
revers du destructeur de documents
sur la pos. « 0 ».

Autres modes de fonctionnement

 Mode permanent

Utilisation : Destruction de grandes quan-
tités de papier

Fonction : Le dispositif de coupe fonc-
tionne en continu.

Si aucun matériau n’est introduit apres

2 minutes, le dispositif de coupe se met

a l'arrét et le destructeur de documents se
met en veille.

Démarrage : Maintenez appuyé le bouton
de commande pendant 3 secondes.
Annulation prématurée : Appuyez sur le
bouton de commande.

* Mode stand by

Fonction : Tous les consommateurs de
courant inutiles sont automatiquement
mis a l'arrét 2 minutes apres la derniére
introduction de documents.

L‘affichage « en ordre de marche » cli-
gnote a intervalles réguliers. Le destruc-
teur de documents fonctionne de maniere
autonome lors de l'introduction de docu-
ments.

Downl oadeftHBIAM]
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6 Elimination de défauts

Remarque:
Le dispositif de sécurité est équipé d’'une protection de contact. Le destructeur de documents
s’arréte si vous appuyez sur le dispositif de sécurité pendant la procédure de destruction.

l francais |

Affichage | Panne Elimination des pannes
8J\l' Bourrage | Vous avez introduit trop de papier a la fois.
papier > Le dispositif de coupe fonctionne en sens inverse pendant quelques
secondes, puis expulse le papier.
A_Ilgmage » Appuyez si nécessaire sur le bouton retour « R » pour enlever la pile
Ininter- de papier.
rompu » Retirez la moitié de la pile de papier.
* Introduisez les documents les uns apres les autres.
Sur- * Le moteur a subi une surcharge. Laisser refroidir le destructeur de
charge documents pendant 15 a 20 minutes avant de le mettre a nouveau
................... en SerVIce
Témoin | Affichage |* Une erreur est survenue pendant la destruction du papier.
clignotant | des Retirez le papier de la fente d’alimentation, de sorte que la cellule pho-
erreurs toélectrique soit libre.
géné-
rales
|!| Collec- » Videz le collecteur.
teur plein Remarque :
Si vous appuyez brievement sur le bouton retour avant le retrait
du conteneur, une partie du matériel découpé est ramenée dans le
dispositif de coupe.
IE_ Col- » Positionnez correctement le collecteur dans le compartiment inférieur.
lecteur
ouvert
Elément |« N'appuyez pas sur I'élément de sécurité.
de
sécurité
enfoncé

Downl oadeftHRMMAWI
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7 Entretien et maintenance

AVERTISSEMENT
A Dangers résultant de la tension
du secteur!

Mettre le destructeur de docu-
ments a 'arrét, débrancher la prise secteur.

Ne nettoyer I'appareil qu’au moyen d’'un
chiffon doux et d’eau savonneuse non
corrosive. Veiller a ce que I'eau ne pénétre
pas dans I'appareil.

Huilez le dispositif de
coupe en cas de
diminution du rendement

bruits ou a chaque fois
gue vous videz le collecteur
(Coupe croisée).

_vewenden! | 'huile spéciale pour bloc
Exclusive use with |

manufacturer oil! | de coupe HSM :

» Vaporisez I'huile spéciale sur toute la lar-
tation papier.

sans papier pendant env. 10 s en mode
permanent.

» Poussiére de papier et particules sont
ainsi éliminées.

de coupe, d’apparition de

geur des cylindres de coupe par l'alimen-

» Laissez le dispositif de coupe fonctionner

l francais l

8 Traitement des déchets / recy-
clage

o

Les anciens appareils électriques
et électroniques contiennent de
nombreux matériaux précieux,
mais aussi des substances no-
cives qui étaient nécessaires au
fonctionnement et a la sécurité.
En cas de manipulation ou d’élimination
incorrectes, ces substances peuvent étre
dangereuses pour la santé et I'environne-
ment. Ne jetez jamais les anciens appareils
avec les ordures ménageres. Respectez les
directives actuelles en vigueur et apportez
VOS anciens appareils électriques et électro-
niques aux points de collecte afin qu’ils
puissent étre recyclés. Veillez également

a ce que les matériaux d’emballage soient
traités et recyclés dans le respect de I'envi-
ronnement.
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9 Caractéristiques techniques

Type de coupe Coupe en bandes Coupe en particules

Largeur de coupe (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15

Degré de sécurité DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/ E-2 F-1 F-2

Rendement de coupe* (feuille) 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7

DIN A4 80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7

Niveau sonore (Marche a vide / charge) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

Niveau de puissance acoustique pondéré

A (LWAd en marche a vide) 57,5dB

Poids 4,6 kg 5,2 kg
Largeur d’introduction 230 mm

Vitesse de coupe 54 mm/s
Puissance consommeée avec nbre max. de feuilles 360 W
Consommation d’énergie en mode opéra- <2 Wh

tionnel

Conditions ambiantes d’utilisation :

Température -10°C a +25°C
Humidité relative de I'air max. 90 %, sans condensation
Hauteur au-dessus NN max. 2 000 m
Dimensions L x P x H (mm) 365 x 280 x 542
Volume du collecteur 25 |

215-240V, 50 Hz
220V, 60 Hz

Fonctionnement de courte durée

Branchement 110- 130V, 60 Hz

Mode de fonctionnement Fonctionnement permanent

Temps de fonctionnement 7 min -

16 min -

Temps de pause

* Nombre de feuilles max. (format A4, 70 g/m2 ou 80 g/m?), introduites en longueur, qui sont déchiquetées en un
passage. La mesure des données de rendement s’effectue avec un bloc de coupe neuf, huilé et moteur a froid. Une
tension inférieure du secteur ou une autre fréequence du secteur que celles indiquées peuvent entrainer une diminution
de la puissance de coupe et une augmentation du bruit pendant le fonctionnement. Selon la structure et les propriétés
du papier et selon la maniére d’introduire les feuilles, la puissance peut varier.

Le destructeur de documents respecte les directives d’harmonisation en vigueur dans I'Union Européenne :

¢ Directive basse tension 2006/95/CE
e Directive CEM 2004/108/CE
¢ Directive LdSD 2011/65/UE

La déclaration de conformité UE est disponible sur demande auprés du fabricant.
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1 Norme d’'uso, garanzia

Estrarre il contenitore per cascame

e controllare sulla targhetta posta sulla
testa di taglio (vedi punto 3 Panoramica)
la larghezza di taglio e la tensione di
rete indicate per il distruggidocumenti.
Osservare le relative istruzioni riportate
nel manuale d’'uso.

Il distruggidocumenti & concepito per la
distruzione della carta. In base al tipo di
taglio & possibile inoltre distruggere piccole
quantita dei seguenti materiali:

l italiano l

2 Avvertenze per la sicurezza
Classificazione

Avvertenza per Osservazioni

la sicurezza

L'inosservanza di
guesta avvertenza
puo comportare
danni per l'incolu-
mita e la vita delle
persone.

AVVER-
A TENZA

L'inosservanza di
guesto avviso puo
comportare danni

Attenzione

Il robusto meccanismo di taglio puo ridurre
in frammenti senza problemi anche punti
metallici e graffette.

| distruggidocumenti sono coperti da
garanzia per 3 anni. Per gli alberi da

taglio completamente in acciaio dei
distruggidocumenti € valida una garanzia
indipendente dalla garanzia principale
riferita all'intera vita utile dell’apparecchio
(HSM Lifetime Warranty). Usura, danni
derivanti da un uso non corretto o interventi
da parte di terzi non sono né coperti da
garanzia, né in garanzia.

HSM garantisce la consegna di pezzi di
ricambio fino a 10 anni dall’'uscita di produ-
zione del presente modello.

Taille de coupe (mm) 5,8 (3,9 |3,9x30 | 1,9x15 materiali.
Carte di credito ° ° ° °
CD . Prima della messa in funzione

della macchina, leggere le istru-
zioni per 'uso, conservare per
poterle consultare in seguito e
consegnare agli altri utenti. Osservare tutte
le avvertenze per la sicurezza applicate sul
distruggidocumenti!

f AVVERTENZA

Pericoli per bambini e altre
persone!

La macchina non deve essere
utilizzata da persone (compresi
bambini sotto i 14 anni) con ridotte
capacita fisiche, sensoriali 0 men-
tali oppure prive della necessaria
esperienza e/o competenza, a meno che
esse non siano sotto la supervisione di una
persona responsabile per la loro sicurezza
o abbiano ricevuto da questa disposizioni
sull'uso dell'apparecchio. Controllare sempre
che i bambini non giochino con I'apparecchio.
Non lasciare mai il distruggidocumenti incu-
stodito mentre & ancora acceso.
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AVVERTENZA
Pericolo di lesioni.
Non intervenire mai nella feritoia

i}( dell’alimentazione della carta.
Pericolo di lesioni da trascina-
7{:} mento!
In prossimita dell’apertura dell’a-
limentazione della carta € indi-
3:1 spensabile prendere le dovute
precauzioni affinché capelli sciolti,
lembi di vestiario, cravatte, sciar-
pe, collane, braccialetti ecc. non
$ vengano agganciati. Non distrug-
/ gere materiali che tendono ad

avvolgersi, quali nastri, corde, film
in plastica ecc.

Pericolo di lesioni dovuto a schegge.
Per la distruzione di CD e carte di credito
rigide impiegare occhiali di protezione.

A\

— Prima di inserire la spina di rete, assi-
curarsi che i dati della tensione e della
frequenza della vostra rete elettrica coin-
cidano con quelli indicati sulla targhetta.

— Assicurarsi che la spina di rete sia facil-
mente accessibile.

— Evitare penetrazioni d’acqua nel distrug-
gidocumenti. Non immergere mai il cavo
e la spina di rete in acqua.

— Non toccare mai la spina di rete con le
mani umide.

— Staccare sempre la spina di rete dalla
presa afferrando la stessa e mai tirando il
cavo di alimentazione.

— Utilizzare I'apparecchio esclusivamente
in ambienti interni asciutti. Non azionarlo
mai in ambienti umidi o sotto la pioggia.

AVVERTENZA

Tensione di rete pericolosa!
L'uso improprio della macchina
puo causare scosse elettriche.

l italiano |

Controllare regolarmente che
apparecchio e cavo non siano
danneggiati. Spegnere il distruggi-
documenti se danneggiato o se
non funziona correttamente, nonché in
caso di cambio di posto o durante la
pulizia, ed estrarre la spina di rete.

— Tenere l'apparecchio, la spina di rete

e il cavo di rete lontani da flamme libere
e superfici incandescenti. Le feritoie di
ventilazione non devono essere coperte
e deve essere mantenuta una distanza
min di 5 cm dalla parete o da mobili.

— L'apparecchio non e concepito per I'im-

piego nelle immediate vicinanze di posta-
zioni di lavoro con computer o da ufficio.

I lavori di assistenza legati alla
rimozione delle coperture del corpo
macchina devono essere eseguiti
unicamente dal servizio di assisten-
za clienti HSM e dai tecnici del
servizio di assistenza dei nostri partner
autorizzati.

Per gli indirizzi di servizio assistenza clien-
ti, vedere pagina 160.

Attenzione

Pericolo derivante da uso improprio
Utilizzare la macchina solo in modo confor-
me ai dati forniti al capitolo “Norme d’'uso”.
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3 Panoramica 4 Fornitura

1 2 3 45 67 « Apparecchio imballato in cartone
J J Cavo di alimentazione

Per macchine con taglio a frammenti:
1 bottiglia di olio speciale da taglio (50 ml)

Manuale operativo

Accessori

» Olio speciale per il blocco di taglio (250 ml)
N. ordine 1.235.997.403

Per gli indirizzi di servizio assistenza clienti
vedere pagina 160.

Contenitore per materiali di taglio
Avvertenze per la sicurezza
Fotocellula

Elemento di sicurezza

Unita di comando e visualizzazione
Targhetta

Interruttore di rete

~NOoO o~ WN R

Elementi di comando e visualizzazione

) @— Tasto di inversione
Messaggi
A

Meccanismo di taglio bloccato ﬂ’_\b _
n] Messaggi

Contenitore pieno # &F Contenitore aperto

Elemento di sicurezza premuto

d) Tastiera di comando
Messaggi
= Pronto per il funzionamento
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5 Messain esercizio

AVVERTENZA
A Prima di accendere la macchina,
assicurarsi di aver prestato atten-
zione a tutte le avvertenze per la
Accensione del distruggidocumenti

sicurezza.

* Inserire la spina di rete della macchina in
una presa correttamente installata.

* Interruttore della rete sul rovescio del
distruggidocumenti su “I”.

* Premere la tastiera di comando.

» Il messaggio “Pronto per il funzionamen-
to” e acceso.

Distruzione della carta

* Quando si introduce la carta, la fotocellu-
la del meccanismo di taglio si avvia auto-
maticamente.

» 2 secondi dopo che la fotocellula é di
nuovo libera nell'apertura dell'alimenta-
zione della carta, il meccanismo di ta-
glio viene spento automaticamente e |l
distruggidocumenti passa alla modalita
Pronto per il funzionamento.

Sminuzzamento di CD e carte di
credito (vedi “Uso conforme alla
destinazione”)

Rispettare 'ambiente e smaltire i diversi
A seconda del tipo di materiale
pertanto occhiali di protezione.

materiali separatamente.
AVVERTENZA
A durante la distruzione di CD pos-
sono formarsi schegge. Indossare
Inserire il CD/la carta di credito al centro
dell'apertura di alimentazione.

l italiano |

Spegnimento del distruggidocumenti

* Premere la tastiera di comando.

> Il messaggio “Pronto per il funzionamen-
to” si spegne.

» Interruttore della rete sul rovescio del
distruggidocumenti su “0”.

Ulteriori modalita di funzionamento

* Modalita permanente

Impiego: distruzione di grandi quantita di
carta

Funzione: il meccanismo di taglio proce-
de ininterrottamente.

Se per 2 minuti non viene alimentato ma-
teriale, il meccanismo di taglio si spegne
e il distruggidocumenti diviene pronto per
il funzionamento.

Avvio: premere la tastiera di comando per
3 secondi.

Interruzione anticipata: premere la tastie-
ra di comando.

* Modalita stand by

Funzione: 2 minuti dopo l'ultimo inse-
rimento della carta, tutte le utente non
necessarie vengono spente automatica-
mente.

Il messaggio “Pronto per il funzionamen-
to” lampeggia brevemente ad intervalli
regolari.

Durante l‘alimentazione della carta il
distruggidocumenti comincia ad avviarsi
automaticamente.
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l italiano l

6 Eliminazione dei disturbi

Nota:

L'elemento di sicurezza e dotato di una protezione da contatto. Il distruggidocumenti si spegne
guando I'elemento di sicurezza viene premuto durante il processo di distruzione.

Indica- Disturbo | Eliminazione dei disturbi
zione

8 J\,_ Blocco E stata introdotta troppa carta in una volta sola.
carta > |l meccanismo di taglio indietreggia per alcuni secondi e spinge fuori
sovracca- la carta.

Lu_ce rico Per rimuovere la pila di carta, premere eventualmente anche il tasto di

continua inversione “R”.
Dimezzare la pila di carta.
Immettere la carta in successione.
Sovrac- Il motore e stato sovraccaricato. Prima di una nuova messa in funzione
................... carico fare raffreddare il distruggidocumenti per ca. 15 — 20 min.
Spia Indica- Durante la distruzione della carta si & verificato un errore.
inter- zioni Estrarre la carta dalla fessura di inserimento in modo che la cella
mittente | generali fotoelettrica sia libera.

di guasto

|!| Conteni- Svuotare il contenitore per materiali di taglio.
tore per Nota
materiali Se prima dell’asportazione del contenitore viene premuto brevemente |l
di taglio tasto di inversione, una parte del materiale di taglio viene riportato nel
pieno meccanismo di taglio.

IE_ Apertura Posizionare il contenitore per materiali di taglio nell’armadio inferiore
del con- correttamente.
tenitore
Elemen- Non premere I'elemento di sicurezza.
to di
sicurezza
premuto

Downl oadett P
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7 Pulizia e cura

f AVVERTENZA

Tensione di rete pericolosa!
Spegnere il distruggidocumenti ed
estrarre la spina di rete.

La pulizia deve essere effettuata soltan-
to con un panno morbido e una soluzione
delicata di acqua saponata. Durante que-
sta operazione non deve penetrare acqua
nell'apparecchio.

Applicare uno strato d’olio
al meccanismo di taglio in
caso di riduzione delle
prestazioni di taglio oppu-
re dopo ogni svuotamento
del contenitore per materiali di taglio (solo
per particelle):

verwenden!

i ! olio speciale per il blocco
Exclusive use with | d| taglIO d| HSM

manufacturer oil! |
-

e Spruzzare l'olio speciale attraverso
I'alimentazione della carta su tutta la
lunghezza degli alberi da taglio.

» Far scorrere l'utensile da taglio senza
inserire la carta per ca. 10 sec. nella
modalita permanente.

» La polvere e le particelle di carta si
staccano.

8 Smaltimento / Riciclaggio
a=/ Gli apparecchi elettrici ed elettro-
>“O molteplicita di materiali preziosi,

' ma in parte anche sostanze noci-
namento e alla sicurezza dell’ap-
parecchio. Se queste sostanze vengono
potrebbero rappresentare un pericolo per la
salute dell'uomo e I'ambiente. Non gettare

Osservare le disposizioni attualmente vigen-

ti e utilizzare centri di raccolta per la restitu-

ci ed elettronici usati. Smaltire anche tutti

I materiali da imballaggio conformemente

l italiano |

nici usati contengono ancora una
I < che erano necessarie al funzio-
smaltite o impiegate in modo non conforme
mai gli apparecchi usati nei rifiuti generici.
zione e il riciclaggio degli apparecchi elettri-
alle norme di protezione dellambiente.
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l italiano l

Tipo di taglio Taglio a strisce Taglio a frammenti

Dimensioni di taglio (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15

Classe di sicurezza DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2

Prestazioni di taglio* (foglio) 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7

DIN A4 80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7

Livello sonoro (corsa a vuoto / carico)

55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A)

55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

Livello di potenza sonora valutato A (LWAd

con funzionamento a vuoto) 57,5d8B

Peso 4,6 kg 5,2 kg
Larghezza per I'immissione 230 mm

Velocita di taglio 54 mm/s

Potenza assorbita con numero di fogli max 360 W

Consumo energetico in stand-by <2 Wh

Condizioni ambientali in funzionamento:
temperatura
umidita dell’aria relativa

da-10°C a+25°C
max 90%, senza condensa

Altezza sopra il l.d.m max 2000 m
Dimensioni L x P x A (mm) 365 x 280 x 542
Volume del contenitore per materiali di taglio 25|

Collegamento

215-240V, 50 Hz
220V, 60 Hz

110-130V, 60 Hz

Modalita di funzionamento

Funzionamento di breve durata

Funzionamento continuo

Tempo di funzionamento

7 min

Tempo di inattivita

16 min

Downl oadett P

* |l numero massimo di fogli (DIN A4, 70 g/m2 e 80 g/m?), introdotti longitudinalmente, che vengono tagliati in un unico
passaggio. | risultati di capacita indicati vengono calcolati utilizzando un utensile da taglio nuovo e lubrificato e un
motore freddo. Una tensione di rete piu debole o una frequenza di rete diversa da quella indicata possono determi-
nare una riduzione della capacita di taglio e un aumento del suono di scorrimento. La capacita di taglio pud variare a
seconda della struttura e delle caratteristiche della carta e dal tipo di immissione.

Il distruggidocumenti € conforme alle rispettive norme armonizzate stabilite dall’Unione Europea:

e Direttiva Bassa Tensione 2006/95/CE
e Direttiva CEM 2004/108/CE
¢ Direttiva RoHS 2011/65/UE

La dichiarazione di conformita UE puo essere richiesta al produttore.
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1 Uso conforme al previsto,
garantia

Quite el depdsito de material cortado y fije-
se en la placa de caracteristicas del cabezal
de corte (véase la vista general del punto 3)
para determinar el ancho de corte y la ten-
sion de red de su destructora de documen-
tos. Tenga en cuenta los puntos correspon-
dientes de las instrucciones de servicio.

La destructora de documentos esta conce-
bida para destruir papel. Segun sea el tipo
de corte, se podran ademas destruir peque-
flas cantidades de los siguientes materiales:

Ancho de corte (mm) 5,81(3,9|3,9x30 | 1,9x15
Tarjetas de crédito o | o ° °
CDs °

El robusto mecanismo de arrastre es insen-
sible a las grapas y a los clips.

El periodo de garantia para la destructora
de documentos es de 3 afios. Sobre los
cilindros de corte de acero macizo de las
destructoras de documentos HSM se apli-
ca una garantia durante toda la vida util
del aparato (HSM Lifetime Warranty). La
garantia no cubre el desgaste ni los dafios
ocasionados por un uso inapropiado o por
la intervencion de terceras personas.

HSM garantiza el envio de piezas de re-
cambio hasta 10 afios tras finalizar la pro-
duccion de este modelo.

l espariol |

2 Indicaciones de seguridad
Clasificacion

Indicaciéon de
seguridad

ADVER-
A TENCIA

Atencion

Aclaracion

La inobservancia

de las advertencias
puede provocar
dafios en el cuerpo y
en la vida del usuario.
La inobservancia

de las indicaciones
puede provocar
dafios materiales.

Antes de poner en marcha la
magquina, lea las instrucciones de
servicio, téngalas siempre a mano
para poder consultarlas en cual-
guier momento y entréguelas a los otros
usuarios. Observe todas las indicaciones de
seguridad que figuran en la destructora!

f ADVERTENCIA
)

Peligros para nifios y adultos.

Las personas (inclusive menores
de 14 afios) con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales
limitadas o sin la experiencia y/o
sin el conocimiento necesarios no
pueden utilizar la maquina, a no
ser que cuenten con la supervision de una
persona responsable de la seguridad o que
reciban instrucciones sobre coémo utilizar

el aparato. Los menores no deben dejarse
sin vigilancia para evitar que jueguen con
el aparato. No deje la destructora de docu-
mentos encendida sin vigilancia.
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ADVERTENCIA

iPeligro de sufrir lesiones!

No toque la ranura por la que se
introduce el papel.

iPeligro de sufrir lesiones por
guedarse enganchado en la
maquinal

Evite que el cabello largo, la ropa
holgada, corbatas, bufandas, ca-
denas, pulseras, etc. queden en el
area de la abertura de la alimen-
tacion de papel. No introduzca en
la maquina ningun material sus-
ceptible de formar bucles, como
cintas, cordeles, etc.

e/ ¢

4O

Q

e

iPeligro de lesionarse con astillas!
Utilice gafas de proteccion al destruir CDs o
tarjetas de crédito de material duro.

ADVERTENCIA

Tension de red peligrosa.

La manipulacion errénea de
la maquina puede provocar
electrocucion.

— Antes de enchufar el conector de red,
compruebe que la tension y la frecuencia
de su red eléctrica coincidan con las indi-
caciones de la placa de caracteristicas.

— Preste atencion a que el conector de red
esté facilmente accesible.

— Evite que la destructora de documentos
entre en contacto con agua. Sustituya
el cable de red o el conector de red que
haya entrado en contacto con agua.

— No agarre el conector de red con las
manos humedas.

— No desenchufe el conector de red tirando
del cable de alimentacion, sino agarrando
el conector de red.

— Utilice el aparato anicamente en
interiores secos. No lo ponga en
funcionamiento en entornos himedos
0 expuesto a la lluvia.

l espariol l

Compruebe regularmente que el
aparato y el cable no presenten
dafos. Desconecte la destructora
de documentos cuando detecte
dafios o un funcionamiento incorrecto

y antes de cambiarla de lugar o de lim-
piarla, y desenchufe el conector de red.

O

— Mantenga el aparato, el conector de

red y el cable de red alejados de llamas
abiertas y de superficies calientes. Las
ranuras de ventilacion no deben estar
obstruidas y debe mantenerse una
distancia a la pared o a los muebles de
como minimo 5 cm.

— No esta previsto el uso del dispositivo

cerca de puestos de trabajo con pantallas
u oficinas

Los trabajos de mantenimiento

gue involucren quitar las cubiertas

de la carcasa solo deben ser

\ realizados por el servicio postven-
ta de HSM o los técnicos de servi-

cio de nuestras partes contratantes.

Para las direcciones de los servicios

postventa, véase la pagina 160.

Atencion

Peligro debido a un uso indebido

Utilice inicamente la maquina segun las
especificaciones del capitulo “Uso conforme
al previsto”.

Downl oadeftHREHA
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3 Vista general 4 Volumen de suministro
1 2 3 45 67 » Destructora de documentos empaqueta-
da en carton
J J + Cable de conexion de red
e para corte en particulas -1 botella 50 ml

de aceite especial para el bloque cortador
* Instrucciones de servicio

e Accesorios

» Botella 250 ml de aceite especial para el
bloque cortador
N.° de pedido 1.235.997.403

Para las direcciones de los servicios postven-
ta véase la pagina 160.

Depésito para recortes
Indicaciones de seguridad
Barrera de luz

Elemento de seguridad
Unidad de mando e indicacién
Placa de caracteristicas
Interruptor

~NOoO O~ WNPRE

Elementos de mando e indicacion

. . Pulsador de inversion
Indicaciones
A

Dispositivo cortador bloqueado ﬂb o
Indicaciones

|mf A
Depoésito lleno # &F Deposito abierto

Elemento de seguridad pulsado

d) Pulsador de servicio
Indicaciones
== Dispuesta para el funcionamiento
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5 Manejo

f ADVERTENCIA

Antes de encender la maquina
asegurese de haber prestado
atencion a todas las indicaciones
de seguridad.

en una caja de enchufe instalada correc-
tamente.

» Poner el interruptor en el lado trasero de
la destructora de documentos en “I”.

* Pulse el pulsador de servicio.

» La indicacion “Dispuesta para el funcio-
namiento” se enciende.

Destruir papel

» Al realizar la alimentacion de papel, la
barrera de luz arranca automaticamente
el dispositivo cortador.

» 2 s después de que la barrera de luz de
la abertura para la alimentacién de papel
vuelve a estar libre, el dispositivo corta-
dor se desconecta automaticamente y la
destructora de documentos estara en
disponibilidad para el funcionamiento.

Trituracidén de CDs y tarjetas de crédi-
to (véase “Uso conforme al previsto”)

Respete el medio ambiente y gestione los

diferentes materiales por separado.
ADVERTENCIA

A En funcién del tipo de material,
puede que se formen astillas al
destruir CDs. Por ello, lleve siem-
pre gafas de proteccion.

Introduzca el CD/tarjeta de crédito por el

centro de la abertura de entrada.

Encender la destructora de documentos
» Enchufe el conector de red de la maquina

l espariol l

Apagar la destructora de documentos

* Pulse el pulsador de servicio.

» La indicacion “Dispuesta para el funcio-
namiento” se apaga.

» Poner el interruptor en el lado trasero de
la destructora de documentos en “0”".

Otros modos de funcionamiento
« Modo permanente

Aplicacion: para destruir grandes cantida-
des de papel

Funcion: El mecanismo de corte esta en
marcha continua.

Si no se introduce material durante 2 mi-
nutos, se apaga el mecanismo de corte
y pasa a stand-by.

Arranque: Pulse el pulsador de servicio
durante 3 segundos.

Interrupcién antes de tiempo: Pulse el
pulsador de servicio.

* Modo stand by

Funcidén: 2 minutos después de la ultima
alimetnacion de papel se desconectan
automaticamente todos los consumidores
innecesarios.

La indicacion “Dispuesta para el funcio-
namiento” parpadea brevemente en inter-
valos regulares.

Al realizar la alimentacién de papel, la
destructora de documentos arranca auto-
méaticamente.

SECURIO C 18
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6 Solucién de averias

Nota:

El elemento de seguridad esta provisto de una proteccidon contra contacto. La destructora de do-
cumentos se apaga cuando se pulsa el elemento de seguridad durante el proceso de destruccion.

Indica- Fallo Solucién
cion
8J\l' Atasco Ha suministrado demasiado papel a la vez.
de papel |>» El dispositivo cortador funciona durante algunos segundos hacia atras
expulsando el papel.
Luz Si fuese necesario, pulse el pulsador de inversion “R” para extraer la
constante pila de papel.
Divida la pila de papel.
Introduzca el papel gradualmente
Sobre- El motor se ha sobrecargado. Antes de volver a poner en
carga funcionamiento la destructora de documentos, deje que se enfrie entre
................... 15 y 20 minutos.
Luz inter- | Indicador Durante la destruccién de papel ha ocurrido un fallo.
mitente | general Saque el papel de la ranura de introduccion de manera que la célula
de averia fotoeléctrica quede libre.
|!| Depoési- Vacie el depdsito para recortes.
to para Nota:
recortes Si antes de retirar el depdsito acciona brevemente el pulsador
lleno de inversién, una parte del material cortado vuelve al mecanismo
de corte.
IE_ Depdsito Coloque el depésito de recortes correctamente en el armario inferior.
abierto
Elemen- No pulse el elemento de seguridad.
to de
seguridad
pulsado

Downl oadeftHRMMAWI
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7 Limpiezay mantenimiento

f ADVERTENCIA

Tension de red peligrosa.
Apague la destructora de docu-
mentos y extraiga el enchufe.

Para proceder a la limpieza sélo se pue-
de utilizar un pafio suave y agua jabonosa
suave. No debe entrar nada de agua en la
maquina.

Lubrique el mecanismo
de corte cuando la poten-
cia de corte disminuye,
cuando se producen
ruidos o después de
vaciar el depdsito de material cortado (sélo
con corte en particulas):
T e | PAra ello, utilice dnica-
vewenden! | mMente aceite especial
Bclusiesewith 5319 hloques de corte

manufacturer oil! |

* Inyecte el aceite especial por la apertura
de entrada para papel en toda la anchura
de los cilindros de corte.

* Deje que el mecanismo de corte funcione
sin alimentacion de papel en modo conti-
nuo durante aproximadamente 10 s.

» De esta forma se sueltan particulas
y polvo de papel.

l espariol l

8 Eliminacion / Reciclaje
-
o

Los aparatos eléctricos y electro-
nicos usados contienen un gran
namero de materiales valiosos,
aunque también sustancias noci-
vas necesarias para el funciona-
miento y seguridad del aparato.
En caso de manejo o eliminacion incorrec-
tos, estas sustancias pueden ser peligrosas
para la salud de las personas y para el
medio ambiente. No deseche los aparatos
usados en la basura normal. Respete la
normativa vigente en la actualidad y utilice
los puntos de recogida para la devolucion

y gestion de aparatos eléctricos y electréni-
cos usados. Elimine todos los materiales de
embalaje de forma respetuosa con el medio
ambiente.

Downl oadeftHREHA
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9 Datos técnicos

Tipo de corte Corte en tiras Corte en particulas
Tamafio de corte (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Nivel de seguridad DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4

T-2/E-2 F-1 F-2
Potencia de corte* (hoja), DINA4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7

80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7

Nivel acustico (marcha en vacio / carga) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)
A- Nivel de potencia acustica evaluado
(LWAd al ralenti) 57,5d8B
Peso 4,6 kg 5,2 kg
Anchura de entrada 230 mm
Velocidad de corte 54 mm/s
Consumo de potencia con nimero max. de hojas 360 W
Consumo de energia en el modo de espera <2 Wh
Condiciones ambientales durante el fun-
cionamiento:
Temperatura de -10°C a +25°C
Humedad relativa del aire max. 90%, sin condensacion
Altura sobre el nivel del mar max. 2.000 m
Medidas Ax P x H (mm) 365 x 280 x 542
Volumen del depdsito para recortes 25 |
Conexion 215 - 240V, 50 Hz

220 V. 60 Hz 110 - 130V, 60 Hz
Modo de servicio Servicio de corta duracion Funcionamiento continuo
Tiempo de servicio 7 min -
Tiempo de inactividad 16 min -

* Niamero max. de hojas (DIN A4, 70 g/m2 u 80 g/m2), introducidas longitudinalmente, que se cortan de una pasada.

Los datos de potencia indicados han sido calculados con el motor en frio y el mecanismo de corte recién lubricado.

Una tension de red menor u otras frecuencias de red diferentes a las indicadas pueden dar lugar a una potencia de

corte menor y al aumento del ruido durante el funcionamiento. La potencia de corte también puede variar dependien
do de la estructura y las caracteristicas del papel, asi como de la manera de introducirlo.

La destructora de documentos cumple con las leyes de armonizacidn pertinentes de la Unién Europea:

e Directiva sobre baja tension 2006/95/CE
¢ Directiva CEM 2004/108/CE
¢ Directiva RoHS 2011/65/UE

Se puede solicitar al fabricante la declaracién de conformidad de la UE.
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1 Utilizacdo adequada, garantia

Retire o recipiente recolhedor de papel
cortado e verifique na placa de identificacao
da cabeca cortante (ver ponto 3 Vista geral)
gual a largura de corte e a tenséo de rede
a que o seu destruidor de documentos se
destina. Prestar atencéo aos respectivos
pontos do manual de instrucdes.

A destruidora de documentos destina-se
a destruir papel. Em dependéncia do tipo
de corte podem ser destruidas pequenas
guantidades dos seguintes materiais:

Largura de corte (mm) 5,81(3,9|3,9x30 | 1,9x15
Cart6es de crédito o | o ° °
CDs °

A ferramenta robusta é insensivel a agrafos
e clipes.

O tempo de garantia para a destruidora de
documentos é de 3 anos. Existe uma garan-
tia independente da garantia principal para
0s veios de corte em aco macico HSM das
destruidoras de documentos que abrange
toda a vida util do aparelho (HSM Lifetime
Warranty). A garantia nao inclui o desgaste
natural, danos por manuseio ndo adequado
ou intervencdes realizadas por terceiros.

A HSM garante o fornecimento das pecas
de substituicdo até 10 anos apds o fim
da produgéo do modelo.

l portugués l

2 Instrucdes de seguranca
Classificacéao

Indicacédo
de seguranca

j AVISO

Nota

Descricédo

O incumprimento
dos avisos pode ter
como consequéncia
ferimentos para o
corpo ou a morte.
O incumprimento da
indicacédo pode cau-
sar danos materiais.

Antes da colocacdo em funciona-
mento da maquina, leia o manual
de instrugdes, guarde-o para uma
futura utilizagao e transmita-o aos
demais utilizadores. Respeite todas as
indicacOes de seguranca existentes na
destruidora de documentos.

AVISO
Perigos para criangas e outras
pessoas!

A maquina nao deve ser utilizada
por pessoas (incluindo criangas
com menos de 14 anos) com
capacidade fisicas, psicologicas,
sensoriais ou mentais limitadas
ou com falta de experiéncia e/ou falta de
conhecimento, a ndo ser que sejam super-
visionadas por uma pessoa responsavel
pela sua seguranca ou caso tenham rece-
bido instrucbes como operar o aparelho.

As criancas devem ser supervisionadas
para garantir que nao brincam com o apare-
Iho. N&o deixe a destruidora de documentos
funcionar sem supervisao.

=p

SECURIO C 18

12/2014

JIHEe¥OManuals search engine


http://www.manualslib.com/

http://www.monomachines.com/

AVISO
A Perigo de ferimentos!
N&o coloque as maos na fenda

para a introducgéo do papel.

O Perigo de ferimentos pela forca
7{:} de tracgao do aparelho!
Cabelos compridos, pecas soltas
de roupa, gravatas, lencos e bra-
Q celetes nunca devem ser aproxi-
mados da fenda de introducéo do
papel. Ndo pode ser introduzido
na destruidora de documentos ne-
$ nhum material que forma argolas,
/ por exemplo, fitas, cordéis, pelicu-
las de plastico, etc.

Perigo de ferimentos por estilhagos!
Ao eliminar CDs e cartdes de crédito duros,
utilize 6culos de proteccéo.

AVISO
A Tensao de rede perigosa!
O manuseamento incorrecto da

magquina pode causar um choque
eléctrico.

— Antes da introducéo da ficha na tomada,
verifiqgue se a tenséo e a frequéncia da
sua rede eléctrica coincidem com as indi-
cacoes na chapa de caracteristicas.

— Tenha atenc¢édo para que a ficha eléctrica
esteja facilmente acessivel.

— Evite a penetracdo de agua na destrui-
dora de documentos. Nunca coloque o
cabo de alimentacdo nem a ficha de rede
na agua.

— Nunca pegue na ficha eléctrica com as
maos humidas.

— Nunca retire a ficha da tomada puxando
pelo cabo, pegue sempre na ficha.

— Utilize o aparelho apenas em espacos
interiores secos. Nunca opere o aparelho
em espagos com elevada humidade ou
a chuva.

l portugués |

Verifique regularmente o aparelho
g_ e o cabo em relagao a danos. Em

caso de danos ou de uma fungéo
nao adequada, bem como antes
da mudanca de local, desligue a destrui-
dora de documentos e retire a ficha eléc-
trica da tomada.

— Mantenha o aparelho, o cabo e a ficha
longe de chamas ou de superficies quen-
tes. As fendas de ventilacao tém de estar
desobstruidas e, no minimo, 5 cm afasta-
das da parede ou dos moveis.

— O aparelho ndo esta previsto para
a utilizacdo em proximidades imediatas
de monitores ou de postos de trabalho
de escritérios.

Os trabalhos de assisténcia técni-
ca relacionados com a remocao
Y. de coberturas de caixa, apenas

) devem ser efectuados pela assis-

téncia a cliente da HSM e por

técnicos da assisténcia dos nossos par-
ceiros de contrato.
Enderecgos da assisténcia técnica, ver
pagina 160.

Nota Perigo devido a utilizagéo errada
Utilize a maquina exclusivamente de acordo
com as indicacdes do capitulo “Utilizacao
adequada”.
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l portugués l

3 Vista geral 4 \olume do fornecimento
1 2 3 4 5 67 » Destruidora de documentos embalada
em cartao
» Cabo de ligacao a rede

« Para corte em particulas - 1 garrafa 6leo
especial para bloco de corte (50 ml)

* InstrucOes de operacao

p Acessorios

» Garrafa 6leo especial para bloco de corte
(250 ml), N°. de pedido 1.235.997.403

Enderecos da assisténcia técnica ver
pagina 160.

Recipiente do material cortado
Instrugdes de seguranca

Barreira luminosa

Elemento de seguranca

Elemento de operacéo e indicacéo
Chapa de caracteristicas
Interruptor de alimentacao

~NOoO O~ WN PR

Elementos de operacéo e indicacao

. o Botao de inversao
Indicacdes
8\

Mec. de corte bloqueado _
m Indicacdes

Recipiente cheio # &F Recipiente aberto

Elemento de seguranca premido

d) Botdo de operagéo
Indicagdes
== Operacional
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5 Operacéao
AVISO

A Antes de ligar a maquina, deve
certificar-se de que todas as
indicacOes de seguranca foram
respeitadas.

Ligar a destruidora de documentos

* Insira a ficha eléctrica da maquina numa
tomada devidamente instalada.

e P6rem “I” o interruptor de rede no lado
traseiro da destruidora de documentos.

* Prima o botao de operacéo.
» Aindicacao “Operacional” acende-se.

Destruir papel

* Na colocacéo de papel, a barreira lumi-
nosa inicia automaticamente o mecanis-
mo de corte.

» 2 segundos depois da barreira lumino-
sa na abertura para a insergéo de papel
voltar a estar desobstruida, 0 mecanismo
de corte é automaticamente desligado
e a destruidora de documentos comuta
para standby.

Destruicéo de CDs e cartdes de
crédito (ver “Utilizacdo adequada”)
Tenha em consideracao o meio ambiente e
elimine individualmente os diversos mate-

riais.
existe a possibilidade de forma-

cao de estilhacos durante a des-

truicdo de CDs. Por isso, use Oculos de
proteccgao.

Introduza o CD/cartédo de crédito no centro
da abertura de insercéo.

AVISO
Dependendo do tipo de material,

l portugués |

Desligar o destruidora de documentos

* Prima o botao de operagéo.

>» Aindicacao “Operacional” apaga-se.

» P6rem “0” o interruptor de rede no lado
traseiro da destruidora de documentos.

Outros modos de funcionamento

 Modo permanente

Aplicacdo: Destruicao de quantidades de

papel maiores

Funcdo: O mecanismo de corte funciona

de modo ininterrupto.

Quando nao se introduz material durante
2 minutos, o0 mecanismo de corte desliga-
-se e a destruidora de documentos comu-
ta para standby.

Inicio: Prima o bot&o de operacédo duran-
te 3 segundos.

Cancelamento atempado: Prima o botéo

de operacao.

* Modo stand by

Funcao: 2 minutos apoés a ultima colo-
cacéao de papel, todos os consumidores
desnecessarios séo desligados.

A indicacao “Operacional” pisca por bre-
ves instantes em intervalos regulares.
Durante a colocacgéo de papel, a destrui-
dora de documentos liga-se automatica-
mente.

Downl oadetHRMMARIRNE
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6 Eliminacéo de falhas

Observacao:

l portugués l

O elemento de seguranca esta equipado com uma proteccéo contra contacto. A destruidora

de documentos desliga-se quando o elemento de seguranca é pressionado durante o processo
de destruicao.

Indica- Avaria Eliminagcéo da avaria
cao
8J\l' Acumu- [Introduziu demasiado papel de uma vez.
lacdo de | » O mecanismo de corte funciona alguns segundos para tras e empurra
papel 0 papel para fora.
Sempre « Eventualmente, prima ainda o bot&o de inverséo “R” para remover
aceso a pilha de papel.
» Divida a pilha de papel ao meio.
» Introduza o papel progressivamente.
Sobre- * O motor sofreu uma sobrecarga. Antes da nova colocacao em
carga funcionamento, deixe a destruidora de documentos arrefecer durante
................... aprox. 15 - 20 minutos.
Luz inter- | Indicacdo |* Surgiu um erro durante a destruicdo do papel.
mitente | geral de Puxe o papel para fora da fenda de alimentacdo, de modo a que a
avaria barreira fotoeléctrica fique desobstruida.
|!| Reci- » Esvazie o recipiente do material cortado.
piente do Observacéo:
material Se premir o botéo de inversdo antes de remover o recipiente, uma
cortado parte do material cortado é puxado de volta para o0 mecanismo
cheio cortador.
IE_ Recipien- |+ Cologue o recipiente do material cortado correctamente no armario
te aberto inferior.
Elemen- |+ Nao pressione o elemento de seguranca.
to de
seguranca
premido
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7 Limpeza e conservacéo

AVISO

Tenséo de rede perigosa!
Desligue a destruidora de docu-
mentos, retire a ficha da tomada.

A limpeza s6 pode ser realizada com um
pano macio e uma solucdo de agua com
produto de limpeza suave. Durante a limpe-
za nao pode penetrar agua no aparelho.

Lubrifigue o mecanismo
de corte em caso de
diminuicdo da capacidade
de corte, ruidos ou cada
vez que esvaziar o reci-
piente do material cortado (Corte em parti-

verwenden! |

Oleo especial para blocos

Exclusive use with |

* Pulverize 6leo especial em toda a largura
dos veios de corte através da abertura
para papel.

» Deixe 0 mecanismo cortador funcionar
sem colocar papel durante aprox. 10 seg.
no modo permanente.

» O po e as particulas de papel
desprendem.

l portugués |

8 Eliminacéao / reciclagem
NoT
o

Os aparelhos eléctricos e electro-
nicos antigos ainda contém varios
materiais preciosos. Parcialmente,
também contém substancias
prejudiciais necessarias para

o funcionamento e a seguranca.
Em caso de eliminagdo ou manutencgao
incorrecta, 0s mesmos podem ser prejudi-
ciais para a saude e para 0 meio ambiente.
Nunca coloque os aparelhos antigos no lixo.
Para isso, respeite as prescricdes actual-
mente validas e utilize os locais de recolha
para a devolucéo e reciclagem de apare-
lhos antigos eléctricos e electronicos. Entre-
gue também todos os materiais de embala-
gem para uma eliminag&o ecolodgica.
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9 Dados técnicos

l portugués l

Tipo de corte Corte de tiras Corte de particulas
Tamanho de corte (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Nivel de seguranca DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2
Poténcia de corte* (folha), DINA4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7
80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7
Nivel de ruidos (Marcha em vazio/carga) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

Nivel de poténcia acustica avaliado em A

Downl oadeftHPa

(NPA em marcha vazia) 57,5 dB

Peso 4,6 kg 5,2 kg
Largura de insercéo 230 mm

Velocidade de corte 54 mm/s

Poténcia absorvida com a quantidade méax. de folhas 360 W

Consumo de energia no modo de prontidao <2 Wh

Condic8es ambientais durante o funciona-
mento:

temperatura

humidade relativa do ar

-10°C a+25°C
max. 90 %, sem condensacao

altura acima do nivel do mar max. 2000 m
Dimensfes L x P x A (mm) 365 x 280 x 542
Capacidade do recipiente do material cortado 25|

Conexao eléctrica 215 - 240V, 50 Hz

220V, 60 Hz
Funcionamento de curta duragéo

110-130V, 60 Hz

Modo de funcionamento Funcionamento continuo

Tempo de funcionamento 7 min -

Tempo de espera 16 min -

* A quantidade maxima das folhas (DIN A4, 70 g/m2 ou 80 g/m2), inseridas ao comprido, que sdo cortadas numa pas-
sagem. A determinacéo dos dados de poténcia indicados ocorre com um novo mecanismo de corte lubrificado a éleo
e com motor frio. Uma tens&o de rede mais fraca ou uma outra frequéncia de rede diferente da indicada pode levar a
uma capacidade de corte de folhas mais baixa e a ruidos de trabalho mais elevados. Dependendo da estrutura e das
caracteristicas do papel e do tipo da introdugéo, a capacidade de corte de papel pode divergir.

A destruidora de documentos cumpre a legislagdo comunitaria aplicavel em termos de harmonizag¢do:

e Diretiva 2006/95/CE «baixa tensdo»

¢ Diretiva 2004/108/CE relativa a compatibilidade eletromagnética

¢ Diretiva 2011/65/UE respeitante a restricdo do uso de determinadas substancias perigosas em
equipamentos elétricos e eletrdnicos

A declaragdo de conformidade UE pode ser solicitada ao fabricante.
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1 Gebruik volgens de bestem-
ming, garantie

Haal de snijgoedbak eruit en kijk op het
typeplaatje aan de snijkop (zie punt 3
overzicht) voor welke snijbreedte en
netspanning uw papiervernietiger bestemd
is. Neem de van toepassing zijnde punten in
de gebruiksaanwijzing in acht.

De papiervernietiger is voor het vernietigen
van papier bestemd. Afhankelijk van de snij-
wijze kunnen bovendien geringe hoeveelhe-
den van de volgende materialen vernietigd
worden:

Grootte van de snippers (mm) | 5,8 | 3,9 | 3,9x30 | 1,9x15

Kredietkaarten ° ° ° °

Cd's °

Het robuuste station is ongevoelig voor niet-
jes en paperclips.

De garantietijd voor de papiervernietiger
bedraagt 3 jaar. Er geldt een van de
garantie onafhankelijke garantie voor HSM
volstaal-snijassen van de papiervernietigers
gedurende de volledige levensduur van het
toestel (HSM Lifetime Warranty). Slijtage,
schade door ondeskundige behandeling en
ingrepen door derden vallen niet onder de
garantie.

HSM garandeert de levering van reserveon-
derdelen tot 10 jaar na einde van de pro-
ductie van dit model.

l nederlands |

2 Veiligheidsadviezen

Classificatie
Veiligheidsvoorschrift

WAAR-
A SCHUWING

Let op

Verklaring

Het niet in acht
nemen van de
waarschuwing kan
levensgevaar tot
gevolg hebben.
Het niet in acht
nemen van de
aanwijzing kan
materiéle schade
veroorzaken.

Lees voor de ingebruikneming
van de machine de gebruiks-
aanwijzing, bewaar ze voor later
gebruik en geef de handleiding
aan latere gebruikers door. Alle op de
papiervernietiger aangebrachte
veiligheidsadviezen in acht nemen!

t WAARSCHUWING

Gevaren voor kinderen en
andere personen!

De machine mag niet door

personen (inclusief kinderen

onder 14 jaar) met beperkte

fysieke, sensorische of geestelijke

capaciteiten of met gebrek aan
ervaring en/of kennis gebruikt worden, tenzij
deze personen door een voor de veiligheid
bevoegde persoon in het oog gehouden
worden of instructies van deze bevoegde
persoon kregen over hoe het toestel
gebruikt moet worden. Kinderen moeten in
het oog gehouden worden om er zeker van
te zijn dat ze niet met het toestel spelen.
Laat de papiervernietiger niet onbeheerd
ingeschakeld.
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WAARSCHUWING

Gevaar voor verwondingen!
Niet in de gleuf van de papiertoe-
voeropening grijpen.

Gevaar voor verwondingen
door intrekken.

Lange haren, losse kleding, strop-
dassen, sjaals, halskettingen en
armbanden niet binnen het bereik
van de papiertoevoeropening hou-
den. Geen materiaal toevoeren
dat zich om het snijsysteem heen
kan winden, zoals bijv. banden,
touwtjes etc.

ok

Gevaar voor verwondingen door splin-
ters!
Draag bij het vernietigen van cd’s en harde

creditcards een veiligheidsbril.
kan tot elektrische schokken

leiden.

— Controleer voor het insteken van de net-
stekker of de spanning en de frequentie
van uw stroomnet met de gegevens op
het typeplaatje overeenstemmen.

— Zorg ervoor dat de netstekker makkelijk
bereikbaar is.

— Voorkom dat water in de papiervernietiger
terechtkomt. Dompel noch netsnoer noch
netstekker in water.

— Neem de netstekker nooit met vochtige
handen vast.

— Trek de netstekker nooit aan het netsnoer
uit het stopcontact, maar neem altijd de
netstekker vast.

WAARSCHUWING
Gevaarlijke netspanning!
Foute omgang met de machine

— Gebruik het toestel alleen in droge bin-

nenruimtes. Gebruik het nooit in vochtige
ruimtes of in de regen.

l nederlands l

Controleer toestel en kabels

regelmatig op schade. Schakel de

papiervernietiger uit en trek de

stekker uit het stopcontact in het
geval van schade of als het toestel niet
goed functioneert, voor een wisseling van
plaats of reiniging.

— Houd het toestel, de netstekker en het
netsnoer uit de buurt van open vuur en
hete opperviakken. De ventilatiesleuven
moeten vrij zijn en er moet een afstand
van min. 5 cm tot de wand en tot meubels
in acht worden genomen.

— Het toestel is niet bestemd voor gebruik
in de directe omgeving van monitor- en
kantoorwerkplaatsen.

Servicewerkzaamheden, die met
het verwijderen van behuizingsaf-
2. dekkingen zijn verbonden, mogen
\) alleen door de HSM-klantenser-
vice en service-technici van onze
dealers worden uitgevoerd.
Klantendienstadressen zie pagina 160.

9
O

Let op Gevaar door verkeerd gebruik
Gebruik de machine uitsluitend conform

de aanwijzingen in het hoofdstuk ,Gebruik
volgens de bestemming”.
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l nederlands |

3 Overzicht 4 Leveringsomvang
1 2 3 4 5 67 » Papiervernietiger in doos verpakt
J « Netaansluitleiding
» voor Snippers 1 fles snijblok speciaal olie
(50 ml)
* Gebruiksaanwijzing
N Toebehoren
/ * Fles snijblok speciaal olie (250 ml)
bestelnr. 1.235.997.403
Klantendienstadressen zie pagina 160.
Snijgoedbak
Veiligheidsadviezen
Fotocel

Veiligheidselement

Bedienings- en weergave-eenheid
Typeplaatje

Netschakelaar

~NOoO O~ WNPRE

Bedienings- en weergave-elementen

@— Omkeertoets
Weergaven

snijwerk geblokkeerd 8k
ﬂb Weergaven

bak vol # &F bak open

Veiligheidselement ingedrukt

d) Bedieningstoets
Weergaven
== gebruiksklaar
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5 Bediening

f WAARSCHUWING

Zorg er voor het inschakelen van
de machine voor dat alle veilig-
Papiervernietiger inschakelen

heidsvoorschriften in acht geno-
men werden.

* Steek de netstekker van de machine
in een reglementair geinstalleerd
stopcontact.

* Netschakelaar aan de achterzijde van de
papiervernietiger op ,I” zetten.

» Druk op de bedieningstoets.
>» Weergave ,Gebruiksklaar” brandt.

Papier vernietigen
* Bij papiertoevoer start de fotocel het snij-
werk automatisch.

» 2 s nadat de fotocel in de papiertoevoer-
opening weer vrij is, wordt het snijwerk
automatisch uitgeschakeld en gaat de
papiervernietiger in stand-by.

Vernietigen van cd’s en creditcards

lende materialen gescheiden af.

WAARSCHUWING
A Afhankelijk van de materiaalsoort
splintervorming ontstaan. Draag
daarom een veiligheidsbril.

Voer cd/creditcard toe in het midden van de
toevoeropening.

Papiervernietiger uitschakelen

» Druk op de bedieningstoets.
» Weergave ,Gebruiksklaar” gaat uit.

* Netschakelaar aan de achterzijde van de
papiervernietiger op ,0” zetten.

(zie ,Gebruik volgens de bestemming”)
Neem het milieu in acht en voer de verschil-

kan bij het vernietigen van cd'’s tot

l nederlands l

Andere functiemodi
¢ Continumodus

Gebruik: vernietiging van grote hoeveel-
heden papier

Functie: snijwerk loopt ononderbroken.
Als er 2 min geen materiaal wordt toe-
gevoerd, schakelt het snijwerk uit en de
gaat de papiervernietiger in stand-by.
Start: druk 3 seconden op de bedienings-
toets.

Voortijdig afbreken: druk op de bedie-
ningstoets.

* Modus stand by

Functie: 2 minuten na de laatste papier-
toevoer worden alle onnodige verbruikers
automatisch uitgeschakeld.

De weergave ,,Gebruiksklaar” licht met
regelmatige intervallen kort op.

Bij papiertoevoer start de papiervernieti-
ger automatisch op.
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6 Verhelpen van storingen

l nederlands |
Aanwijzing:

Het veiligheidselement is met een contactbeveiliging uitgerust. De papiervernietiger schakelt uit
als u tijdens het vernietigingsproces op het veiligheidselement drukt.

Weer- Storing Storing verhelpen
gave
8 J\,_ Vastge- [ U heeft te veel papier in een keer toegevoerd.
lopen > Het snijwerk loopt enkele seconden achteruit en schuift het papier
papier eruit.
brandt « Druk eventueel nog op de omkeertoets ,R” om de papierstapel te
continu verwijderen.

» Halveer de papierstapel.
» Voer het papier na elkaar in.

Overbe- |+ De motor werd overbelast. Laat de papiervernietiger voor een nieuwe

................... lasting ingebruikname ca. 15 — 20 min. afkoelen.
Knipper- | Alge- » Tijdens de papiervernietiging is een fout opgetreden.
licht mene Trek het papier uit de invoergleuf, zodat de fotocel vrij is.
storings-
indicatie
|!| Snijgoed- | * Leeg de snijgoedbak.
bak vol Aanwijzing:

Als u voor het verwijderen van de bak de omkeertoets kort indrukt,
wordt een deel van het snijgoed in het snijwerk teruggetrokken.

IE_ Bak open |+ Zet de snijgoedbak juist in de onderkast.

Veilig- » Druk niet op het veiligheidselement.
heids-
element
ingedrukt
12/2014 SECURIO C 18 HSM' 49
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7 Reiniging en onderhoud

f WAARSCHUWING

Gevaarlijke netspanning!
Papiervernietiger uitschakelen,

stekker uit het stopcontact trekken.

Het toestel enkel met een zachte doek en
een milde zeepwateroplossing schoonma-
ken. Daarbij geen water in het toestel laten
binnendringen.

Bij verminderde snijcapa-
citeit, geluidsontwikkeling
of na het legen van de
snijgoedbak moet u het
snijwerk insmeren met
olie (alleen bij vernippering):

Ve nersteller-01 | GEDrUik daarvoor enkel
E :‘*“”e“"""’ h} speciale snijblokolie van
: xclusive use with |
{ manufacturer oil! | HSM:

* Spuit de speciale olie door de papiertoe-
voer over de volledige breedte van de
shijassen.

» Laat het snijwerk zonder papiertoevoer
ca. 10 s in de permanente modus lopen.

> Papieropstopping en snippers worden
verwijderd.

l nederlands l

8 Afvoer /recycling
NoT
o

Oude elektrische en elektronisch
apparaten bevatten vaak nog
waardevolle materialen, maar
voor een deel ook schadelijke
stoffen, die nodig waren voor een
goede en veilige werking van het
apparaat. Wanneer deze op een verkeerde
wijze worden afgevoerd of gehanteerd kan
dat gevaarlijk zijn voor de gezondheid van
mensen en schade toebrengen aan het
milieu. Gooi oude apparaten nooit bij het
restafval. Houdt u zich aan de geldende
voorschriften en maak gebruik van de ver-
zamelpunten voor teruggave en hergebruik
van oude elektrische en elektronische appa-
raten. Zorg er ook voor dat alle verpakkings-
materialen terechtkomen op de daarvoor
bestemde verzamelpunten, waar ze op
milieuvriendelijke wijze kunnen worden
verwerkt.

Downl oadeftHBIAM]
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9 Technische specificaties

l nederlands |

Vernietigingswijze Stroken Snippers
Snijgrootte (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Veiligheidsniveau DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/ E-2 F-1 F-2
Snijcapaciteit* (vel), DIN A4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7
80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7
Geluidsniveau (Stationair / belast) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

A-gewogen geluidsvermogensniveau

(LWAd bij onbelast bedri) 57,5d8

Gewicht 4,6 kg 5,2 kg
Invoerbreedte 230 mm
Doorloopsnelheid 54 mm/s

Opgenomen vermogen bij max. aantal vellen 360 W

Energieverbruik in gereedheidsmodus <2 Wh
Omgevingsvoorwaarden tijdens het gebruik:

Temperatuur -10°C tot +25°C

Relatieve luchtvochtigheid max. 90%, niet condenserend
Hoogte boven normaal nulpunt max. 2.000 m

Afmetingen B x D x H (mm) 365 x 280 x 542

Volume van de snijgoedbak 25 |

Aansluiting 21522(??/06\3/0?_'02Hz 110 - 130 V, 60 Hz
Bedrijffsmodus kort bedrijf Continubedrijf
Bedrijfstijd 7 min -
Stand-by 16 min -

de bladcapaciteit afwijken.

e EMC-richtlijn 2004/108/EG
e RoHS-Richtlinie 2011/65/EU

* Het max. aantal bladen (DIN A4, 70 g/m2 resp. 80 g/m?), in de lengte aangevoerd, dat in één doorloop gesneden
wordt. Het bepalen van de opgegeven capaciteitsgegevens gebeurt met een nieuw, geolied snijwerk en met een
koude motor. Een zwakkere netspanning of een andere netfrequentie dan opgegeven, kan tot een geringere capaciteit
en tot verhoogde loopgeluiden leiden. Naargelang structuur en eigenschappen van het papier en het soort invoer kan

De papiervernietiger voldoet aan de geldende harmonisatiewetgeving van de EU:
e Laagspanningsrichtlijn 2006/95/EG

De EU-conformiteitsverklaring kan bij de fabrikant worden aangevraagd.
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1 Anvendelsei overensstem-
melse med formalet, garanti

Tag materialebeholderen ud, og se pa type-
skiltet pa skeerehovedet (se punkt 3 Over-
sigt), hvilken snitbredde og netspaending
din makulator er dimensioneret til. Veer
opmaerksom pa de pagaeldende punkter

i driftsvejledningen.

Makulatoren er udelukkende beregnet til at
tilintetgare papir. Afhaengigt af skeeretypen

kan der derudover tilintetggres sma meaeng-
der af falgende materialer:

Snitstarrelse (mm) 5,8 (3,9 |3,9x30 | 1,9x15
Kreditkort o | o ° °
CD’er °

Det robuste drev taler kontakt med heefte-
klammer og clips.

Garantitiden for makulatoren er pa 3 ar.

garanti for HSM makulatorernes skeereaks-
ler af fuldstal i hele apparatets levetid (HSM
Lifetime Warranty). Slid, skader pa grund af
ukorrekt brug samt indgreb fra tredje part
falder hverken under garantiydelsen eller
garantien.

HSM garanterer leveringen af reservedele
i op til 10 ar, efter denne model ikke laen-
gere produceres.

Uafhaengigt af garantiydelsen geelder der en

l dansk l

2 Sikkerhedsinstruktioner

Klassificering

Sikkerheds-
henvisning

2 ADVARSEL

Vigtigt

Forklaring

Manglende overhol-
delse af advarslen
kan medfgre skader
for liv og helbred.
Manglende overhol-
delse af henvisnin-
gen kan forarsage
materielle skader.

Laes driftsvejledningen far idrifttag-
ning af maskinen, opbevar den til
senere brug, og videregiv vejled-

ningen til senere brugere. Over-
hold alle sikkerhedshenvisninger, der er
placeret pa makulatoren.

ADVARSEL
Fare for bgrn og andre personer!
Maskinen ma ikke anvendes af

personer (inkl. bgrn under 14 ar)
med begraensede fysiske, sanse-

maessige eller mentale evner eller

uden erfaring og/eller uden viden,

med mindre de er under opsyn af
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed,
eller af vedkommende far anvisninger om,
hvordan apparatet skal anvendes. Bgrn skal
vaere under opsyn for at sikre, at de ikke
leger med apparatet. Lad ikke makulatoren
veere teendt uden opsyn.
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ADVARSEL
Fare for kveaestelser!

A Grib aldrig ind i spalten pa papirtil-
Q( farselsabningen.
== Fare for kvaestelser pa grund af
C} indtreekning!

Far ikke langt har, lgstsiddende

taj, slips, terklaeder, halskeeder,
Q armband osv. hen i neerheden af

tilfarselsabningen. Makulér ikke

materiale, som har tendens til at

danne lgkker, f.eks. band, sam-
9{:} mensngringer, blad plasticfolie.
Fare for kvaestelser pa grund af splinter!
Ved tilintetgarelse af cd’er og harde kredit-
kort skal der beeres beskyttelsesbriller.
A Forkert omgang med maskinen
kan medfarer elektrisk stad.

— Kontrollér, at stramnettets spaending og
frekvens svarer til oplysningerne pa type-
skiltet, far netstikket seettes i.

— Sarg for, at det er nemt at na netstikket.

— Undga, at der treenger vand ind i makula-
toren. Dyb hverken netkablet eller netstik-
ket i vand.

— Tag aldrig fat i netstikket med fugtige
haender.

— Traek aldrig netstikket ud af stikdasen
med ledningen, men tag altid fat i
netstikket.

— Anvend kun apparatet i tgrre indendgrs
rum. Anvend det aldrig i fugtige rum eller
I regn.

ADVARSEL
Farlig netspaending!

l dansk |

Kontrollér regelmaessigt apparatet
og kablet for skader. Sluk makula-
toren, hvis den er beskadiget eller
ikke fungerer korrekt, samt fogr
den flyttes eller renggres, og treek netstik-
ket ud.

— Hold apparatet, netstikket og netkablet

veek fra &ben ild og varme flader. Ventila-
tionsdbningerne skal veere fri, og der skal
overholdes en afstand til vaeggen eller til

mgbler p& min. 5 cm.

— Apparatet er ikke beregnet til anvendelse

umiddelbart i neerhden af skaerm- og kon-
torarbejdspladser.

Servicearbejder, som er forbundet
med fjernelse af husafdaekninger,
Y. ma kun udfares af HSM-kunde-
) service og service-teknikere fra
vores samarbejdspartnere.
Kundeserviceadresser se side 160.

Vigtigt Fare pa grund af forkert brug
Anvend udelukkende maskinen i henhold
oplysningerne i kapitlet “Anvendelse i over-
ensstemmelse med formalet”.
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3 Oversigt 4 Leverance

1 2 3 6 7 « Makuleringsmaskinen er indpakket i kas-

4 5
se
* Nettilslutningsledning

» 1 flaske skeereblok-specialolie (50 ml) til
partikelsnit

* Brugsvejledning

/ Tilbehar

» Flaske skeaereblok-specialolie (250 ml)
best.nr. 1.235.997.403

Kundeserviceadresser se side 160.

Materialebeholder
Sikkerhedshenvisninger
Fotocelle
Sikkerhedselement
Betjenings- og displayenhed
Typeskilt

Netafbryder

~NOoO O~ WNPE

Betjenings- og displayelementer

o @— Reverseringstast
Visninger
8\

Skeaereveerk blokeret
== Visninger

m 1
Beholder fuld # &F Beholder &ben

Sikkerhedselement trykket ned

LI) Betjeningstast
Visninger
== Driftsklar

54 HSM' SECURIO C 18 12/2014
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5 Betjening
ADVARSEL

A Kontrollér, at alle sikkerhedshen-
visninger er blevet overholdt, for
maskinen tilkobles.

Tilkobling af makulatoren

e Sat maskinens netstik ind i en korrekt
installeret stikdase.

« Netafbryderen pa bagsiden af makule-
ringsmaskinen stilles pa “I".

« Tryk pa betjeningstasten.
» Visningen “Driftsklar” lyser.

Makulering af papir
« Nar der tilfares papir, starter fotocellen
automatisk skeereveerket.

> 2 sek. efter at fotocellen i papirtilfarsels-
abningen igen er fri, frakobles skaereveer-
ket automatisk, og makulatoren skifter til
standby.

Makulering af cd’er og kreditkort
(se “Korrekt anvendelse”)

Vis hensyn til miljget, og bortskaf de forskel-

lige materialer separat.
ADVARSEL

A Afhaengigt af materialetypen kan
der dannes splinter, nar cd’er
makuleres. Beer derfor beskyttel-
sesbriller.

Far cd’er/kreditkort ind midt i tilfarselsdbnin-

gen.

Frakobling af makulatoren
« Tryk pa betjeningstasten.
» Visningen “Driftsklar” slukker.

« Netafbryderen pa bagsiden af makule-
ringsmaskinen stilles pa “0”".

l dansk |

Yderligere funktionsmodi

* Permanent-modus

Anvendelse: Makulering af stagrre maeng-
der papir

Funktion: Skeereveerket kgrer uafbrudt.
Hvis der ikke tilfares materiale i 2 min.,
frakobles skeereveerket, og makulatoren
skifter til standby.

Start: Tryk pa betjeningstasten i 3 sekun-
der.

Afbrydelse far tid: Tryk pa betjeningsta-
sten.

e Standby-modus

Funktion: 2 minutter efter den sidste pa-
pirtilfgrsel frakobles alle ungdige forbru-
gere automatisk.

Visning “Standby” blinker kort med regel-
maessige mellemrum.

Ved papirtilfgrsel starter makulatoren
automatisk.
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l dansk l

6 Udbedring af fejl

Bemeerk:

Sikkerhedselementet er udstyret med en bergringsbeskyttelse. Makulatoren frakobles, nar du
trykker pa sikkerhedselementet under makuleringen.

Visning | Fejl Udbedring af fejl
8J\l' Papirstop | U heeft te veel papier in een keer toegevoerd.
» Het snijwerk loopt enkele seconden achteruit en schuift het papier
eruit.
Lyser « Druk eventueel nog op de omkeertoets “R” om de papierstapel te
konstant verwijderen.
» Halveer de papierstapel.
» Voer het papier na elkaar in.
Overbe- |+ Motoren blev overbelastet. Lad makulatoren kgle af i ca. 15 — 20 min.,
................... lastning for den tages i drift igen.
Blinkende | Generel |+ Der er optradt en fejl under papirmakuleringen.
lys fejlvisning Treek papiret ud af indfaringsslidsen, sa fotocellen ikke blokeres.
|!| Materia- |+ Tgm materialebeholderen.
lebehol- Bemeerk:
der fuld Hvis der trykkes kortvarigt pa reserveringstasten, fgr beholderen tages
ud, treekkes en del af materialet tilbage ind i skeereveerket.
IE_ Beholder |+ Saet materialebeholderen rigtigt ind i underskabet.
aben
Sikker- [+ Tryk ikke pa sikkerhedselementet.
heds-
element
trykket
ned

Downl oadeftHBIAM]
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7 Renggring og vedligeholdelse
ADVARSEL

A Sluk for makulatoren, traek netstik-
ket ud.

klud og en mild seebevandsoplgsning. | den

forbindelse ma der ikke treenge vand ind i

Farlig netspeending!
Renggringen ma kun foretages med en blgd
apparatet.

Smgr skeereveerket med
olie, hvis skeereeffekten
aftager, der opstar stgj,
og nar materialebeholde-

ren er blevet tgmt (kun
ved partikelsnit).
T et | ANVEN kKun HSM-skaere-
%i vewenden! | blokspecialolie:
Exclusive use with . . . o
manufacturer oil! | © Sprfo’Jt SpeC|a|0||en pa
**************** ~ skeereakslerne i hele
bredden gennem papirtilfarslen.
» Lad skeereveerket kgre uden papirtilfarsel
ca. 10 sek. i permanent modus.
» Papirstagv og partikler lgsnes.

l dansk |

8 Bortskaffelse /recycling
N
5

Gamle elektriske og elektroniske
apparater indeholder ofte veerdi-
fulde materialer, men til dels ogsa
skadelige stoffer, der var ngdven-
dige for funktionen og sikkerhe-
den. Ved forkert bortskaffelse eller
handtering kan de veere farlige for menne-
skers sundhed og miljget. Bortskaf aldrig
gamle apparater med restaffaldet. Overhold
de aktuelt geeldende forskrifter, og anvend
samlesteder til tilbagelevering og genanven-
delse af gamle elektriske og elektroniske
apparater. Bortskaf ogsa alle emballerings-
materialer pa en miljgvenlig made.

SECURIO C 18
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9 Tekniske data

l dansk l

Skeeretype Strimmelskeering Partikelskaering
Snitstagrrelse (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Sikkerhedstrin DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2

Skeereeffekt* (ark), DIN A4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7

80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7
Stgjniveau (tomgang / last) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 -58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)
A-vurderet lydeffektniveau (LWAd i tomgang) 57,5dB
Veegt 4,6 kg 5,2 kg
Indfgringsbredde 230 mm
Skeerehastighed 54 mm/s
Strgmforbrug ved maks. antal ark 360 W
Energiforbrug i standbymods <2 Wh

Omgivelsesbetingelser under driften:
Temperatur
Relativ luftfugtighed

-10°C til +25°C

Maks. 90 %, ikke-kondenserende

Hgjde over havets overflade Maks. 2.000 m
Mal B x D x H (mm) 365 x 280 x 542
Volumen pé affaldsbeholderen 25|

Tilslutning lezgf/O(\S/OzOZHz 110 - 130 V, 60 Hz
Driftsart Korttidsdrift Konstant drift
Driftstid 7 min -

Hviletid 16 min -

* Det maks. antal ark (DIN A4, 70 g/m2 eller 80 g/m?2), tilfgrt pa langs, der kan skaeres i et gennemilgb. De angivne

Downl oadett P

effektdata findes med et nyt, smurt skeerevaerk og kold motor. En svagere netspaending eller en anden netfrekvens
end angivet kan fgre til en ringere arkeffekt og til forgget driftsstgj. Afhaengigt af papirets struktur og egenskaber og
indfaringsmaden kan arkeffekten afvige.

Makulatoren opfylder EUs geeldende harmoniseringsforskrifter:

e Lavspaendingsdirektiv 2006/95/EF
e EMC-direktiv 2004/108/EF
e RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-overensstemmlseserklzaeringen kan bestilles hos producenten.
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1 Andamalsenlig anvandning,
garanti

Ta bort behallaren och kontrollera pa typ-
skylten pa skarhuvudet (se punkt 3 dversikt)
vilken skarbredd och natspanning doku-
mentforstbraren ar avsedd for. Observera
tillampliga punkter i bruksanvisningen.

Dokumentforstoraren ar endast avsedd for
papper. Beroende pa skarstorlek kan den
aven anvandas for sma mangder av foljan-
de material:

Skarstorlek (mm) 5,8(3,9|3,9x30 | 1,9x15
Kreditkort ° ° ° °
CD-skivor °

Det robusta skarverket skadas inte av haft-
klammer eller gem.

Dokumentférstéraren har 3 ars garanti.
Oberoende av garantin finns det en garanti
for HSM dokumentforstorarens stal-knivax-
lar som galler under hela apparatens livstid
(HSM Lifetime Warranty). Garantin galler
inte for slitage, skador p.g.a. felaktig an-
vandning eller obehdrigt ingrepp.

HSM tillhandahaller reservdelar upp till
10 &r efter att denna modell har slutat tillver-
kas.

l svenska |

2 Sakerhetsanvisningar

Klassificering
Sakerhetsanvisning

f VARNING

Observera

Forklaring

Om du ignorerar
varningar finns
det risk for
personskador.
Om du ignorerar
hanvisningen
finns det risk for
materiella skador.

Las igenom bruksanvisningen
innan maskinen anvands for for-
sta gangen. Spara bruksanvis-
ningen for senare bruk och over-
lamna den till ev. senare anvandare. Beakta
alla sakerhetsanvisningar pa dokumentfér-
storaren.

A

VARNING
Fara for barn och andra
personer!

Maskinen far inte anvandas av

personer (inklusive barn under

14 ar) som pa grund av fysiska,

sensoriska eller mentala funk-

tionshinder eller pa grund av oer-
farenhet och/eller ovetande inte kan an-
vanda denna apparat pa ett sékert satt utan
uppsikt eller hjalp av en ansvarig person.
Hall barn under uppsikt sa att de inte leker
med apparaten. Lat inte dokumentforstora-
ren vara paslagen utan uppsikt.
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VARNING
Risk for skador!

A Stick aldrig in handen i inmat-

g‘ ningsdppningen for papper.
Risk for skador —indragning!

Mata inte in ndgot material som
kan bilda slingor, t.ex. band, sn6-

T ren, mjuk plastfolie.
7

Risk for skador — splitter!
Anvand skyddsglasdgon nar CDskivor och

kreditkort skall forstoras.

A Felaktig anvandning av maskinen

kan ge elektriska stotar.

— Kontrollera att strémnatets spanningoch
frekvens stdmmer 6verens med uppgif-
terna pa typskylten innan natkontakten
ansluts.

— Se till att natkontakten ar latt atkomlig.

— Se till att det inte kommer in vatten
i dokumentforstoraren, stoppa inte ner
natkabeln eller natkontakten i vatten.

— Tainte i natkontakten med vata hander.

— Dra aldrig ut kontakten ur uttaget
i sladden, fatta alltid tag i kontakten.

— Anvand endast apparaten inomhus i torra
rum. SIa aldrig pa den i fuktiga rum eller
i regn.

VARNING
Farlig natspanning!

7 Var forsiktigt med langt har, vida
kladesplagg, slipsar, halsdukar,
hals- och armband etc. — risk for

1:3 indragning i inmatningsoéppningen.

l svenska l

Kontrollera apparaten och kabeln
regelbundet sa att de inte &r ska-
dade. Om dokumentforstoraren
uppvisar skador eller inte fungerar
riktigt resp. om den ska flyttas eller ren-
goras: stang av den och dra ut natkontak-
ten.

— Lat inte apparaten, natkontakten och nat-
kabeln komma néra 6ppen eld och heta
ytor. Luftspringorna far inte tackas over,
dokumentférstorarens avstand till vaggen
eller till mébler maste vara minst 5 cm.

— Apparaten far inte anvandas direkt intill
bildskarmer eller kontorsarbetsplatser.

Servicearbeten som innefattar att

huskapor avlagsnas far endast

. utforas av HSM:s kundservice och

N\) av servicetekniker fran vara part-
ners.

Kundtjanstadresser, se sidan 160.

9
O

Observera Fara vid felaktig anvandning
Anvand endast apparaten till avsedd
anvandning enligt uppgifterna i kapitlet
"Andamalsenlig anvandning”.
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l svenska |

3 Oversikt 4 Leveransomfang

1 2 3 6 7 » Dokumentforstorare forpackad i kartong

4 5
J « Natkabel
» En flaska specialolja for skarblocket |

50 ml (Nedskarning till partiklar)
* Bruksanvisning

N Tillbehor

/ » Flaska specialolja for skarblocket | (250 ml)
Bestallnr. 1.235.997.403

Kundtjanstadresser se sidan 160.

Behallare
Séakerhetsanvisningar
Fotocell

Sakerhetsdel

Mandver- och displayenhet
Typskylt

Natbrytare

~NOoO O~ WNPRE

Mandver- och displayelement

Symboler o @ Reverseringsknapp

Skarverket blockerat
== Symboler

| A
Behallare full # &F Behallare éppen

Aktiverad sakerhetsdel

d) Mandéverknapp
Symboler
= Driftklar
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l svenska l

5 Handhavande Ytterligare funktionslagen
VARNING » Kontinuerlig kérning
A Kontrollera att alla sakerhetsan- Anvandning: forstdring av stora mangder
visningar har foljts innan maski- papper
nen startas. Funktion: skarverket gar oavbrutet.
Om det gar 2 minuter utan att nagot
och dokumentforstoraren kopplar éver

¢ Anslut maskinens natkontakt till ett

: till standby.
korrekt installerat uttag. Start: tryck 3 sekunder p& manoverknap-
« Stall huvudstrombrytaren pa dokument- pen.
férstorarens baksida pa laget "I”. Avbryta i fortid: tryck pd manéverknap-
« Tryck pa manoverknappen. pen.

» Symbolen "driftklar” lyser.
e Stand by

Funktion: 2 minuter efter den sista pap-

FOrstora papper : : ; .
persinmatningen stangs alla onédiga

» Nar papperet matas in startar fotocellen forbrukare av automatiskt.
skarverket automatiskt. Symbolen "driftklar” blinkar regelbundet.
» 2 sekunder efter det att fotocellen i in- Né&r papperet matas in startar dokument-
matningsoppningen for papper blivit fri forstoraren automatiskt.

igen stangs skarverket av automatiskt
och dokumentforstoraren kopplar 6ver
till standby.

Forstoring av CD-skivor och kredit-
kort (se ”Andamalsenlig anvandning”)

Véarna miljon och atervinn de olika materia-
len atskilt.

VARNING

A Beroende pa material kan det bil-
das splitter nar CD-skivor forstors.
Anvéand skyddsglastgon.

Mata in CD-skivan/kreditkortet pa mitten av
inmatningsdppningen.

Franslagning av dokumentforstoraren

 Tryck pa manoverknappen.
» Symbolen "driftklar” slocknar.

« Stall huvudstrombrytaren pa dokument-
forstorarens baksida pa laget "0”".
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6 Storningsatgard

l svenska |
Mark:

Sakerhetsdelen ar utrustad med berdringsskydd. Dokumentforstoraren stangs av om man trycker
pa sékerhetsdelen medan den arbetar.

Symbol | Stérning | Atgéard
8J\l' Pappers- | For mycket papper har matas in pa en gang.

stopp > Skarverket gar "baklanges” nagra sekunder och skjuter ut papperet.
 Tryck vid behov pa reverseringsknappen "R” for att ta bort
Lyser pappersstapeln.
konstant « Ta bort halva pappersstapeln.

* Mata in pappersarken efter varandra.
Overbe- |+ Motorn ar dverbelastad. Lat dokumentforstoraren svalna

................... lastning ca 15 — 20 minuter innan den startas igen.
Blinkande [ Allmént |« Ett fel uppstod nar papperet skulle forstoras.
ljus felmed- Dra ur papperet ur ingangssparet sa att fotocellen ar fri.
delande
|!| Behalla- |+ Tom behallaren.
ren full Mark:

Om reverseringsknappen trycks in innan behallaren tas ut dras en del
av materialet in i skarverket igen.

IE_ Behallare |+ Satt in behallaren riktigt i underskapet.

Oppen
Aktiverad |« Tryck inte pa sakerhetsdelen.
saker-
hetsdel
12/2014 SECURIO C 18 HSM' 63
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7 Rengo6ring och underhall
VARNING
A Farlig natspanning!
Stang av dokumentforstoraren,
drag ut natkontakten.
Anvand endast en mjuk trasa och milt tval-
vatten for rengéringen. Det far inte komma
in vatten i apparaten.

Smorj skarverket med olja
om skarkapaciteten mins-
kar, vid oljud, eller efter
varje témning av behalla-
7777777777777777 ren (endast partiklar).

: 0 "“v’:r'jv'::;':'!'ﬁ' } Anvand endast HSM
{ % Ecsvessewitn| SPECIalolja for knivblock:
i

e membserail | Spruta specialoljan dver
hela knivaxlarnas bredd; spruta genom
papperséppningen.

o Kor skarverket i cirka 10 s. i kontinuerlig
korning.

» Pappersdamm och partiklar lossnar.

l svenska l

8 Avfallshantering / atervinning

Uttjanade elektriska och elektro-
niska apparater innehaller ofta,
forutom vardefullt material, skad-
liga &mnen som var nddvandiga
B Or apparatens funktion och saker-

het. Felaktig hantering och felak-
tigt omhéandertagande kan leda till risker for
miljo och halsa. Slang inte uttjdnade appa-
rater i soporna. Folj gallande bestammelser
och anvand insamlingsstallena for atervin-
ning av elektroniska och elektriska appara-
ter. Ta aven hand om férpackningsmateria-
let pa ett miljovanligt satt.

SECURIO C 18
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9 Tekniska data

l svenska |

Fordelningssatt Strimlor Partiklar
Skarstorlek (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Sakerhetsniva DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2

Skarkapacitet* (ark), DIN A4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7

80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7
Ljudniva (tomgang / last) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)
A-vagd ljudeffektniva (LWAd pa tomgang) 57,5dB
Vikt 4,6 kg 5,2 kg
Inmatningsbredd 230 mm
Skéarhastighet 54 mm/s
Effektbehov vid max. arkantal 360 W
Energiforbrukning i standby-lage <2 Wh

Omgivningsforhallande for drift:
Temperatur
Relative luftfuktighet

-10°C till +25°C
max. 90 %, ej kondenserande

HOjd over havet max. 2 000 m
Matt B x D x H (mm) 365 x 280 x 542
Behéllarens volym 25 |

Anslutning Zlgzgtoe\slozsz 110 - 130 V, 60 Hz
Driftsatt korttids Standig kdrning
Drifttid 7 min -

Vilotid 16 min -

e EMC-direktivet 2004/108/EG
e RoHS-direktiv 2011/65/EU

* Max. antal ark (DIN A4, 70 g/mz2 resp. 80 g/m2), matat p& langden, som kan skaras sénder under en omgang.
Siffrorna baseras pa anvandning av ett nytt och oljat skarverk och en kall motor. En svagare natspanning eller en
annan natfrekvens an den som anges, kan medfdra att ett farre antal ark kan skaras sénder och att maskinen avger
mer buller. Beroende pa papperets struktur och egenskaper samt vilken typ av inmatning som anvands, kan antalet
ark som skars soénder under en omgang variera.

Dokumentforstéraren uppfyller den Europeiska unionens gallande harmoniseringslagstiftning:
e Lagspanningsdirektiv 2006/95/EG

EU-deklaration om 6verensstammelse kan bestéllas hos tillverkaren.

SECURIO C 18 HSM® 65

Downl oadeftHRMMAWI



http://www.manualslib.com/

Downl oadeftHBIAM]

http://www.monomachines.com/

1 Tarkoituksenmukainen kaytto,
takuu

Ota silppusailio pois ja tarkista leikkauspaan
tyyppikilvesta (katso yleiskatsauksen koh-
ta 3), mille leikkausleveydelle ja verkkojan-
nitteelle paperisilppurisi on suunniteltu.
Noudata kayttdohjeen vastaavia kohtia.

Paperisilppuri on tarkoitettu yksinomaan
paperin tuhoamiseen.Leikkaustapaa
vastaavasti laitteella voidaan tuhota myos
pienid maaria seuraavia materiaaleja:

Silpun koko (mm) 5,8 13,9 (3,930 1,9x15
Luottokortit ° ° ° °
CD-levyt °

Laitteen luja koneisto sietda niitteja ja pape-
riliittimia.

Paperisilppurin tuotevastuuaika on 3 vuotta.
Tassé patee tuotevastuusta riippumaton
HSM:n paperisilppureiden terdksisia leik-
kausakseleita koskeva takuu laitteen koko
kayttoian ajan (HSM Lifetime Warranty).
Kulumat, vauriot, jotka johtuvat epaasian-
mukaisesta kaytosta tai ulkopuolisen toimin-
nasta eivat kuulu tuotevastuun eika takuun
piiriin.

HSM takaa varaosien toimittamisen jopa

10 vuotta taman mallin valmistuksen lopet-
tamisen jalkeen.

l suomi l

2 Turvaohjeita

Luokitus
Turvaohje

f VAROITUS

Huomio

Selitys

Varoituksen
huomiotta jattdminen
voi aiheuttaa
hengenvaaran.
Ohjeen huomiotta
jattdminen

voi aiheuttaa
materiaalivahinkoja.

Lue kayttdohje ennen koneen
kayttoonottoa, sailyta se tulevaa
kayttoa varten ja anna se
seuraavalle kayttajalle koneen
mukana. Noudata kaikkia paperisilppuriin
kiinnitettyja turvaohjeita.

2 VAROITUS

Vaaroja lapsille ja muille
henkiloille!

Konetta ei saa kayttaa henkilot

(mukaan lukien alle 14-vuotiaat

lapset), joilla on rajoittuneet fyysi-

set, sensoriset tai psyykkiset kyvyt

tai joiden tiedoissa ja kokemuk-
sessa on puutteita, ellei naiden henkildiden
turvallisuutta valvo pateva henkilo tai ellei
pateva henkild neuvo laitteen kaytossa.
Lapsia tulee valvoa sen varmistamiseksi,
etteivat nama leiki laitteella. Paperisilppuria
ei saa jattaa kayntiin ilman valvontaa.

SECURIO C 18
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VAROITUS
Loukkaantumisvaara!

A Ala kosketa paperinsyéttéaukon

O ( rakoa.
Loukkaantumisvaara siséaanve-

7C} dosta!
Ala paasta hiuksia, 16ysia vaattei-
ta, kravatteja, huiveja, kaula- tai
Q ranneketjuja tms. sy6ttdaukon
l&helle. Al& silppua mitd&n ma-
teriaalia, jolla on taipumus muo-
dostaa silmukoita, esim. hihnoja,
9 {:} naruja, kalvoja jne.
Loukkaantumisvaara sirpaleistal
Kayta suojalaseja kun silppuat CD-levyja tai
kovia luottokortteja.
A Koneen vaaranlainen kasittely voi
aiheuttaa sahkoiskun.

— Tarkasta ennen verkkopistokkeen pai-
kalleen asettamista, ettd sahkdverkon
jannite ja taajuus vastaavat tyyppikilven
tietoja.

— Huomioi, etta verkkopistokkeeseen paa-
see helposti kasiksi.

— Valta veden joutumista paperisilppuriin.

VAROITUS
Vaarallinen verkkojannite!

ta veteen.

— Ala koske verkkopistokkeeseen kosteilla
kasilla.

— Ala koskaan irrota verkkopistoketta pis-
torasiasta vetamalla johdosta, vaan tartu
aina verkkopistokkeeseen.

— Kayta laitetta ainoastaan kuivissa sisati-
loissa. Ala kayta sita kosteissa tiloissa tai
sateessa.

Ala upota verkkojohtoa tai verkkopistoket-

l suomi |

Tarkasta laitteen ja johdon vauriot
g_ saannollisesti. Katkaise paperi-
silppurista virta, jos siin& on vauri-
oita tai jos se toimii epaasianmu-
kaisesti, sekd kun vaihdat sen paikkaa tai
puhdistat sita, irrota verkkopistoke.

— Al4 vie laitetta, verkkopistoketta tai verk-
kojohtoa avotulen tai kuumien pintojen
l&hettyville. Tuuletusrakoja ei saa peittaa.
Rakojen ja seinan tai huonekalujen valis-
sa taytyy olla vahintdan 5 cm:n vali.

— Laitetta ei saa kayttda kuvaruutujen tai
toimistotyopaikkojen valitttmassa lahei-
syydessa.

Ainoastaan HSM-asiakaspalvelu

ja sopimuskumppaniemme huolto-

) asentajat saavat tehda huoltotdita,

\) jotka edellyttavat katteiden irrotta-

mista kotelosta.

Asiakaspalvelun osoitteet sivulla 160.

Huomio Vaarinkayttd aiheuttaa vaaran
Kéayta konetta ainoastaan "Maaraystenmu-
kainen kayttd"-kappaleessa mainitulla taval-
la.
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3 Yleiskatsaus
1 2 3 4 5 67

)|

Silppusiéilio
Turvaohjeita

Valokenno
Suojaelementti

Kaytto- ja nayttoyksikko
Tyyppikilpi

Verkkokytkin

~NOoO O~ WNPE

Kaytto- ja nayttolaitteet

Naytot

Sailio taynna ‘f

Leikkauskoneiston tukos ﬂf_\:
[n]

l suomi l

4 Toimituksen sisalto

» Paperinsilppuri laatikoon pakattuna

» Verkkoliitantajohto

* 1 pullo erikoisvoiteluéljya 50 mi
(lyhyt sillpu)

» Kayttoohje

Lisatarvikkeet

» Pullo erikoisvoiteludljya (250 ml)
Tilausnro 1.235.997.403

Asiakaspalvelun osoitteet sivulla 160.

@— Peruutuspainike
8\

Naytot

%L Siilio auki

Turvaelementtid painettu

O

Kayttopainikkeet

Naytot
Kayttévalmis
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5 Kayttéonotto Muita toimintotiloja

VAROITUS « Jatkuvatila
A Varmista ennen koneen kaynnis- Kéaytto: Suurien paperi- maarien tuhoami-

tysta, etta kaikki turvallisuusohjeet nen
on otettu huomioon. Toiminto: Leikkauskoneisto toimii jatku-
vasti.
Paperisilppurin kaynnistys Jos 2 minuuttiin ei sy0teta materiaalia,

leikkauskoneisto kytkeytyy pois ja paperi-
silppuri menee kayttdvalmiuteen.
Kaynnistys: Paina kayttopainiketta 3 se-

» Tyonna koneen verkkopistoke asianmu-
kaisesti asennettuun pistorasiaan.

» Paina paperinsilppurin takana oleva kuntia.
kytkin asentoon "I". Ennenaikainen keskeytys: Paina kaytto-
» Paina kayttopainiketta. painiketta.
> Naytto "kayttovalmis” palaa.
» Stand by
o _ Toiminto: 2 minuuttia viimeisen paperin-
Paperin silppuaminen syoton jalkeen kaikki tarpeettomat laitteet
« Sybtettdessa paperia leikkauskoneiston kytketaan automaattisesti pois.
valokenno kaynnistaa koneen automaatti- Naytto "kayttovalmis” vilkkuu saannollisin
sesti. valein.

Kun syotat paperia, paperisilppuri kayn-

» 2 s sen jalkeen, kun valokenno paperin- _ : e
nistyy itsestaan.

syottbaukossa on jalleen vapaa, kytkey-
tyy leikkauskoneisto automaattisesti pois
ja paperisilppuri palaa kayttovalmiuteen.

CD-levyjen ja luottokorttien silp-
puaminen (kts. "tarkoituksenmukainen
kaytto”)

Huolehdi ympaéristosta ja erottele erilaiset
materiaalit havittdmista varten.

VAROITUS

A Materiaalista riippuen CD-levyja
silputtaessa voi muodostua sirpa-
leita K&yta sen vuoksi suojalaseja.

Syoéta CD-levyt/luottokortit sy6ttéaukon
keskelle.

Paperisilppurin virran katkaisu

» Paina kayttopainiketta.
> Naytto "kayttovalmis” sammuu.

» Paina paperinsilppurin takana oleva
kytkin asentoon "0”.
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6 Hairibnpoisto

l suomi l
Vihje:

Suojaelementissa on varusteena kosketussuoja. Paperisilppuri kytkeytyy pois paaltd, jos kosketat
turvaelementtia silppuamismenettelyn aikana.

Naytto Hairio Hairididen poisto
8 J\,_ Paperitu- | Laitteeseen on syotetty kerralla liikaa paperia.
kos » Leikkauskoneisto kulkee jonkin aikaa takaperin ja tyontaa paperia ulos.
» Paina tarvittaessa viela "R"-peruutuspainiketta poistaaksesi paperitu-
Jatkuva koksen.
valo  Puolita paperinippu.

» Syota paperia vahitellen.
Ylikuor- |¢ Moottori on ylikuormittunut. Anna paperisilppurin jaahtya n.

................... mitus 15-20 min ennen sen kayttdonottoa uudelleen.
Vilkkuva | Yleinen [+ Paperin silppuamisen aikana on tapahtunut virhe.
valo hairio- Veda paperi pois sy6ttbraosta niin, ettéa valokenno on vapaa.
naytto
|!| Silppu- * Tyhjenna silppusailio.
sailio Vihje:
taynna Jos painat ennen séilion poistamista peruutuspainiketta lyhyesti, osa

silppua vedetaan takaisin leikkauskoneistoon.
IE_ Sailio » Aseta silppusailio oikein alakaappiin.

auki
Turvaele- |+ Al paina turvaelementtia.
menttia
painettu
70 HSM® SECURIO C 18 12/2014
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7 Puhdistus ja huolto
VAROITUS
A Vaarallinen verkkojannite!
Kytke paperikirjasilppuri pois paal-
ta, irrota verkkopistoke.
Puhdistuksen saa suorittaa vain puhtaalla
linalla ja miedolla saippualiuoksella. Laittee-
seen ei saa joutua vetta.

Voitele leikkauslaitteisto,
kun leikkausteho heikke-
nee, kuulet ylimaaraista
melua ja aina kun silppu-
sailio tyhjennettiin (lyhyt
sillpu):

verwenden! |

leikkauslohkoerikoisoljya:

Exclusive use with

paperinsyottdaukon lapi
koko leveydelta teraakseleille.
* Anna leikkauslaitteiston toimia ilman pa-
perin syottamista noin 10 sekuntia jatku-
valla toiminnolla.

> Paperipdly ja muut hiukkaset poistuvat.

l suomi |

8 Havittaminen / kierratys

Kaytetyt sahkdiset ja elektroniset
laitteet sisdltavat monia yha ar-
vokkaita materiaaleja seka osaksi
myds haitallisia aineita, joita on
B tarvittu laitteiden toiminnan ja
turvallisuuden varmistamiseen.
Vaaranlaisen havittamisen ja kasittelyn
yhteydessé ne voivat olla vaarallisia ihmis-
ten terveydelle ja ymparistolle. Ala koskaan
heita kaytettyja laitteita kotitalousjatteen
sekaan. Noudata kulloinkin voimassa olevia
maarayksia ja toimita vanhat elektroniset ja
sahkoiset laitteesi kerayspisteisiin kierratet-
taviksi. Toimita kaikki pakkausmateriaalit
havitettaviksi ymparistoa saastavalla tavalla.
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9 Tekniset tiedot

l suomi l

Leikkaustapa Suikaleleveys Silppuleikkaus
Leikkauskoko (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Turvataso DIN 66399 P-2/0O-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2

Leikkausteho* (arkki), DIN A4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7

80 g/m? 17 -19 13-15 8-9 6-7
Melutaso (tyhjakanyti / kuorma) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 -58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)
A:palr)q_tettu aanitehotaso (LWAd tyhja- 57.5dB
kaynnilla)
Paino 4,6 kg 5,2 kg
Syottdleveys 230 mm
Leikkausnopeus 54 mm/s
Ottoteho maks. arkkimaaralla 360 W
Energiankulutusvalmiustilassa <2 Wh
Kaytén ympéristoolosuhteet:
Lampdtila -10°C —+25°C
Suhteellinen ilmankosteus kork. 90 %, ei kondensoiva
Korkeus merenpinnan ylla kork. 2.000 m
Mitat L x S x K (mm) 365 x 280 x 542
Silppusailion tilavuus 251

Liitanta 215-240V, 50 Hz

220V, 60 Hz
Lyhytaikainen kaytto

110-130V, 60 Hz

Toimintatapa Jatkuva kaytto

Kayttoaika 7 min -

16 min -

Lepoaika

* Yhdella kerralla leikkattavien arkkien maara (DIN A4, 70 g/m2 tai 80 g/m2), pitkittain sydtettyna. Annettujen tehotieto-
jen mittaukset koskevat uutta, 6ljyttya leikkauslaitteistoa ja kylmaa moottoria. Heikompi verkkojannite tai toinen verkko-
taajuus voi aiheuttaa heikomman arkkitehon ja korkeamman melutason. Paperin rakenteesta ja ominaisuuksista seka
syottdtavasta riippuen voi arkkiteho poiketa.

Paperisilppuri on Euroopan Unionin asianomaisten harmonisoitujen standardien mukainen:

e Pienjannitedirektiivi 2006/95/EY
e Sihkomagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi 2004/108/EY
e RoHS-direktiivi 2011/65/EU

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen voi pyytda valmistajalta.
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1 Tiltenkt bruk, garanti 2 Sikkerhetsinstrukser

Ta ut makuleringsmassebeholderen Klassifisering

og se pa merkeskiltet pa kuttehodet Sikkerhetsinstruks | Forklaring

(se punkt 3 Oversikt) hvilken kuttebredde ADVARSEL | Hvis advarselen
0g nettspenning makuleringsmaskinen er A ikke overholdes
beregnet for. Fglg de aktuelle punktene ’

kan det fare til
livstruende skader.
Merk Hvis instruksen
ikke overholdes,
kan det fare til
materielle skader.

i bruksanvisningen.

Makuleringsmaskinen er utelukkende be-
regnet pa makulering av papir. Avhengig
av skjeeremate kan ogsa sma mengder av
falgende materialer makuleres:

Skjeerebredde (mm) 5,81|3,9(3,9x30| 1,9x15
Kredittkort ° ° ° °
CD-er °

Les bruksanvisningen fer du tar

I bruk maskinen, oppbevar den for
senere bruk og gi den videre til
senere brukere. Ta hensyn til
sikkerhetsinstruksene som er plassert pa

Det robuste skjeereapparatet er ufglsomt
overfor stifter og binderser.

. . . o i i |
Garantitiden for makuleringsmaskinen er p&  Makuleringsmaskinen!

3 ar. Det gis en egen garanti som er uav- ADVARSEL
hengig av garantiytelsen for HSM helstal A Farlig for barn og andre

skjeereaksler i makuleringsmaskinen i lgpet mennesker!

av hele apparatets levetid (HSM Lifetime Maskinen mé& ikke brukes av per-
Warranty). Slitasje, skader pa grunn av soner (inklusive barn under 14 &r)
utilsiktet bruk samt inngrep fra tredje part med svekkede fysiske, sensoriske
omfattes ikke av garantien. eller psykiske ferdigheter eller
HMS garanterer levering av reservedeler i manglende erfaring og/eller man-
10 &r etter at produksjonen av denne mo- gelfull kunnskap, med mindre de er under
dellen opphgrer. oppsikt av kompetente personer eller at de

far veiledning om hvordan apparatet skal

brukes. Barn ma holdes under oppsikt for
a veere sikker pa at de ikke leker med ap-
paratet. Ikke forlat makuleringsmaskinen

paslatt uten tilsyn.
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ADVARSEL

Fare for personskader!

Grip aldri inn i sprekken pa papi-
rinnmatingsapningen.

Fare for personskader pa grunn
av oppfanging!

Ikke beveg langt har, lgst antrekk,
slips, sjal, hals- og armband etc.
inn i omradet rundt papirinnma-
tingsapningen. Ikke makuler noe
materiale som har lett for & danne
lgkker, som f.eks. band, snorer,
plastfolie.

A
ET¢

4O

Q

Fare for personskader pa grunn av splin-
ter!

Ved makulering av harde kredittkort eller
CD-er ma& man bruke beskyttelsesbriller.
A Feil handtering av maskinen kan
fare til elektrisk stat.

— Kontroller at spenning og frekvens pa ditt
strgmnett stemmer overens med spesi-
fikasjonene pa merkeskiltet fgr du setter
I nettstgpselet.

— Forsikre deg om at nettstgpselet er lett
tilgjengelig.

— Pass pa at det ikke kommer vann i maku-
leringsmaskinen. Verken nettkabel eller
nettstapsel ma dyppes i vann.

— Ta aldri i nettstapslet med vate hender.

— Trekk aldri nettstgpslet ut av stikkontak-
ten etter ledningen, ta alltid tak i selve
nettstgpslet.

— Bruk apparatet kun innendgrs og pa et

tart sted. Det ma aldri brukes i vatrom
eller i regnveer.

ADVARSEL
Farlig nettspenning!

l norsk l

Kontroller regelmessig om appa-
g_ ratet og kabelen er skadet. Sla av
makuleringsmaskinen og trekk ut
kontakten ved skader eller feil-
funksjon samt far flytting eller rengjgring.

— Hold apparatet, nettstagpslet og nettkabe-
len unna apen flamme og varme flater.
Ventilasjonsapningene ma veere fri og
befinne seg min. 5 cm. fra vegg eller mg-
bler.

— Apparatet er ikke beregnet for bruk i neer-
heten av skjerm- hhv. kontorarbeidsplas-
ser.

Servicearbeider som innebaerer at
man ma fjerne kapslingsdekslene,
Y. ma kun utfgres av HMS-kunde-
\) service og service-teknikere fra
vare avtalepartnere.
Adresser til kundeservice se side 160.

Merk Fare pa grunn av feil bruk
Bruk maskinen kun slik det er beskrevet
| kapitlet "Tiltenkt bruk”.
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3 Oversikt 4 Leveringsomfang

1 2 3 6 7 ¢ Makuleringsmaskin pakket i esken

4 5
J « Stromkabel
» 1 flaske skjeereblokk-spesialolje (50 ml)

for apparater med partikkelsnitt
* Bruksanvisning

N Tilbehar

‘/ » Skjeereblokk-spesialolje (250 ml)
best.nr. 1.235.997.403

Adresser til kundeservice se side 160.

1 Beholder for makuleringsmasse
2 Sikkerhetsinstrukser

3 Lysport

4  Sikkerhetselement

5 Betjenings- og indikeringsenhet
6 Merkeskilt

7 Nettbryter

Betjenings- og indikeringselementer

Indikering N @— Reverseringsknapp

Skjeereapparat blokkert o
= Indikering

|n A
Beholder full # &F Beholder &pen

Sikkerhetselement trykket

(I) Betjeningsknapp
Indikering
= Driftsklar
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5 Betjening

f ADVARSEL

Fgr maskinen slas pa ma du for-
sikre deg om at alle sikkerhetsin-
strukser ble fulgt.

Sla pa makuleringsmaskinen

* Plugg maskinens nettstgpsel inn i en stik-
kontakt som er forskriftsmessig montert.

« Sett nettbryteren pa baksiden av makule-
ringsmaskinen pa “I”.

« Trykk pa betjeningsknappen.

» Indikeringen “Driftsklar” lyser.

Makulere papir
* Lysporten starter skjeereapparatet auto-
matisk nar det tilfares papir.

» Ca. 2 s etter at papirtilfarselsdpningen er
fri, kobles makuleringsmaskinen automa-
tisk ut igjen og er klar til bruk.

Makulering av CD-er og kredittkort
(se “Tiltenkt bruk”)

Ta hensyn til miljget og kast de ulike mate-

rialene separat.
ADVARSEL

A Ved makulering av CD-er kan det
dannes splinter, dette avhenger
av type materiale. Bruk derfor
beskyttelsesbriller.

Plasser CD/kredittkort midt pa tilfarselsap-

ningen.

Sla av makuleringsmaskinen
 Trykk pa betjeningsknappen.
» Indikeringen “Driftsklar” slukker.

 Sett nettbryteren pa baksiden av makule-
ringsmaskinen pa “0”.

l norsk l

Andre funksjonsmoduser

¢ Permanent-modus

Bruk: Makulering av store mengder papir
Funksjon: Skjeereapparat gar uavbrutt.
Hvis det ikke blir tilfart noe materiale pa
2 minutter, slas skjeereapparatet av, og
makuleringsmaskinen gar inn i driftsklar
stilling.

Start: Trykk pa betjeningsknappen i

3 sekunder.

For tidlig avbrudd: Trykk pa betjenings-
knappen.

e Stand by

Funksjon: 2 minutter etter den siste papi-
rinnfgringen, blir alle ungdvendige forbru-
kere slatt av automatisk.

Indikeringen “Driftsklar” blinker med jevne
mellomrom.

Nar det mates inn papir, starter makule-
ringsmaskinen automatisk.

SECURIO C 18
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6 Feilretting
Merk:
Sikkerhetselementet er utstyrt med en bergringsbeskyttelse. Makuleringsmaskinen kobles ut nar
du trykker pa sikkerhetselementet under makuleringen.
Indike- Feil Utbedring av feil
ring
8J\l' Papirtil- Du har fert inn for mye papir pa en gang.
stopping > Skjeereapparatet gar bakover i noen sekunder og skyver ut papiret.
_ « Trykk eventuelt pa Reverseringsknappen “R” for & ta ut papirbunken.
Kontinu- « Halver papirbunken.
erlig lys » Farinn arkene etter hverandre.
Over- * Motoren ble overbelastet. La makuleringsmaskinen kjgle seg ned
................... belastning i ca.15 - 20 min. far du slar den pa nytt.
Blinklys | Generell » Det oppstod en feil under makuleringsarbeidet.
feilvisning Trekk papiret ut av mateslissen, slik at fotocellen frigjares.
|!| Beholderen [« Tgm beholderen for makuleringsmasse.
for makule- Tips:
ringsmasse Hvis du trykker kort pa Reverseringsknappen far du tar ut
full beholderen, blir en del av makuleringsmassen trukket tilbake
i skjeereapparatet.
IE_ Beholder » Sett beholderen for makuleringsmasse riktig inn i underskapet.
apen
Sikkerhets- [+ Ikke trykk pa sikkerhetselementet.
element
trykket
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7 Renhold og stell
ADVARSEL
A Farlig nettspenning!

Sla av makuleringsmaskinen og
tekk ut nettstgpselet.
Rengjaring ma bare utfgres med en myk
klut og en mild sapelgsning. Samtidig ma
det ikke komme vann i apparatet.

Olje skjeereapparatet hvis
skjeereeffekten blir redu-
sert, ved stgyutvikling
eller hver gang makule-
ringsbeholderen tammes
(bare ved partikkelskjeering):

vewenden! | gpesialolje fra HSM til
Exclusive use with

manufacturer oil! | dette:

* Sproayt spesialoljen gjennom papirinnma-
tingen i hele sin bredde pa skjeereaks-
lene.

 La skjeereapparatet ga i permanent-mo-
dus i ca. 10 sek. uten tilfgrsel av papir.

» Papirstagv og partikler lgsner.

l norsk l

8 Deponering /resirkulering
-
o

Gamle elektriske og elektroniske
apparater inneholder mange gan-
ger materialer som fremdeles er
verdifulle, men ogséa skadelige
stoffer, som var ngdvendige for
funksjonen og sikkereheten. Ved
feil deponering eller handtering kan disse
stoffene veere helsefarlige eller farlige for
miljget. Gamle apparater ma aldri kastes

i det vanlige husholdningsavfallet. Fglg
gjeldende forskrifter og benytt oppsamlings-
steder for innsamling og gjenvinning av
gamle elektriske og elektroniske apparater.
Emballasjematerialet leveres ogsa inn for
miljariktig deponering.
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9 Tekniske data

l norsk |

Skjeeremate Strimmelskjeering Partikkelskjeering
Skjeerestgrrelse (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Sikkerhetsniva DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/ E-2 F-1 F-2

Skjeereeffekt* (blad) DIN A4 70 g/m? 19-20 14 - 16 10-11 7

80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7
Stagytopp (tomgang / under last) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)
Stgyniva A (LWAd pa tomgang) 57,5dB
Vekt 4,6 kg 5,2 kg
Arbeidsbredde 230 mm
Skjeerehastighet 54 mm/s
Effekt ved maks. antall ark 360 W
Energiforbruk i standby-modus <2 Wh

Krav til omgivelsene under drift:
Temperatur
relativ luftfuktighet

-10°Ctil +25°C
maks. 90%, ikke kondenserende

Hoyde over havet maks. 2.000 m
Dimensjoner B x D x H (mm) 365 x 280 x 542
Oppsamlingsbeholderens volum 25 |

Tilkobling Zlgzgtoe\slozsz 110 - 130 V, 60 Hz
Driftsmate Korttids drift Kontinuerlig drift
Driftstid 7 min -

Hviletid 16 min -

* Antall ark (DIN A4, 70 g/m2 hhv. 80 g/m?) i tilfgrselen som skjeeres i én omgang. Den angitte ytelsen er fastsatt basert
pa et nytt, oljet skjeereverk og kald motor. Svakere linjespenning eller frekvens kan gi lavere ytelse og ekt driftsstay.
Avhengig av papirets struktur og egenskaper og type innmating, kan arkytelsen avvike.

Makuleringsmaskinen oppfyller gjeldende harmoniseringsforskrifter i EU:

¢ Lavspenningsdirektiv 2006/95/EF
e EMC-direktiv 2004/108/EF
e RoHS-direktiv 2011/65/EU

EF-samsvarserklaeringen kan fas hos produsenten.
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1 Uzytkowanie zgodne z prze-
znaczeniem, gwarancja

Zdjg¢ pojemnik na $cinki i sprawdzi¢ na
tabliczce znamionowej gtowicy tngcej

(por. punkt 3 Przeglad), do jakiej szerokosci
ciecia i na jakie napiecie zasilajgce
zaprojektowano niszczarke dokumentéw.
Postepowac zgodnie z odpowiednimi
punktami instrukcji obstugi.

Niszczarka dokumentow przeznaczona jest
wytacznie do niszczenia papieru. Zaleznie
od sposobu ciecia mozliwe jest oprdcz tego
niszczenie niewielkich ilosci nastepujgcych
materiatow:

Rozmiar cigecia (mm) 5,81(3,9 |3,9x30 | 1,9x15
Karty kredytowe o | o ° °
Ptyty CD °

Wytrzymaty mechanizm tngcy jest odporny
na zszywki i spinacze biurowe.

Okres gwarancji na niszczarke dokumentow
wynosi 3 lata. Na walce nozowe ze stali jed-
nolitej bedace elementami niszczarki doku-
mentow HSM istnieje gwarancja niezalezna
od rekojmi (HSM Lifetime Warranty), ktéra
obowigzuje w catym okresie zycia urzg-
dzenia. Zuzycie, szkody wywotane przez
nieprawidtowg obstuge oraz niedozwolone
ingerencje 0s6b trzecich nie podlegajg gwa-
rancji ani rekojmi.

HSM gwarantuje dostawe czesci zamien-

nych do 10 lat po zakonczeniu produkgciji
tego modelu.

l polski ‘

2 Wskazowki bezpieczenstwa
Klasyfikacja

Wskazéwka
bezpieczenstwa

t OSTRZEZE-

NIE
Uwaga

Objasnienie

Zlekcewazenie
ostrzezenia moze
doprowadzi¢ do
obrazen zagrazajg-
cych zyciu i zdrowiu.
Zlekcewazenie
wskazowki moze
doprowadzi¢ do
powstania szkdd
materialnych.

Przed uruchomieniem maszyny
przeczytac instrukcje obstugi,
przechowywac instrukcje do p6z-
niejszego uzycia i przekazac jg
kolejnemu uzytkownikowi. Przestrzegac
wszystkich informacji bezpieczenstwa
umieszczonych na niszczarce dokumentow!

: OSTRZEZENIE

Zagrozenie dla dzieci i innych
0sob!

Urzadzenia nie moga obstugiwac
osoby (w tym dzieci ponizej 14 lat)
0 ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, organoleptycznych

i umystowych, niedostatecznym
doswiadczeniu i/lub niedostatecznej
wiedzy, chyba ze sg one nadzorowane
przez wtasciwg osobe odpowiedzialng

za ich bezpieczenstwo lub otrzymaty

od niej instrukcje o tym, w jaki sposéb
urzgdzenie nalezy obstugiwac. Dzieci
nalezy nadzorowaé¢ w celu upewnienia sie,
ze urzadzenie nie jest wykorzystywane

do zabawy, Nie pozostawiac¢ bez nadzoru
wigczonej niszczarki dokumentow.
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Urzadzenie i przewdd nalezy
regularnie sprawdzac po
wzgledem uszkodzen. W razie

OSTRZEZENIE
A Niebezpieczenstwo obrazen
ciafal

Q Nigdy nie wktadac¢ rgk w szczeline uszkodzenia lub nieprawidtowego
doprowadzania papieru. dziatania oraz przed przemieszczeniem
Niebezpieczenstwo zranienia w lub czyszczeniem niszczarke
wyniku wciggniecia! dokumentow nalezy wytgczy¢ i wyciggnac
Diugie wiosy, luzng odziez, krawa- wtyczke sieciowg z gniazda wtykowego.

3:1 ty, szale, naszyjniki, bransolety itp. — Urzadzenie, wtyczke sieciowg i przewdd
zabezpieczyc¢ przed dostaniem sie zasilajgcy nalezy trzymac z dala
do strefy szczeliny doprowadzania od otwartego ptomienia i gorgcych
papieru. Nie niszczy¢ materiatow powierzchni. Otwory wentylacyjne muszg
$ majgcych tendencje do tworzenia by¢ odkryte i nalezy zapewni¢ minimalny
/{:} zapetlen, np. tasmy, sznurki, folia odstep 5 cm od $ciany lub mebli.
z tworzywa sztucznego itd. — Urzadzenie nie jest przeznaczone do

uzytku w bezposredniej bliskosci ekranow
i miejsc pracy.

Prace serwisowe wymagajgce
zdjecia pokrywy obudowy moga
Q. by¢ wykonywane tylko przez per-
\) sonel serwisowy HSM i technikow

Niebezpieczenstwo zranienia w wyniku
odpryskow!

Podczas niszczenia twardych kart kredyto-
wych, dyskow CD lub dyskietek nosi¢ okula-
ry ochronne.

OSTRZEZENIE " serwisowych naszych partneréw
A Niebezpieczne napigcie zasilajgce! kontraktowych. Adresy punktéw serwiso-
Nieprawidtowe obchodzenie sie z wych, patrz strona 160.

urzgdzeniem moze doprowadzic
do porazenia prgdem elektrycznym.

— Przed podtgczeniem wtyczki sieciowej
sprawdzi¢, czy napiecie i czestotliwosé
sieci elektrycznej zgadzajg sie z parame-
trami podanymi na tabliczce znamionowej.

— Nalezy zapewnic tatwy dostep do wtyczki
sieciowej.

— Chroni¢ niszczarke dokumentow przed
kontaktem z wodg. Nie zanurza¢ w wo-
dzie ani przewodu zasilajgcego, ani
wtyczki sieciowe).

— Nigdy nie dotyka¢ wtyczki sieciowej mo-
krymi rekoma.

— Nie wyciggng¢ wtyczki sieciowej z gniaz-
da wtykowego, ciggngc za przewdd zasi-
lajgcy, lecz zawsze trzymajgc za wtyczke
sieciowaq.

— Urzadzenie nalezy uzytkowac wytgczenie
w pomieszczeniach suchych. Nie nalezy
go uzytkowaé w pomieszczeniach wilgot-
nych ani w czasie deszczu.

Uwaga Niebezpieczenstwo w wyniku
nieprawidfowego uzytkowania
Urzadzenie nalezy uzytkowac¢ wytgcznie
zgodnie z danymi zawartymi w rozdziale
,Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem”.
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3 Przeglad

1 2 3 6 7

)

e

Pojemnik na scinki
Informacje bezpieczenstwa
Zapora Swietlna

Element zabezpieczajgcy
Zespot obstugi i sygnalizacji
Tabliczka znamionowa
Wytgcznik sieciowy

~NOoO O~ WNPE

l polski l

4 Zakres dostawy

* Niszczarka dokumentow zapakowana w
karton

* Przewdd zasilania sieciowego

» 1 butelka (50 ml) specjalnego oleju do
zespotu tngcego (tylko przy szatkowaniu
w Scinku)

* Instrukcja obstugi

Akcesoria
» Butelka specjalnego oleju (250 ml)
nr zamow. 1.235.997.403

Adresy punktoéw serwisowych, patrz stro-
na 160.

Elementy obstugi i sygnalizaciji

Wskazniki
Zablokowany

mechanizm tngcy ﬂgg:
L]

‘%

Pefy pojemnik

O

@— Przycisk cofania

E’ Wskazniki

Drzwi otwarte
Wcisnieta osfona

Przycisk obstugowy

Wskazniki
Gotowa do pracy

Downl oadeAttPIMTW
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5 Obstuga

OSTRZEZENIE
A Przed wfgczeniem maszyny
nalezy sie upewnic, czy uwzgled-
niono wszystkie wskazéwki bez-
Wiaczanie niszczarki dokumentéw

pieczenstwa.

» Wiozy¢ wtyczke sieciowg maszyny do
prawidtowo zainstalowanego gniazda
wtykowego.

» Wylacznik zasilania z tytu urzgdzenia
przetgczy¢ na ,I”.

* Nacisngc¢ przycisk obstugowy.

» Wskaznik ,Gotowa do pracy” swieci sie.

Niszczenie papieru

» Po wprowadzeniu papieru zapora Swietl-
na uruchamia automatycznie mechanizm
tnacy.

» 2 s po ponownym zwolnieniu zapory
Swietlnej w otworze podajnika papieru na-
stepuje automatyczne wytgczenie mecha-
nizmu tngcego i niszczarka dokumentow
przechodzi w stan gotowosci.

Niszczenie ptyt CD i kart kredytowych
(patrz ,Uzytkowanie zgodne z prze-
znaczeniem”)

Prosimy pamietac¢ o ochronie srodowiska i

oddzielnie utylizowac r6zne materiaty.
OSTRZEZENIE

A Zaleznie od rodzaju materiafu,
podczas niszczenia pfyt CD moze
doj$¢ do powstawania odpry-

skow. Z tego powodu nalezy nosic¢ okulary

ochronne.

Wktadac ptyty CD / karty kredytowe po

Srodku otworu podajnika.

e Tryb czuwania (stand by)

l polski |

Wytaczanie niszczarki dokumentow
* Nacisngc¢ przycisk obstugowy.
» Wskaznik ,Gotowa do pracy” gasnie.

* Wylgcznik zasilania z tytu urzgdzenia
przetgczy¢ na ,0".

Pozostafe tryby pracy:

» Tryb pracy ciagtej
Zastosowanie: Niszczenie wiekszych
ilosci papieru
Dziatanie: mechanizm tngcy pracuje nie-
przerwanie.
Jezeli przez 2 minuty nie zostanie do-
prowadzony materiat, mechanizm tngcy
wytgcza sie i niszczarka dokumentow
przechodzi w stan gotowosci.
Start: nacisngc¢ przycisk obstugowy przez
3 sekundy.
Wczesniejsze wytgczenie: nacisngé przy-
cisk obstugowy.

Dziatanie: 2 minuty po ostatnim wprowa-
dzeniu papieru wytgczane sg automatycz-
nie wszystkie niepotrzebne podzespoty.
Wskaznik ,Gotowa do pracy” pulsuje kroét-
ko w regularnych odstepach czasu.

Po wprowadzeniu papieru niszczarka do-
kumentéw uruchamia sie samoczynnie.
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6 Usuwanie zakiocen

Wskazéwka:

Ostona posiada zabezpieczenie przed dotykiem. Po jej nacisnieciu podczas procesu niszczenia
niszczarka dokumentéw wytgcza sie.

l polski l

Wyswietla- | Zaktéce- | Usuwanie zaktécenia
ny symbol | nie
8J\l' Zaklesz- | Wprowadzono za duzo papieru na raz.
czenie » Mechanizm tngcy cofa sie przez kilka sekund i wysuwa papier.
. papieru |+ Ewentualnie nacisng¢ przycisk cofania ,R”, aby wyjaé¢ stos papieru.
S‘Wle.CI e Zmniejszy¢ o potowe grubosc¢ stosu papieru.
sie ciggle « Wprowadzi¢ papier po kolei.
Przecig- |+ Silnik zostat przecigzony. Przed ponownym uruchomieniem niszczarki
................... zenie dokumentdéw poczekac ok. 15 - 20 min, az urzgdzenie przestygnie.
Migajgce | Ogélna [« Podczas niszczenia papieru wystgpit btgd.
Swiatto sygna- Nalezy wyciggng¢ papier ze szczeliny podajnika, tak aby odstonic¢
lizacja zapore swietlng.
usterki
|!| Pojemnik |+ Oprézni¢ pojemnik na scinki papierowe.
na scinki - [ wskazéwka:
papiero- Jezeli przed wyjeciem pojemnika zostanie nacisniety krotko przycisk
we petny cofania, czes¢ scinek zostanie wciggnieta z powrotem do mechanizmu
tngcego.
IE_ Otwarty |+ Prawidtowo wtozy¢ pojemnik na scinki w szafke dolng.
pojemnik
Wcisnieta [+ Nie wciskac ostony.
ostona
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7 Czyszczenie i konserwacja

OSTRZEZENIE
A Niebezpieczne napiecie zasila-
jace!

Przed czyszczeniem niszczarke
dokumentow nalezy wytgczyc i
wyciggngc¢ wtyczke sieciowg z
gniazda wtykowego.

Czysci¢ urzadzenie tylko przy uzyciu miek-
kiej sciereczki z dodatkiem tagodnego roz-
tworu wody z mydtem. Uwazac przy tym,
aby do wnetrza urzgdzenia nie wnikneta
woda.

W razie spadku wydajno-
Sci ciecia, wzrostu pozio-
mu szumow lub po kaz-
dym oprdéznieniu pojemni-
ka na scinki nalezy naoli-
wi¢ mechanizm tngcy
(tylko przy szatkowaniu w
scinku).

W tym celu nalezy uzyc¢

specjalnego oleju do

smarowania zespotu
tngcego HSM:

» Spryskac specjalnym olejem walce
nozowe na catej szerokosci otworu
podajnika papieru.

* Wigczy¢ mechanizm tngcy na okoto
10 sekund bez wktadania papieru w try-
bie pracy ciggte;.

» Pyt i Scinki papieru sg wtedy usuwane.

! ) NurHersteller-01 |
! 1 verwenden! |
i !
i Exclusive use with !

manufacturer oil! |
‘ B

l polski |

8 Usuwanie odpadow / recykling

Stare urzgdzenia elektryczne i
elektroniczne zawierajg czesto
jeszcze wartosciowe materiaty,
jednakze réwniez substancje
HE szkodliwe, ktére byly niezbedne
do prawidtowego funkcjonowania i
zachowania bezpieczenstwa. W przypadku
niewtasciwego usuwania odpadow lub ich
uzytkowania mogg by¢ one szkodliwe dla
zdrowia ludzi oraz dla srodowiska. Nie nale-
zy nigdy wrzucac starych urzgdzen do po-
zostatych odpadow. Nalezy przestrzegac
aktualnie obowigzujacych przepiséw i korzy-
sta¢ z punktéw zbiorczych stuzgcych do
zwrotu i utylizacji starych urzadzen elek-
trycznych i elektronicznych. Wszystkie opa-
kowania powinny zosta¢ poddane przyja-
znemu dla srodowiska unieszkodliwieniu.
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9 Dane techniczne

l polski l

Rodzaj ciecia Ciecie w paski Ciecie w Scinki

Rozmiar ciecia (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15

Poziom tajnosci DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2

Przepustowos$¢* (arkuszy) 70 g/m? 19-20 14 - 16 10-11 7

DIN A4 80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7

Emisja szumow (bieg jatowy/petne obciazenie)

55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A)

55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

Poziom mocy akustycznej skorygowany

charakterystyka czestotliwosciowg typu A 57,5dB

(LWAd w biegu jatowym)

Ciezar 4,6 kg | 5,2 kg
Szerokosé robocza ciecia 230 mm

Predkos¢ szatkowania 54 mm/s

Moc przy maksymalnej liczbie arkuszy 360 W

Zuzycie energiiw trybie gotowosci do pracy <2 Wh

Warunki otoczenia podczas pracy:
Temperatura
Wzgledna wilgotnosé powietrza

od -10°C do +25°C
maks. 90 %, nieskondensowane

Wysokos$¢ n.p.m. maks. 2 000 m
Wymiary szer. x gteb. x wys. (mm) 365 x 280 x 542
Pojemnos$é pojemnika na scinki 25 |

Przytacze elektryczne

215-240V, 50 Hz

220V, 60 Hz 110 - 130V, 60 Hz

Tryb pracy praca krotkotrwata praca ciggta
Czas pracy 7 min -
Czas przestoju 16 min -

* Maksymalna liczba arkuszy (DIN A4, 70 g/m2 lub 80 g/m?), wiozonych krétszym bokiem, ktéra zostanie przecieta za
jednym razem. Podane dane dotyczgce wydajnosci okresla sie dla nowego naoliwionego zespotu tngcego i zimnego
silnika. W przypadku stabszego napiecia zasilajgcego lub innej czestotliwosci zasilania niz podana wydajnosc¢ ciecia

arkuszy moze by¢ mniejsza, a szum w czasie pracy wiekszy. Wydajnos$c¢ ciecia arkuszy uzalezniona jest od struktury
i wiasciwosci papieru oraz sposobu wprowadzania.

Niszczarka dokumentow jest zgodna z odnosnymi zharmonizowanymi przepisami Unii Europejskiej:

¢ Dyrektywa Niskiego Napiecia 2006/95/WE
¢ Dyrektywa Kompatybilnosci Elektromagnetycznej (EMC) 2004/108/WE
¢ Dyrektywa RoHS 2011/65/UE

O wydanie deklaracji zgodnosci UE mozna zwrdcié sie do producenta.

Downl oadeftHPa
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1 Spravné pouziti, odpoveédnost
za vady

Vyjméte nddobu na odpad a podivejte

se na typovy Stitek na fezaci hlavé (viz

bod 3 Pfehled), pro jakou Sifku fezu a jaké
sitové napéti je skartovacka dimenzovana.
Dodrzujte pfislusné body navodu k obsluze.

Skartovaci stroj je vyhradné uren ke skar-
tovani papiru. V zavislosti na druhu fezu Ize
kromé toho skartovat mensi mnozstvi téchto
materiala:

Velikost fezu (mm) 5,8 (3,9 (3,930 | 1,9x15
Kreditnich karet ° ° ° °
Diski CD °

Robustni fezaci mechanika je odolna proti
seSivacim a kancelafskym sponam.

Zaruéni lhata skartovacky je 3 roky. Zaruka
nezavisla na odpovédnosti za vady ocelo-
vych Fezacich hfideli HSM skartovacky je
platna po celou dobu Zivotnosti pfistroje
(dozivotni zaruka HSM Lifetime Warranty).
Zaruka a garance se nevztahuje na Skody
zpUsobené nespravnym pouZzitim a na zasa-
hy tfetich osob do zafizeni.

Spole¢nost HSM zaruéuje dodani nahrad-

nich dild po dobu 10 let po ukon&eni vyroby
tohoto modelu.

—

2 Bezpeénostni pokyny

Klasifikace
Bezpeénostni | Vysvétleni
upozornéni
VYSTRAHA | Nedodrzenim

A varovani mize dojit
k Grazu a Gjmam na
zdravi.

Pozor Nedodrzenim
pokynu muze dojit
ke vzniku hmotnych
Skod.

Pfed uvedenim stroje do provozu
si pfeCtéte navod k obsluze,
uschovejte jej k dalSi potfebé

a predejte jej pfipadnému dalSimu
uzivateli. DodrZujte vSechny bezpecnostni
pokyny uvedené na skartovacce.

VYSTRAHA

Nebezpedi pro déti a ostatni
osoby!

Stroj neni uréen k pouzivani oso-
bami (v€etné déti mladSich 14 let)
s omezenymi fyzickymi, senzoric-
kymi nebo duSevnimi schopnost-
mi nebo osobami, které nemaji
dostateCné zkuSenosti a znalosti s vyjimkou
pfipadu, Ze pfistroj pouZzivaji pod dozorem
osob, odpovédnych za jejich bezpecnost,
nebo pokud od téchto osob ziskali informa-
ce o tom, jak pfistroj pouzivat. Déti museji
byt pod dohledem, aby si s vyrobkem ne-
hraly. Nenechavejte skartovacku zapnutou
bez dozoru.

=P
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VYSTRAHA
A Nebezpeci Urazu!
Nikdy nesahejte do Stérbiny

g‘ otvoru na privod papiru.

Nebezpeci Grazu vtazenim!
Dlouhé vlasy, volné &asti
odévu, vazanky, Saly, fetizkové
nahrdelniky a naramky atd.

1@ {:} udrZujte v bezpe&né vzdalenosti

od pfivodniho otvoru. Neskartujte
material nachylny k tvorbé

T smycek, napf. stuhy, Sidry
pouzité k ovazani, umélohmotné

‘sp{:}fmmam.

Nebezpeci Urazu odmrSténymi stfepinami
PFi skartaci kreditnich karet, diskl CD ane-
bo disket noste ochranné bryle.

VYSTRAHA
A Nebezpeéné sitoveé napéti!
Nespravna manipulace se strojem

muze zpusobit zasazeni elektric-
kym proudem.
Pfed pfipojenim zastréky k elektrické siti
se presvédcte o tom, zda se napétové a
kmito&tové hodnoty elektrické sité shoduji
s Udaji na typovém Stitku.
Dbejte, aby byla sitova zastréka snadno
pristupna.
Zabrarite tomu, aby se do skartovacky
dostala voda. PFivodni kabel ani sitovou
zastréku neponofujte do vody.
Nedotykejte se sitové zastréky mokryma
rukama.
Nikdy neodpojujte sitovou zastréku ze
zasuvky tahem za pfivodni kabel. Pfi od-
pojovani vzdy uchopte zastréku.
PouZzivejte pfistroj pouze v suchych mist-
nostech. Nepouzivejte pfistroj ve vihkych
mistnostech a prostorech nebo v desti.

9
O

Pozor

l cesky l

Pravidelné kontrolujte, zda nedo-
Slo k poSkozeni pfistroje a kabelu.
V pfipadé poskozeni nebo zéavad,
pred pfemisténim nebo &isténim,
skartovacku vypnéte a odpojte sitovou
zastréku ze zasuvky.

Chrante pfivodni kabel, pfFistroj a sitovou

zastréku pred horkem, horkymi predméty

a pred otevienym ohném. Vétraci otvory

museji byt volné a je nezbytné dodrzovat

vzdalenost min. 5 cm od stén nebo od

nabytku.

PFistroj neni uren k pouziti v bezpro-

stfedni blizkosti pracovist s monitory

a kancelarskych pracovist.

Servisni prace, které jsou spojeny

s odstranénim krytd, smi provest

) pouze zakaznicky servis spolec-
\) nosti HSM a servisni technici na-

Sich smluvnich partneru.
Adresy zakaznickych servisl viz stra-
na 160.

Nebezpeci nasledkem

nespravného pouziti

Pouzivejte stroj vyhradné v souladu

s pozadavky uvedenymi v kapitole ,PouZiti
v souladu s uréenim®.

Downl oadeftHBIAM]
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l cesky |

3 Prehled 4 Objem dodavky

1 2 3 6 7 » Skartovaci stroj v krabicovém obalu

4 5
J « Sitovy privod
» 1 lahev (50 ml) specialniho oleje na fezny

blok (pouze u fezani na ¢astice)
* Navod k obsluze

Vystroj
r’d  Specialniho oleje na fezny blok (250 ml)
obj. €is. 1.235.997.403

Adresy zakaznickych servisu viz strana 160.

Odpadni nadoba

Bezpecénostni pokyny

Opticka zavora

Bezpecnostni prvek

Ovladaci a zobrazovaci jednotka
Typovy Stitek

Sitovy vypinac

~NOoO O~ WNPE

Ovladaci a zobrazovaci prvky

Zol:lrazo,vane symboly @— Tla€itko zpétného chodu
Rezny mechanismus

je zablokovany jgé\r: i
nl Zobrazované symboly

Nadoba je plna ‘f %L Oteviena dvirka

Bezpecnostni prvek stisknut

d) Ovladaci tla€itka

Zobrazované symboly
== Pripraven k provozu

12/2014 SECURIO C 18 HSM" 89
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5 Obsluha

: VYSTRAHA

Pred zapnutim stroje zkontrolujte,
zda byly dodrzeny vSechny bez-
pecnostni pfedpisy.

Spusténi skartovaéky

» Sitovou zastréku stroje zapojte do fadné
instalované zasuvky.

» Sitovy vypina¢ na zadni strané skartova-
ciho stroje nastavit na ,I“.

» Stisknéte ovladaci tlagitko.
» Sviti symbol ,Pfipraven k provozu*.

Skartace papiru
» Po vloZeni papiru spusti svételna zavora
automaticky fezny mechanismus.

» 2 s poté, co bude svételna zavora na
otvoru pro vkladani papiru opét volna,
dojde k automatickému vypnuti fezného
mechanismu a skartovacka se prepne do
pohotovostniho rezimu.

Skartace diskt CD a kreditnich karet
(viz ,Spravné pouziti*)

Pamatujte na Zivotni prostfedi a likvidujte
V zavislosti na druhu materialu
ddvodu pouzivejte ochranné bryle.

rizné materialy zvIast.
VYSTRAHA

A muze dochazet p#i skartaci diskd
CD k odletovani ulomkd. Z tohoto

Vlozte disk CD nebo kreditni kartu do stfed-

ni ¢asti vstupniho otvoru.

Vypnuti skartovacéky

 Stisknéte ovladaci tlacitko.
» Symbol ,Pfipraven k provozu“ zhasne.

» Sitovy vypinac€ na zadni strané skartova-
ciho stroje nastavit na ,0".

l cesky l

DalSi rezimy funkci:
* ReZim permanentniho provozu

Pouziti: Skartace vétSiho mnozstvi papiru
Funkce: Rezny mechanismus pracuje
kontinualné, bez pferuseni.

V pfipadé, Ze po dobu 2 min. nebude vlo-
Zen zadny material, fezny mechanismus
se vypne a skartovacka prejde do rezimu
provozni pohotovosti.

Spusténi: Stisknéte a podrzte ovladaci
tlaCitko na 3 vtefiny.

PreruSeni skartovani: Stisknéte ovladaci
tlaCitko.

e Pohotovostnirezim

Funkce: 2 minuty po poslednim vioZeni
papiru dojde k automatickému vypnuti
vSech nepouzivanych spotfebicu.
Symbol ,pfipraven k provozu“ blika v pra-
videlnych intervalech.

Po vloZeni papiru se skartovacka auto-
maticky zapne.

Downl oadeftHREHA
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l cesky |
6 Odstranovani poruch
Poznamka:
Bezpecnostni prvek je vybaven ochranou proti nebezpeénému dotyku. Skartovacka se vypne,
jakmile béhem skartace zatlacite na bezpecnostni prvek.
Zobra- Zavada | Odstranéni zavady
zeny
symbol
8J\l' Zaseknu- | Vlozili jste pfilis velké mnozstvi papiru najednou.
ti papiru | » Rezaci mechanika se nékolik vtefin otaci zpét, papir se vysune.
N » Pokud je to nutné, stisknéte jesté tlacitko pro ovladani zpétného
Sviti pohybu ,R*, tim usnadnite vyjmuti zaseknutého papiru.
» Vlozte pouze poloviéni mnozstvi vytazeného papiru.
» Vkladejte papiry postupné.
Pretizeni |+ Motor byl pfetizen. Nechejte skartovacku pfed opé&tovnym uvedenim
................... do provozu cca. 15 - 20 min. vychladnout.
Blikani Indikator [« Béhem skartace papiru doSlo k zavadé.
obecnych Vytahnéte papir z vkladaciho otvoru tak, abyste uvolnili optickou
zavad zavoru.
|!| Odpadni |+ Vysypte obsah odpadni nadoby.
nadoba Upozornéni:
plna Pokud pfed vytahnutim nadoby kratce stisknete tlacitko pro ovladani
zpétného chodu, dojde ke vtaZzeni ¢asti nafezaného odpadu do fezaci
mechaniky.
IE_ Nadoba |e¢ VloZte nadobu na odpad spravné do podstavce.
je
oteviena
Bezpel- |+ Nestiskejte bezpe€nostni prvek.
nostni
prvek
stisknut
12/2014 SECURIO C 18 HSM' 91
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7 Cisténi a udrzba
VYSTRAHA

A Nebezpeéné sitové napéti!
Vypnéte skartovaci stroj a zastrcku
odpoijte od sité.

Pro Cisténi pouzivejte pouze mékky hadr a

mirny mydlovy roztok. Do pfistroje pfitom

nesmi vniknout voda.

Pokud dochazi ke snizo-
vani fezného vykonu,
zvySovani hluénosti nebo
po kazdém vysypani
nadoby na odfezky oSet-
fete fezaci nastroj olejem
(pouze u fezani na ¢astice).
Pouzivejte pouze special-
ni oleje HSM fezaci bloky:

Nur Hersteller-01 |

‘v R

i )

. 1 verwenden! |

‘ !

i Exclusive use with |
manufacturer oil! |

(. o

po celé Sifce na fezaci hfidele specialni
olej na fezaci blok.

» Spustte na cca 10 s fezny mechanismus
bez vkladani papiru v rezimu trvalého
provozu.

» Papirovy prach a ¢astice se uvolni.

l cesky l

8 Likvidace arecyklace

Staré elektrické a elektronické
pfistroje obsahuji ¢asto kvalitni
materiély, do urcité miry ale takeé
Skodlivé latky, které bylo nezbytné
I pouzit pro funkci a bezpecénost

pristroji. PFi nespravné likvidaci
nebo manipulaci mohou byt tyto latky ne-
bezpecné pro lidské zdravi a zivotni prostre-
di. Staré pfistroje nikdy nelikvidujte v béz-
ném odpadu. DodrZujte aktualni platné
predpisy a pouZzivejte sbérna mista k ode-
vzdani a recyklaci pouzitych elektrickych a
elektronickych pfistroju. K ekologické likvi-
daci odevzdejte také veSkery obalovy mate-
rial.

Downl oadeftHBIAM]
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9 Technické udaje

l cesky |

Typ fezu fez na prouzky fez na Castice
Velikost fezu (mm) 5,8 3,9 3,9x 30 1,9x15
Stupen bezpeénost DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/ E-2 F-1 F-2
Rezny vykon* (listt) DIN A4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7
80 g/m? 17 -19 13-15 8-9 6-7

Emise hluku (béh naprazdno/plné zatiZzeni)

55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A)

55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

Hladina akustického vykonu (LWAd v

chodu naprazdno) 57,5 dB

Hmotnost 4,6 kg 5,2 kg
Pracovni Sirka 230 mm

Rychlost fezu 54 mm/s

Vykon pfi max. poctu listh 360 W

Spotieba energie v pohotovostnim rezimu <2 Wh

Okolni podminky za provozu:
Teplota
Relativni vlhkost vzduchu

-10°C az +25°C
max. 90 %, bez tvorby kondenzatu

Nadmorska vyska max. 2000 m
Rozméry S x H x V (mm) 365 x 280 x 542
Objem odpadni nadoby 251

Napajeni

215-240V, 50 Hz

220V, 60 Hz 110-130V, 60 Hz

Provozni rezim

Kratkodoby provoz Trvaly provoz

Provozni doba

7 min -

Doba klidu

16 min -

muGzZe pocet skartovanych listd lisit.

* Déle podavany maximalni pocet listt (DIN A4, 70 g/m2 nebo 80 g/m?), které jsou skartovany béhem jednoho pro-
cesu. Stanoveni uvedenych vykonovych dat probiha s novym naolejovanym feznym mechanismem a pfi studeném
motoru. Slabsi sitové napéti nebo jina sitova frekvence nez je uvedeno miize mit za nasledek nizsi vykon s mensim
poctem skartovanych listd a zvySenou hluénost. V zavislosti na struktufe a vlastnostech papiru a zpusobu podavani se

Skartovaci stroj spliiuje pfislusné harmonizované normy Evropské unie:

Downl oadeAttRAMAWWANRIERTASTIIESIFOM

e Smérnice o zafizenich nizkého napéti 2006/95/ES
e Smérnice o elektromagnetické kompatibilité 2004/108/ES
¢ Smérnice o omezeni nebezpeénych latek (RoHS) 2011/65/EU

EU prohlaseni o shodé Ize vyzadat u vyrobce.
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1 Spravne pouzitie, zodpoved-
nost’ za nedostatky

Vyberte zasobnik narezaného materialu
a pozrite sa na typovy Stitok na rezacej
hlavici (pozri bod 3 Prehlad), na aka Sirku
rezu a sietové napatie je dimenzované
vaSe skartovacie zariadenie. ReSpektujte
prislusné body navodu na pouZzitie.

Skartovacka je vylu¢ne uréeny na skartova-
nie papiera. Podla spGsobu rezania sa eSte
mo&zu zni¢it malé mnozZstva nasledujucich
materialov:

Rezacia Sirka (mm) 5,8 (3,9 |3,9x30 | 1,9x15
Kreditné karty o | o ° °
CD °

Robustny rezaci mechanizmus je odolny
proti zoSivacim a kancelarskym sponkam.

Zaruc¢na doba skartovacky je 3 roky. Zaru-
ka, nezavisle na zodpovednosti za poruchy
ocelovych rezacich hriadelov HSM skarto-
vacky, je platn&a po celt dobu Zivotnosti pri-
stroja (dozivotna zaruka HSM Lifetime War-
ranty). Opotrebenie, poskodenia v dosledku
neodborného zaobchadzania, prirodzené
opotrebenie popr. zasahy z tretej strany nie
su zahrnuté do zodpovednosti za nedostatky.

HSM zabezpedi dodavku nahradnych diel-
cov do 10 rokov po ukon&eni vyroby tohto
modelu.

l slovensky l

2 Bezpeénostné pokyny

Klasifikacia
Bezpeénostné
upozornenie

t VYSTRAHA

Pozor

Vysvetlenie

NereSpektovanie
vystrahy moéze

mat za nésledok
Skody na zdravi

a ohrozenie zivota.
NereSpektovanim
upozorneni mbzete
spbsobit vecné
Skody.

Pred uvedenim stroja do prevadz-
ky si precitajte ndvod na prevadz-
ku, odloZte si ho pre pripad ne-
skorsieho pouzitia a odovzdajte
ho buddcim pouZivatelom. DodrZiavajte
vSetky bezpecnostné pokyny, uvedené na
skartovacke!

: VYSTRAHA

Nebezpecenstvo pre deti ainé
osoby!

Pristroj nesmu pouZzivat’ osoby
(vratane deti mladSich ako 14 ro-
kov) s obmedzenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostat-
kom skusenosti a/alebo vedomosti, okrem
pripadu, Ze budu pod dozorom osoby do-
hliadajucej na ich bezpecnost alebo budu
touto osobou poucené o obsluhe pristroja.
Deti by mali byt po dozorom, aby sa za-
bezpecilo, Ze sa s pristrojom nebudu hrat.
Nenechavajte skartovacie zariadenie bez
dozoru zapnuté.
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VYSTRAHA
Nebezpecenstvo Urazu!

A Nikdy nesiahajte do Strbiny otvoru
Q( na privod papiera.
Nebezpecenstvo Urazu vtiahnu-

e
s

Nebezpecenstvo zranenia tlomkami!
Pri skartovani tvrdych kreditnych kariet ale-
bo CD pouzivajte ochranné okuliare.

jom méze viest' k Urazu elektric-
kym pradom.

— Pred zastréenim zastr¢ky do sietovej
zasuvky skontrolujte, ¢i sa napétie a frek-
vencia vasej el. siete zhoduju s udajmi na
typovom Stitku stroja.

— Dbaijte na to, aby bola sietova zastréka
lahko pristupna.

— Zabrante vniknutiu vody so skartovacieho
zariadenia. Neponarajte sietovy kéabel ani
sietovu zastr¢ku do vody.

— Nikdy nechytajte sietovu zastréku vihkymi
rukami.

— Sietovu zastréku nikdy nevytahuijte zo
zasuvky za kabel, ale vzdy chytte sietovu
zastréku.

— Pristroj pouZzivajte len v suchych miest-
nostiach. Nikdy ho nepouZzivajte vo vih-
kych priestoroch alebo v dazdi.

tim!

Dlhé vlasy, volné ¢asti odevu,
viazanky, Saly, ndhrdelniky a re-
tiazkové nadramky atd. udrZiavajte
v bezpecnej vzdialenosti od otvo-
ru na vkladanie papiera. Neskar-
tujte material, ktory je nachylny ku
tvorbe sluciek, napr. stuhy, motu-
zy, umelohmotné félie atd.

VYSTRAHA
Nebezpeéné sietové napatie!
Chybné zaobchadzanie s pristro-

l slovensky |

Pravidelne kontrolujte, €i pristroj
g_ alebo kabel nie je poSkodeny. Ak
je skartovacie zariadenie posko-
dené, nespravne funguje, ak me-
nite jeho umiestnenie alebo pred Cistenim
ho vypnite a vytiahnite sietova zastréku.

— Pristroj, sietova zastréku a kabel drzte
v bezpecénej vzdialenosti od otvoreného
ohna a horucich pléch. Vetracie Strbiny
musia byt volné a musi byt dodrzana
vzdialenost od steny alebo nabytku min.
5cm.

— Zariadenie nie je ur€ené na pouzivanie
v bezprostrednej blizkosti obrazoviek,
prip. kancelarskych pracovisk.

Servisné prace spojené s odstra-
nenim krytov telesa smie vykona-
Q. Vat' len zakaznicky servis HSM a
N\) servisni technici.
Adresy zakaznickeho servisu
pozri na strane 160.

Pozor Nebezpecéenstvo nasledkom
nespravneho pouZzitia

Pristroj pouzivajte vyluéne podla pokynov
v kapitole ,Pouzitie podfa urcenia“.
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3 Prehlad

1 6 7

3J4J5J

e

Nadoba na odrezky
Bezpecénostné pokyny
Svetelna zavora
Bezpecnostny ¢clanok

Typovy Stitok
Sietovy spinac

~NOoO O~ WNPE

l slovensky l

4 Obsah dodavky

» Skartovacka balena v kartone

» Sietové pripojovacie vedenie

» 1 ffaSa Specialneho oleja do reznej jed-
notky (50 ml) pre stroje s ¢asticovym
rezom

» Navod na pouzivanie

PrisluSenstvo
. Speciélny olej do reznej jednotky (250 ml)
obj. €. 1.235.997.403

Adresy zakaznickeho servisu pozri na stra-
ne 160.

Riadiaca a indika¢na jednotka

Riadiace a indikaéné prvky

Zobrazenia
Rezny mechanizmus

je zablokovany é Q

Zasobnik je plny %

@ Reverzaéné tlagidlo

Zobrazenia

&F Otvorené dvere

Bezpecnostny prvok stlaceny

Downl oadeAttPIMTW

(I) Ovladacie tlagidla
Zobrazenia
== Pripravené na prevadzku
SECURIO C 18 12/2014
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5 Obsluha

VYSTRAHA
A Pred zapnutim stroja zabezpecte,
aby boli dodrzané vSetky bezpec-

nostné upozornenia.

Zapnutie skartatora
e Zasunte sietovu zastréku zariadenia do
riadne nainStalovanej zasuvky.

» Sietovy spina€ na zadnej strane
skartovacky nastavte na ,I".

» Stlacte ovladacie tlacidlo.

» Svieti zobrazenie ,Pripravené na
prevadzku®.

Skartovanie papiera
 Pri privedeni papiera svetelna zavora
automaticky spusti rezny mechanizmus.

» Cca 2 s potom, €o je otvor na prisun
papiera opat volny, sa skartovacka
automaticky vypne a uvedie sa do stavu
prevadzkovej pohotovosti.

Rozdrvenie CD diskov a kreditnych

Myslite na Zivotné prostredie a likvidujte
rézne materialy zvIast.

VYSTRAHA
A V zavislosti od druhu materialu
mo&ze pri drveni CD diskov

dochéadzat k tvorbe c¢repin. Preto
noste ochranné okuliare.

CD disk/kreditnu kartu vlozte do stredu
vkladacieho otvoru.

Vypnutie skartatora

 Stlacte ovladacie tlacidlo.
» Rozsvieti sa ,Pripravené na prevadzku®

skartovacky na ,0".

kariet (vid’ ,, Pouzivanie na uéeny uéel*)

» Nastavte sietovy spina¢ na zadnej strane

l slovensky |

Dalsie rezimy funkcie:

e Permanentny rezim
Pouzitie: Nicenie vacSich mnozstiev pa-
piera
Funkcia: Rezny mechanizmus beZzi ne-
pretrzite.
Ak sa pocas 2 minuat neprivedie Ziadny
material, rezny mechanizmus sa vypne
a skartovacka prejde do pripravenosti na
prevadzku.
Spustenie: Stlatte ovladacie tlacidlo na
3 sekundy.
PredCasné ukoncenie: Stlacte ovladacie
tlacidlo.

e Pohotovostny rezim

Funkcia: 2 minuty po poslednom privede-
ni papiera sa automaticky vypnua v3etky
nepotrebné spotrebice.

Zobrazenie ,Pripravené na prevadzku“ sa
v pravidelnych intervaloch nakratko roz-
svieti.

Pri privedeni papiera sa skartovacka sa-
mocinne spusti.
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6 Odstranovanie poruch
Poznamka:
Bezpecnostny prvok je vybaveny ochranou proti dotyku. Skartovacie zariadenie sa vypne, ked
zatlacite poCas skartovania na bezpecnostny prvok.
Zobra- Porucha | Odstranenie poruchy
zenie
8J\l' Nahro- Priviedli ste priliS vela papiera naraz.
madenie | » Rezny mechanizmus pobeZi niekolko sekund vratnym smerom
] papiera a posunie papier von.
Trvale  Prip. stladte este reverzacéné tlagidlo ,R*, aby ste stoh papiera vybrali.
svetlo  Zredukujte velkost stohu papiera.
» Vkladajte papier postupne jeden za druhym.
Pretaze- |+ Motor bol pretazeny. Pred opatovnym uvedenim skartovacky do
................... nie prevadzky ju nechajte cca 15 - 20 minut ochladit.
Blikajuce | VSeob. » Pocas skartovania papiera sa vyskytla chyba.
svetlo indikacie Vytiahnite papier z podavacej Strbiny, aby sa svetelna zavora uvolnila.
poruchy
|!| Zasobnik [« Vyprazdnite zasobnik narezaného materialu.
nare- Upozornenie:
zaného Ak pred odobratim zasobnika nakréatko stlacite reverzaéné tlacidlo,
materialu dojde k vtiahnutiu ¢asti narezaného materialu spat do rezného
je plny mechanizmu.
IE_ Otvoreny |+ Zasobnik narezaného materialu spravne ulozte do spodnej skrinky.
zasobnik
Bezpe¢- |+ NestlaCajte bezpecnostny prvok.
nostny
prvok
stlaceny
98 HSM' SECURIO C 18 12/2014
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7 Cistenie a tdrzba

VYSTRAHA
A Nebezpecéné sietové napatie!
Vypnite skartator a zastréku

odpojte od siete.
Na Cistenie pouzivajte iba makku handru
a slaby mydlovy roztok. Pritom nesmie do
pristroja vniknut’ Ziadna voda.

V pripade slabnuceho

vykonu rezania, zvysenej

hlu€nosti alebo po kaz-

dom vyprazdneni zasob-

nika materialu naolejujte

rezaci mechanizmus (iba

‘ u rezu na Castice).

rs 2 K tomu pouZivajte

X Snimeess  len Specialny olej

B e 7 pre HSM-rezaci blok:

» Cez otvor privodu papiera nastriekajte po
celej Sirke na rezné hriadele Specialny
olej pre rezaci blok.

* Na cca 10 s spustite rezny mechanizmus
bez vkladania papiera v rezime trvalej
prevadzky.

» Papierovy prach a €astice sa uvolnia.

Nur Hersteller-01 |
verwenden! |

l slovensky |

8 Likvidacia/recyklacia

Odpad z elektrickych a elektronic-
kych pristrojov a zariadeni obsa-
huje eSte mnozstvo cennych mate-
rialov, s€asti vSak aj Skodlivé latky,
I ktoré boli potrebné pre ¢innost a

bezpecénost tychto zariadeni. V
pripade nespravnej likvidacie alebo manipu-
lacie m6zu predstavovat nebezpecéenstvo
pre zdravie Cloveka a zivotné prostredie.
Tieto pristroje a zariadenia nikdy nedavajte
do netriedeného odpadu. DodrZiavajte aktu-
alne platné predpisy a na odovzdanie a
zhodnotenie odpadu z elektrickych a elek-
tronickych pristrojov a zariadeni vyuZivajte
zberne odpadu. Ak obalové materialy odo-
vzdajte na likvidaciu v sulade s ochranou
Zivotného prostredia.
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9 Technické udaje

Typ rezu Rez na pruzky Rez na Castice
Dizka rezu (mm) 5,8 3,9 3,9x 30 1,9x 15
Stupen utajenia DIN 66399 P-2/0O-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4

T-2/E-2 F-1 F-2
Vykon rezu* (listov) DIN A4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7

80 g/m? 17 -19 13-15 8-9 6-7

Emisia hluku (Chod naprazdno / pri zatazeni) | 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)
lefldma akustického tlaku A (LWAd na 57.5dB
volnobehu)
Hmotnost’ 4,6 kg 5,2 kg
Pracovna Sirka 230 mm
Rezacia rychlost’ 54 mm/s
Vykon max 360 W
Spotreba energie v pohotovostnom rezime <2 Wh
Podmienky prostredia pri prevadzke:
teplota -10°C az +25°C
relativna vihkost vzduchu max. 90 %, bez kondenzovania
nadmorska vyska max. 2.000 m
Rozmery $ x v x h (mm) 365 x 280 x 542
Objem odpadovej nadoby 251
Napajanie 215-240V, 50 Hz

220 V., 60 Hz 110- 130V, 60 Hz
Druh prevadzky Kratkodobé prevéadzka Trvala prevadzka
Prevadzkovéa doba 7 min -
Prestoj 16 min -

* Max. po&et listov (DIN A4, 70 g/m2, prip. 80 g/m?), po dizke privadzanych, ktoré sa rozrez( pri jednom prechode.
Stanovenie uvedenych Gdajov o vykone sa uskuto¢fiuje s novym, naolejovanym rezacim mechanizmom a studenym
motorom. SlabSie sietové napéatie alebo ina sietova frekvencia ako je uvedena méze viest k nizSiemu vykonu a zvySe-
nej hluénosti. Podla Struktlry a vlastnosti papiera a druhu spdsobu uloZenia mdze byt vykon odliSny.

Skartovacka spifia platné harmonizované predpisy Eurépskej Unie:

e Smernica o nizkom napéati 2006/95/ES
¢ Smernica o elektromagnetickej kompatibilite 2004/108/ES
e RoHS smernica 2011/65/EU

EU vyhlasenie o konformite si mdzete vyZiadat od vyrobcu.

100 HSM' SECURIO C 18 1212014
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1 Sihiparane kasutamine,
garantii

Eemaldage jaatmekast ja vaadake |6ikepea
taubisildilt (vt Glevaade, punkt 3), milline on
paberipurustaja I6ike laius ja vorgupinge.
Poorake tdhelepanu vastavatele punktidele
kasutusjuhendis.

Paberipurustaja on méeldud Uksnes paberi
purustamiseks. Olenevalt purustamise vii-
sist vdib vaikestes kogustes purustada ka
jargmisi materjale:

Ldike laius (mm) 5,8 13,9 [3,9x30| 1,9x15
Krediitkaardid ° ° ° °
CD-d °

Tugev ldikemehhanism on vastupidav klam-
merdaja- ja kirjaklambrite suhtes.

Paberipurustaja garantiiaeg on 3 aastat.
HSM paberipurustaja terasest I6ikerulliku-
tele kehtib eraldi séltumatu garantii terve
seadme eluaja jooksul (HSM Lifetime War-
ranty). Kulumine, mitteasjakohasest kasitse-
misest tekkinud kahju voi kolmandate isiku-
te poolt tehtud muudatused ei kuulu garantii
alla.

HSM garanteerib varuosade tarnimise kuni
10 aastat parast antud mudeli tootmise
|[Bpetamist.

l eesti |

2 Ohutusjuhised
Liigitus
Ohutusjuhis

t HOIATUS

Tahelepanu

Selgitus

Hoiatuse eiramine
on ohtlik elule ja
tervisele.

Juhise eiramise
tagajarjeks voib olla
materiaalne kahju.

Lugege enne masina kasutusele
votmist labi kasutusjuhend, hoidke
see hilisema kasutamise tarbeks
kindlas kohas ning andke see
jargmistele kasutajatele edasi. Pidage sil-
mas koiki paberipurustajale paigutatud
ohutusjuhiseid.

: HOIATUS

Ohtlik lastele ja teistele
inimestele!

Masinat ei tohi kasutada fuusilise,
sensoorse ega vaimupuudega
isikud (sealhulgas alla 14aas-
tased lapsed) ega isikud, kellel
puuduvad vastavad teadmised
ja kogemused, vélja arvatud juhul, kui neid
jalgib nende ohutuse eest vastutav isik vOi
kui nimetatud isik on neid eelnevalt masina
kasutamise osas juhendanud. Lapsi tuleb
valvata, et nad seadmega ei mangiks. Arge
jatke paberipurustajat ilma jarelevalveta
sisselulitatuks.
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Kontrollige korraparaselt, et sead-

HOIATUS
A Vigastusoht! g_ mel ja kaablil ei oleks kahjustusi.
Arge pange katt mitte kunagi Lulitage paberipurustaja kahjus-

Q paberildikeavasse. tuste vOi mittenduetekohase toimi-
Vigastusoht sissetdmbamisel! mise korral, samuti asukoha vahetami-
7 g ' seks vOi puhastamiseks vélja ja tdmmake

Hoidke lahtised juuksed, avar

N : . . selleks toitepistikust.
riietus, lipsud, sallid ning kaela- ja P

kéaeketid paberipurustaja 16ikea- — Hoidke seade, toitepistik ja toitekaa-

Q vast eemal. Arge purustage ker- bel eemal lahtisest tulest ja kuumadest
gesti keerduvaid materjale, nagu pindadest. Ohutusavad peavad olema
nt paelu, ndore, plastkilet. vabad ning seinast ja mooblist vahemalt

5 cm kaugusel.
— Seadet ei tohi kasutada arvutikuvariga

/{:} tookohtade voi muude kontoritbdkohtade

vahetus laheduses.

Hooldustdid, mille kaigus tuleb
korpuse kaas eemaldada, on

Y lubatud teha vaid HSM-i kliendi-
\) teenindusel ja meie lepingupart-

Vigastusoht kildude tekkimisel!
Krediitkaartide vo6i CD-de purustamisel
kandke kaitseprille.

HOIATUS nerite hooldustehnikutel.
A Ohtlik toitepinge! Klienditeeninduse aadressid leiate lehe-
Masina vale kasitsemisega kaas- kuljelt 160.
neb elektril66gi oht. Tahelepanu
— Veenduge enne pistiku sisestamist, et Valest kasutamisest tingitud oht
vooluvGrgu pinge ja sagedus uhtiksid Kasutage masinat eranditult vastavalt pea-
andmetega seadme tlubisildil. tuki ,Sihiparane kasutamine” satetele.

— Hoolitsege selle eest, et toitepistikule
oleks kerge ligi paaseda.

— Valtige vee sattumist paberipurustajasse.
Arge pistke toitekaablit ega -pistikut vette.

— Arge kunagi puudutage toitepistikut mér-
gade katega.

— Toitepistiku lahutamiseks pistikupesast
arge tdbmmakse seda kunagi juhtmest,
vaid vOtke alati kinni toitepistikust endast.

— Kasutage seadet ainult kuivades sise-

ruumides. Arge kasutage seadet kunagi
niisketes ruumides voi vinma kaes.
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3 Ulevaade 4 Tarnekomplekt

1 2 3 6 7 » Toovalmis paberipurustaja karbis

4 5
J « Toitejuhe
* 1 pudel I6ikeploki spetsiaaldli (50 ml)

tukeldavatele seadmetele
» Kasutusjuhend

N Tarvikud
e « Loikeploki spetsiaaldli (250 ml)
tellimisnumber 1.235.997.403

Klienditeeninduse aadressid leiate
lehekljelt 160.

Jaatmekast
Ohutusjuhised
Valgusbarjaar

Ohutuskate

Kasitsus- ja ndiduelement
Tldbisilt

Toiteluliti

~NOoO O~ WNPRE

Kasitsus- ja naiduelemendid

Naidud o
T k klah
Léikemehhanism @ agasikalgukiahv

blokeeritud ﬂgj\’b )
In] Naidud

Mabhuti tais # &F Uks on avatud

Turvaelement rakendatud

d) Kasitsusklahv
Naidud
= Toéovalmis
12/2014 SECURIO C 18 HSM" 103
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5 Kasutamine

: HOIATUS

Veenduge enne masina sisselli-
tamist, et oleks jargitud ohutusjuhi-
Paberipurustaja sisseltlitamine

seid.

» Pistke masina toitepistik nduetekohaselt
paigaldatud pistikupesasse.

» Lilitage paberipurusti tagakiljes asuv
toiteltliti asendisse ,I".

» Vajutage kasitsusklahvi.
> Slttib nait ,toovalmis”.

Paberi purustamine
» Paberi sisestamisel kaivitub automaatselt
|6ikemehhanismi valgusbarjaar.

» Umbes 2 sekundit parast viimase paberi
purustamist ltlitub paberipurustaja auto-
maatselt vélja ja jaab ootereziimile.

CD-de ja krediitkaartide purustamine
(vaata , Sihiparane kasutamine”)

Palun pdorake tdhelepanu keskkonnale ja
kéaidelge erinevaid materjale eraldi.
materjalist tekkida kilde. Seepéa-

f HOIATUS
rast kandke alati kaitseprille.

Sisestage CD-d/krediitkaardid purustisse
sisestusava keskelt.

Paberipurustaja valjaltlitamine

* Vajutage kasitsusklahvi.
» Kustub nait ,t66valmis”.

» Lulitage paberipurusti tagakiljes asuv
toiteldliti asendisse ,,0".

CD-de purustamisel vdib olenevalt

l eesti l

Taiendavad funktsioonireziimid:
¢ Pideva kéaituse reziim

Kasutamine: Suure koguse paberi
havitamine

Funktsioon: I6ikemehhanism to6tab
lakkamatult.

Kui kahe minuti jooksul ei ole materjali
sisestatud, lulitub paberipurustaja
automaatselt valja ja jadb ootereziimile.
Alustamine: vajutage kasitsusklahvi

3 sekundit.

Enneaegne I6petamine: vajutage
kasitsusklahvi.

* Ootereziim
Funktsioon: kaks minutit parast vimase
paberi sisestamist lUlitatakse kdik mitte-
vajalikud tarbijad automaatselt vélja.
Nait ,toovalmis” vilgub korraparaste aja-
vahemike jarel.
Paberi sisestamisel kaivitub paberipurusti
automaatselt.
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Markus:

l eesti |

6 Torgete k6rvaldamine

Turvaelement on varustatud puutumiskaitsega. Paberipurustaja lulitub vélja, kui vajutate paberi
purustamise ajal turvaelemendile.

Nait Torge Torke kdrvaldamine
8J\l' Pabe- Olete korraga masinasse pannud liiga palju pabereid.
riummis- | » Ldikemehhanism to6tab méned sekundid tagurdpidi ja likkab paberi
_ | tus valja.
Pidev tuli + Paberipaki valjavotmiseks vajutage vajaduse korral veel
tagasikaiguklahvi ,R”.
» Jagage paberipakk pooleks.
» Sisestage paberid Uksteise jarel purustisse.
Ulekoor- [+ Mootor on iile koormatud. Laske paberipurustajal enne jargmist
................... mus kasutamist umbes 15-20 min jahtuda.
Tuli vil- | Uldine » Paberipurustamise ajal ei ilmnenud Uhtki viga.
gub rikke- Tommake paber sisestuspilust valja, nii et fotosilm oleks vaba.
naidik
|!| Jaatme- [ TuUhjendage jAdtmekast.
kast on Markus.
tais Kui vajutate enne mahuti eemaldamist korraks tagasikaiguklahvi,
tdbmmatakse osa jaatmetest I6ikemehhanismi tagasi.
IE_ Mahuti * Asetage jddtmekast digesti paberipurusti alumisse kappi.
avatud
Turva- + Arge vajutage turvaelemendile.
element
rakenda-
tud

12/2014
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7 Puhastus ja hooldus

HOIATUS
A Ohtlik toitepinge!
Lulitage paberipurustaja vélja ning

eemaldage pistik vooluvorgust.
Paberipurustajat voib puhastada vaid peh-
me lapi ja 6rna seebilahusega. Seejuures ei
tohi vesi sattuda seadme sisemusse.

Olitage 16ikemehhanismi
|6iketulemuse halvenemi-
sel, mura tekkimisel ja iga
kord parast jaatmekasti
tihjendamist (ainult tikel-
damisel).

Kasutage selle jaoks
HSM-I6ikeploki spetsiaal-
set Oli.

Nur Hersteller-01 |
verwenden! |

Exclusive use with |
manufacturer oil! |
-

 Pritsige paberi sisestusava kaudu spet-
siaalset 0li kogu I6ikerullikule.

» Laske I6ikeseadmel ilma paberit sisesta-
mata u. 10 sekundit pusikaituse reziimis
tbotada.

» Eralduvad paberitolm ja -osakesed.

l eesti l

8 Jaatmekaitlus / taaskasutus

Vanad elektri- voi elektroonika-
seadmed sisaldavad veel mitme-
sugust vaartuslikku materjali, ent
neis sisaldub ka talitluseks ja ohu-
B tuseks vaja lainud kahjulikke ai-

neid. Vale jdatmekaitluse voi kasit-
semise korral voivad need ohustada inimes-
te tervist ja keskkonda. Arge suunake vanu
seadmeid kunagi olmejaatmetesse. Jargige
parajasti kehtivaid eeskirju ja kasutage
elektri- ja elektroonikaseadmete tagastami-
se ja taaskasutuse kogumispunkte. Suuna-
ke ka koik pakendimaterjalid keskkonnasdb-
ralikku jaatmekaitlusse.
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9 Tehnilised andmed

l eesti |

Purustamisviis Ribastamine Tikeldamine
Purustatud tiki suurus (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Turvatase DIN 66399 P-2/0O-2 P-2/T-2/E-2 P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/ E-2 F-1 F-2
Purustamisjéudlus* (leht) DINA4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7
80 g/m? 17 -19 13-15 8-9 6-7
Miratase (tuhikaigul / koormusel) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

Downl oadeftHRMMAWI

A-kaalutud miravdimsustase(LWAd tuhi-

kaiigul) 57,5 dB
Kaal 4,6 kg 5,2 kg
Ldikeava laius 230 mm
Purustamiskiirus 54 mm/s
VB8imsus maksimaalse lehtede arvu puhul 360 W
Energiakulu ootereziimil <2 Wh

Kasutuskoha keskkonnatingimused:
temperatuur
suhteline niiskus

—10°C kuni +25°C
maks. 90%, mittekondenseeriv
kérgus merepinnast maks. 2000 m

M6ddud L x S x K (mm) 365 x 280 x 542
Jaatmekasti maht 251

Elektrithendus 215-240V, 50 Hz

220V, 60 Hz 110-130V, 60 Hz

Kaitusviis Luhiajaline kaitus Pidevkaitus
Tooaeg 7 min -
Seisuaeg 16 min -

* Lehtede maksimaalne arv (DIN A4, 70 g/m2 vdi 80 g/m?), pikisuunas sisestatuna, mis korraga purustada suudetakse.
Etteantud voimsusandmed méaaratakse uue, Olitatud Idikeseadme ja kilma mootoriga. Etteantust n6rgem vdrgupinge
vOi muu vBrgusagedus vbivad pdhjustada vaiksemat lehtede purustamisvdimsust ja suuremat té6tamismdira. Lehtede
purustamisv@imsus v0ib erineda olenevalt paberi struktuurist ja omadustest ning paberi sisestamisviisist.

Paberipurustaja vastab jargmistele asjakohastele Euroopa Liidu Ghtlustamisalastele Gigusaktidele:

e madalpingedirektiiv 2006/95/EU

e elektromagnetilise Ghilduvuse direktiv 2004/108/EU

e teatavate ohtlike ainete elektri- ja elektroonikaseadmetes kasutamise piiramist kasitlev
direktiiv 2011/65/EU

Tootjalt vBib nduda EL-i vastavussertifikaadi esitamist.
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1 Wcnonb3oBaHue no
Ha3Ha4YeHUIo, rapaHTuA

BbIHbTE COOpPHbBIV pe3epByap 1 NOCMOTPUTE
Ha 3aBoAckou Tabnunyke, pacnosioXXeHHON
Ha pexyLien ronoske (cM. n. 3 «O6Lwmi
BMO»), HA KaKYH LUMPUHY pe3a 1 Hanpshxke-
HWe ceTu paccumTtaH wpenep. CobnoganTte
COOTBETCTBYHOLUME YKa3aHUS, NPpUBELEHHbIE
B MHCTPYKLMW MO 3KCNIyatauuu.

LWpenep npenHas3HayeH UCKMIOYUTENBHO
ANs yHU4TOXEeHusa bymarn. Kpome Toro,
B 3aBMCUMOCTW OT TUMNa pe3aHnsi MOXHO
YHUYTOXaTb HebonbLUMe KonnyecTea
cnegyrownx Matepuaros:

pycckuu

2 YKa3aHusl No TeXHUKe

©e3onacHocTHn
Knaccudumkauunsn
Yka3aHue no TexHu- | [lossicHeHue
Ke 6e3onacHoCTHU
NPEOY- Hecobnioaernune
A NMPEXOE- npegynpexaeHus
HUE MOXXET NPUBOANTb

K onacHocTu ong
3[0POBbSA U XKU3HMU.

Hecobntopenune
yKasaHus MOXeT
npuBOaAUTL

K MaTtepuanbHOMY
yiepby.

BHumaHue

LLivpuHa peskun (Mm) 5,8 1|3,93,9x30| 1,9x15
KpeauTHble kapTbl ° ° ° °
KomnakTt-aucku °

HagexxHbIn pexyLimm MmexaHn3m HeBoC-
NPUMMYMB K CKOBKaM 1 KaHLEeNsipCKUM
CKpenkam.

[apaHTUNHBIA CPOK Ha LWpeaep cocTaBnser

3 roga. lNpepocrasnseTca He3aBMcuMas ot
rapaHTUNHbIX 06513aTEeNbCTB rapaHTUs Ha
LerbHble CTanbHble pexyLime Basbl Wwpeae-
poB HSM B TeueHne BCero cpoka cry>obi
yctponctea (HSM Lifetime Warranty). B
rapaHTuIO He BXOAAT U3HOC, yLepb, Bbi3BaH-
HbI HenpasuIibHbIM ObpaLleHeM, 1 BMeLLa-
TenbCTBa MOCTOPOHHUX JNLL.

KomnaHus HSM rapaHTupyeT noctaBky
3anacHbIx YacTten B TedeHne 10 net nocne
CHATUS 3TOW MOAENW C NPOM3BOACTBA.

MNepea BBOAOM MaLLUHbI

B aKCMyaTauuto npoyTuTe
NHCTPYKLUMIO NO 3KCMyaTaumm,
XpaHuTe ee Ans nocneayrLero
NCNosib30BaHMA U nepegasanTte ee
nocrnenyoLwmm nonb3oBaTensm.
Cobniogante BCce ykasaHus MO TEXHUKE
6Ge3onacHOCTU, NpUBEAEHHbIE HA CaMOM
lwpeaepe.

NAPEAYNPEXOEHUE
OnacHocmu 0ns1 6emel U UHbIX
mroodel!

MawmHon 3anpeLtaeTcst NoNb30-

BaTbCA Nunuam (BKnoyas geten

mMnagwe 14 neT) ¢ orpaHNYeHHbI-

MU PU3NYECKMMN, CEHCOPHBLIMMN

NI YMCTBEHHbBIMW CMOCOBHOCTA-
MW UNX C HEQOCTATKOM OnbiTa U/Unn 3Ha-
HWI, 3a UCKNIOYEHNEM CIy4aeB, KOrga OHu
Haxo4saTCAa No4 NOCTOSAHHLIM MPUCMOTPOM
OTBETCTBEHHbIX 3@ HUX UL, UM NONYYUIIN
OT HUX yKa3aHus, KaK Nnosib3oBaTbCA Npu-
©opom. 3a geTbMn He06X0AMMO NOCTOSIH-
HO crneauTb, YTOObl HE JONYCTUTbL UX UrpPbl
¢ npubopom. He octaenante wpenep BKIO-
YeHHbIM 6e3 npucmoTpa.
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NMPEAYNPEXAOEHUE
OnacHocmb mpaemMupoeaHusl!
Hu B koem cnyyae He BBOAUTE

Q( B NPUEMHYIO LLIENb PYKU.
K£0;

OnacHocmb mpaemupoeaHusi
u3-3a emsiaueaHusi

He ponyckanTte nonagaHvs AnviH-
HbIX BOJSIOC, CBOOOAHOW oaexXabl,
rancTykoB, NNaTKOB, HALLUEWHbIX U
Hapy4HbIX LIeNoYeK B 30HY, pacno-
NOXEHHYI0 B HEMOCPEACTBEHHOM
Gnm3ocTn oT NpuemMHomn wenu. He
YHUYTOXanTe matepuanbl, CKIOH-
Hble K 06pa3oBaHuio NeTerb,
Hanpumep, NeHTbl, LWHYpPbI, NnacT-
MacCCOBYIO MIEHKY W T. .

@)
ok

OnacHocmb mpaemMupoeaHusi OCKOJIKa-
MU u 6ymaxkHoU cmpyxkoll!

MpY YHUUTOXEHUM KPEAUTHBIX KapTOYEK,
KOMMakT-AMCKOB UMW ANCKET HaaeBaTb 3a-
LLIMTHBIE OYKM.

NMPEOQYNPEXOEHUE
OnacHoe HanpspkeHue cemu!
HenpasurnbHoe obpauweHue ¢
MawuHou Moxem rpueooums K
MopakeHUr 3r1eKmMpuU4eCKUM MOKOM.

— Mepepg BkntoveHNeM B ceTb ybeautech
B TOM, YTO €€ HarnpsbkeHue 1 YactoTa
COOTBETCTBYIOT AA@HHbIM, YKa3aHHbIM Ha
3aBopcKor Tabnumuke.

— Wpepep ycraHaBnmBanTe Takum obpa-
30M, YTOObI 0becneymBanca nerkum oo-
CTyn K LWWTencento ceteBoro nposoaa.

— [lNpepoTtepallante nonagaHve soabl
B Wpenep. He norpyxxante ceteBomn Ka-
Genb 1 ceTeByto BUIKY B BOAY.

— Kateropuyeckn 3anpelyaetcs 6patbes 3a
CETEeBYIO BUIKY MOKPbIMU pyKamMu.

— He BbITackMBanTe BUIKY U3 PO3ETKM 3a
ceTeBow kabenb, a Bcerga 6epurtech 3a
camy BUIIKY.

— Vcnonb3ynte yCTPONCTBO TOMBKO B CYyXMUX
BHYTPEHHUX nomeLleHnsax. He aekcnny-
aTUpynTe ero Bo BMaXHbIX MOMELLEHUSIX
Unn nog ooXaem.

pycckuu

PerynsapHo KOHTponupymTte
YyCTPOMUCTBO 1 kabernb Ha npegmeT
nospexaeHun. Npn noBpexneHu-
AX UKW HenpasunbHOM paboTe,

a Takxe nepen CMeHoWn MecTta UCMOosb30-
BaHWNA UM OYUCTKOM BLIKITOUMUTE LIpeaep
1 BblTalluUTe LUTENcenb U3 po3eTku.

— He yctaHaBnueaunTe 1 He
3aKcnnyaTnpymTe yCTPOUCTBO, CETEBOM
kabenb 1 BuIkKy BGrmsm oTKpbITOro
OrHS U ropsAYNX NOBEPXHOCTEN.

[1na obecnevyeHnsa JOCTaTO4HOIo
oxnaxaeHusa 3anpeLlaeTca nepekpbiBaTb
BEHTUNSLMOHHbIE Npope3un. Heobxoanmo
YyCTaHOBUTb LUpeaep Ha pacCTOSHUN He
MeHee 5 CM OT CTeH unn mebdenw.

— YCTPOWCTBO He npefHa3HayeHo ans
NCNONb30BaHNA B HENOCPEACTBEHHOWN
6Gn13oCcTn OT aBTOMAaTU3NPOBAHHbIX
N O(PUCHBIX paboymx MecT.

CepBucHble paboTbl, CBA3aHHbIE

CO CHSATMEM KpbILLEK Kopnyca,

Q. paspeluaeTcs BbINOMHATb TOMbKO

) cnyx6e TexHudeckoro obecneve-
HNUA HSM nnn cepBuc-TeXHNKam

HaLLMX aBTOPU30BAHHbIX MAPTHEPOB.

AJpeca cepBUCHbIX LIEHTPOB CM.

cTp. 160.

BHumaHue OnacHocmb u3-3a He8epHO20
ucnosib308aHusi

Mcnonb3ynte obopygoBaHue

TOSbKO COrNacHO yKa3aHusIM rnasbl
«Mcnonb3oBaHMe Mo Ha3HaYeHUHo».
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pycckuu
3 O6owwuu BuAO 4 Ob0BbeM nocTaBKu
1 2 3 4 5 67  LUpenep ynakoBaHHbI B KAPTOHHbIN
ALNK
» [MpoBopg onsi NOOKITOYEHUS K CETU
* 1 6yTbinka (50 mn) cneumansbHOro Mmacna
Ansa pexywero 6noka (TonbKo npu
Hapeske Ha 4YacTuupbl)
N _ * MHCTpyKuMa no akcnnyatauum
MpuHagneXxHocTb
* byTbinka cneyuansHoro macna (250 mn)
apT. Ne 1.235.997.403
Afpeca cepBUCHbIX LLEHTPOB cM. CTp. 160.
Pe3epByap
YkazaHusa no TexHuke 6e3onacHoCTu
doTo3aNEMEHT

3alUUTHbIN dNEeMeHT

Bnok ynpaBneHusa n nHgmkaumm
3aBogckasa Tabnuyka

CeTeBow BbiKkNoYaTemnb

~NOoO O~ WNPRE

OpI'aHbI ynpaBneHnsa n THAQNKauun

UHaukaTopbl KHonka peBepcupoBaHus

Pexywut mexaHu3m i
br1okuposaH m UupaukaTopbl

Pesepsyap nepenonHeH # &F Leepua omkpbima

3awumHsbil sanemeHm Haxkam

(I) KHonka ynpaBneHus
MNHpukaTopbl
Sl FomosHocmb Kk pabome

Downloadel]
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l pycckuu |

5 YnpaBneHue BbiknioyeHue wpenepa

NPEQYNPEXOEHVE e Haxmute KHOMKY yrnpaBneHus.
INeped eKoYeHUEM MaWUHbI » 3aropaetcs nHgukatop «l OTOBHOCTb

y6edumecs 8 cobnodeHuU 8cex K pabote».
y/{a3aHu[] o 6e3oriacHocmu. » CeTeBoM BbIKITOMATENb HA 3a[IHEN CTEHKE
wpeaepa yCTaHoBUTb B NosioxeHne «0».
BknroyeHue wpepepa

» BcTaBbTe BUIKY yCTpOUCTBA
B MOOXOASLLYIO PO3ETKY.
« CeTeBOli BbIKMNoYaTenb Ha 3agHel cteHke  Jpyaue pexumbl pabomebi:

lipeaepa yCTaHOBUTL B MOMOXeHue «|». + HenpepbIBHbIN pexum
* HaxwmuTe KHOMKy ynpasneHus. [pUMeHeHUE: YHUUTOXEHNE BONbLUNX
» 3aropaetcs HankaTop «OTOBHOCTb Konu4yecTs Bymaru

K paboTe». DyYHKUMA: pexyLLmMi MexaHn3m pabotaet
YHuuTOXEeHue 6ymaru HENPepbIBHO.

Ecnu B Te4eHre 2 MUHYT maTepuan
He NnofaeTcs, PexyLn MexaHn3am
OTKItOYaeTcs, v wpenep nepexoant

* [Mpun nogadve bymarn potopene aBToma-
TUYECKM 3anyCKaeT pexyLmi MexaHU3Mm.

» Yepes 2 ¢ nocne Toro, Kak ocBoboxaaet- B PEXWM FOTOBHOCTM.
cs CPOTopeﬂe B MPVMEMHOMN LLEeNK, pexy- [lyck: HaXMmaiTe KHOMKY ynpaBneHus
LN MEXaHN3M aBTOMAaTUYECKM OTKITHO- B TeYeHMe 3 CeKyHa
yaeTcs, U Wpenep NepexoanT B Pexnm [l0CPOYHOE MPEPbLIBAHNE: HAXMUTE
FOTOBHOCTM. KHOMKY ynpaBrieHus.

YHUUTOXEHME KOMNAKT-AUCKOB U Kpe- * Pexum rotosHoctu

AUTHbIX KapT (cM. «<Mcnonb3oBaHue DyHKUMA: Yepe3 2 MUHYTbI Mocne nocnes-
Nno Ha3Ha4eHuI0») Hew nogayy Gymaru aBToMaTtn4ecku oT-

Kno4arTCcA BCE U3INULLHNE n0Tpe6|/|Tem/|.

Yoenante ocoboe BHUMaHUE OXpaHe OKpy- MHaMKkaTop «FOTOBHOCTL K paBoTes pery-

»awwlen cpeabl U pas3aernbHO YTUNMUM3NpynTe
t pen pasi y Py NAPHO 3aropaetcs.

pasnuyHble Matepuansl.
lMpu nogayve Oymare wpenep asTomaTu-
NPEAYNPEXOEHUE YEeCKM 3anyckKaeTcs.
B 3asucumocmu om muna
Mamepuarna, rnpu yHU4moXxeHuu
KomMrakm-0ucKog Moa2ym
obpasoebieambCsi OCKorKU. [Nloamomy
Haldeesalime 3aWjUmHbIe OYKU.

Beeagute koMNakT-ONCK/KPEANTHYIO KapTy
B LEHTP NPUEMHOMN LEenun.
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l pycckuu l

6 YcTpaHeHue HeucrnpaBHOCTEMN

Yka3aHue:

3alUNTHBI 3NIEMEHT OCHALLEH 3almnTon oT npukocHoBeHus. Lpeaep otkniovaetcs, ecnuv Bel
Ha)KMMaeTe Ha 3alMTHbIN 3IeMEHT BO BpeMs NpoLecca YHUYTOXEHUS.

MUHpuka- | Heucnpas- YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTU
ums HOCTb
8J\l' 3atop bymaru Bbl BBENM cnuwKomM MHOro 6ymaru ogHOBPEMEHHO.
» Pexywwmin mexaHnam B Te4eHNEe HECKOMbKNX CEKYHA BpallaeTcs
B 0BbpaTHOM HanpasneHun 1 BbiTankMBaeT dymary.
Henpe- Mpn HEOBXOAMMOCTHU, HAXMUTE eLlie KHOMKY peBepCUpoBaHus
pbIBHOE «R», 4TOBbI BLIHYTH CTONKY Bymaru.
ceeveHne YMeHbLUUTE BBOE CTOMKY Bymaru.
Beegute Bymary B HECKOMbKO 3Tarnos.
Meperpy3ska [euratenb 6bin neperpyxeH. Nepen NOBTOPHbLIM BKNHOYEHNEM
................... AanTe Wpeaepy oxnagutbes B TedeHue 15 - 20 MuHyT.
Mwrato- | iHgmkaTop Bo Bpemsi yHnUTOXEHMS ByMar BO3HMKIIA HEUCNPaBHOCTb.
LMK cBeT | oben Henc- BbITaHuTe Bymary u3 3arpy3o4Hou npopesu, 4Tobbl ocBob60anTL
npaBHOCTMU POTOINEMEHT.
|_I_| Pesepsyap ne- OnopoxHute pesepsyap.
penorHeH Yka3aHue:
Ecnuv nepepn cHATMEM pesepByapa Bbl KOPOTKO HaXnmaeTte
KHOMKY peBepCcMpOoOBaHus, TO YaCcTb Matepmana BTAarmBaeTcs
0bpaTHO B pexyLUnin MEXaHN3M.
IE_ Pesepsyap YcTtaHoBUTe pe3epByap AOMKHbIM 06pa3om B HUXKHUI LIKad.
OTKPbIT
3alnTHbIN He HaxumanTe Ha 3alMUTHbIA 3NIEMEHT.

ANeMeHT HaXaT
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7 OuucTKa U TexHu4veckoe
obGcnyXxuBaHue

NPEQYNPEXOEHUE

OnacHoe HanpsixkeHue cemu!
Bobiknirodume wpedep u ebima-
wume wmericesb U3 pO3emkKul.

OumncTKy paspeluaeTcs BbINONHATb TOMbKO
MSIrKOM TKaHblO, CMOMEHHOW B BOOHOM pac-
TBOPE HENTPASibHOro MOKLLIErO CpeacTaa.
Mpwn aTom B Npnbop He OormkHa nonagaTtb
BOAA.

CmasbiBanTe pexyLimnn
MexaHn3M Macrom npw

YMEHbLLUEHNN NPON3BO-
ANTENbHOCTUN, BO3HMKHO-
BEHMM LUYMOB UIK nocne
KaXKaoro onopoxxHeHns cbopHoro pesepsya-
pa (TONbKO Npu Hape3Ke Ha YacTuubl):
{' VNur Hersteller-6I |
i 1 verwenden! I
i % oo MACINIO ANS PEXYLLETO
[ R R -

6noka HSM:
* Yepes npuemMHyto wernb Ans dymaru

no Bcemn LLnpuHe pacrblyinte Macrio Ha
pexyLwine Barbl.

o 3anyctuTte pexyLmn mexaHmsm B He-
npepbIBHOM pexnme 6e3 nogaymn dymaru
npumepHo Ha 10 c.

> bymaxkHaa nblfib U YaCTUYKKU yaansaoTCs.

[nsa atoro ucnonb3ynTe
TONbLKO crneunansHoe

l pycckuu |

8 Ytunusauusa / PucamknuHr

OTCcnyXmBLUNE 3NEKTPUYECKME U
3MEKTPOHHbIE NPUBOPBLI YacTo eLle
coaepkar LieHHble maTepuansbl, HO
WHOrga v BpegHble BelecTBa,
B «oTopble Obinn HeobxoaMMbl ANs

obecnevyeHnsa 6e3onacHOCTU U
paboTtocrnocobHocTn. MNpn HenpaBUITbHON
yTunusauum nnu obpawleHnm oHM MoryT
ObITb ONAcHbI AN 300POBbA NOAEN U OIS
oKpyxatowen cpegbl. He BoibpacbiBanTe
OoTCRyXmBLLME NpmMbopbl B NpoYMe OTXOAbI.
Cobniogarite gencTeytowmne npegnucaHns un
ncnonb3ynte cOopHbIE NYHKTbI MO BO3BpATy
N yTUNM3aLmMm OTCIY>KUBLLMX ANeKTpuye-
CKMX W SNEKTPOHHbIX Npnbopos. Takke
obecrneymBanTe 3KOMOMMYHYIO YTUNM3aLMIO
BCEX YNaKOBOYHbLIX MaTepnaros.
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9 TexHu4Yyeckue AaHHbIE

l pycckuu l

Twvn pe3ku Hapeska Ha nonocku Hapeska Ha YacTuupbl
WnpunHa pe3kn (Mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x 15
Knacc 6e3onacHocTtu DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2
NMpounssoauTenbHOCTL* (NINCTOB) 70 r/m? 19-20 14 -16 10-11 7
DIN A4 80 r/m? 17-19 13-15 8-9 6-7
YpoBeHb Lyma (XonocTomn xoa/nonHas 55 - 58 gb(A) / 55 - 59 ab(A) 55 - 58 gb(A) / 57 - 63 ob(A)
Harpyska)

YpoBeHb 3BYKOBOM MOLLHOCTM C OLLEHKOM

57,5 0b
A (3ByKOBOE [aBrneHue Ha XOrocToM Xoay)
Bec 4,6 kr ‘ 5,2 kr
Pa6ouas wmnpunHa 230 Mm
CKOpPOCTb pe3ku 54 mm/c
MoTpebnsiemas MOLWHOCTb 360 Bt
npu Makc. KONM4ecTBe fMCTOB
OHepronoTpebneHne B pexmMme oxXunaaHus <2Bt/y

YcnoBus okpyxatrowen cpeabl BO Bpemsi
IKcnnyaTauum:

Temnepartypa

OTHOCUTENbHAasA BNaXHOCTb BO3Ayxa

o7 -10°C po +25°C
makc. 90%, 6e3 koHaeHcauumn

Bbicota Hag ypoBHEM Mops Makc. 2000 m
Pa3amepsbi L x B x " (Mm) 365 x 280 x 542
O61bem coopHoro pesepByapa 25n

SneKTpon UTaHue

215-240B, 50 'y

110- 130 B, 60 I'y

220 B, 60y
Pexum pa6otbl KpaTKOBpEeMEHHbIN pexum HenpepbIBHbIN pexum
Bpems paboTbl 7 MVH -
Bpems nokos 16 MyH -

* Makc. konuyectBo nmuctoB (DIN A4, 70 r/m2 n 80 r/m2), BBEAEHHbIX NPOAOIbHO, KOTOPOE U3MENLYaeTCA 3a OAMH Npo-
xon. OnpepeneHne ykasaHHbIX paboymx xapakTepuCTUK OCYLLECTBIAETCS C HOBbIM, CMa3aHHbIM PEXYLLMM MeXaHn3-

MOM W XONOAHbIM ABuratenemM. MeHbllee, YeM ykasaHHOe, CETEBOE HanpshkeHne Unu nHasi, Y4eM ykasaHHas, yacToTa
CeTV MOTYT NPUBOANTL K YMEHbLUEHWNIO NMPOU3BOAMTENBHOCTM M K MOBLILLEHUIO YPOBHS LyMa npu pabote. [Npoussoau-
TENbHOCTb MOXET MEHSITbCSA B 3aBUCMMOCTW OT CTPYKTYpPbl U CBOWCTB Bymary 1 Tuna BBoa.

[aHHbI Wpeaep oTBeYaeT COOTBETCTBYIOLLMM ANPEKTUBAM raPMOHM3MPOBAHHbIX CTaHAapTOB

Esponeickoro Coto3a:

e [IMpeKTvBa No HU3KoBObTHOMY 06opyaosaHuio 2006/95/EC
e [IMpeKTV1Ba MO 3N1EKTPOMarHUTHOM cosmectumoctn 2004/108/EC
e [InpeKktBa 06 OrpaHUYEHUN UCMO/Ib30BAHNA ONACHbIX BELLECTB B 3/IEKTPUUECKOM U 3/IEKTPOHHOM

obopyaosaHmm 2011/65/EU

Jeknapauma o cootseTcTBUM cTaHaapTam EC npegoctasaseTca M3rotosmMtenem no 3anpocy.
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1 Uporaba v skladu z dologili,
garancija

Odstranite posodo za rezan material in

s tipske tablice na rezalni glavi (glejte
to¢ko 3 Pregled) razberite, za katero Sirino
rezanja in omrezno napetost je konstruiran
vas uniCevalec listin. UposStevajte ustrezne
toCke v navodilh za obratovanije.

UniCevalec dokumentov je izkljuéno name-
njen za uni¢evanje papirja. Glede na vrsto
rezanja lahko predvsem unicujete manjSe

koli¢ine sledecih materialov:

Sirina rezanja (mm) 5,8 | 3,9 [3,9x30 | 1,9x15
Kreditne kartice o | o ° °
CD-ji °

Robustni rezalni mehanizem je neobcutljiv
na priponke in pisarniske sponke.

Garancijski ¢as za unicevalec listin je 3 leta.
Za jeklene rezalne gredi unicevalca listin
HSM velja od jamstva neodvisna garancija
za celotno zivljenjsko dobo napreve (HSM
Lifetime Warranty). Za obi¢ajno obrabo,
poSkodbe zaradi nepravilne uporabe, kakor
tudi za poseg tretje osebe v napravo ne
moremo priznati garancije in garancijskih
zahtev.

HSM zagotavlja dobavo rezervnih delov Se
10 let po izteku proizvodnje tega modela.

l slovenski |

2 Varnostna opozorila
Klasifikacija
Varnostni napotki

2 OPOZORILO

Pozor

Pojasnilo
NeuposStevanje
opozorila lahko
Skoduje zivljenju

in telesu.
NeuposStevanje
napotka lahko
povzroCi materialno
Skodo.

Pred zacetkom uporabe stroja
preberite navodila za uporabo, jih
shranite za bodoco rabo ter jih
predajte morebitnim bodoc€im
uporabnikom. UpoStevajte vsa varnostna
opozorila, ki so na uni¢evalcu dokumentov.

: OPOZORILO

Nevarnosti za otroke in druge
osebe!

Stroja ne smejo uporabljati osebe

(vklju€no z otroki, mlajSimi od

14 let) z omejenimi fizi€nimi,

senzori¢nimi ali duSevnimi

zmoznostmi ali s pomanjkanjem
izkuSeni in/ali pomanjkanjem znanja,
razen Ce jih pri tem nadzoruje oseba,
zadolzena za njihovo varnost ali so od nje
prejeli navodila, kako je napravo potrebno
uporabljati. Otroke je potrebno nadzorovati
ter s tem zagotoviti, da se ne igrajo
Z napravo. Uni¢evalca dokumentov ne
pustite vklopljenega brez nadzora.
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l slovenski l

OPOZORILO Napravo in kabel redno preverjajte
A Nevarnost poskodb! g_ za morebitnimi poSkodbami.
Nikoli ne posegajte v odprtino za V primeru poskodbe naprave,

g‘ dovajanje papirja. nepravilnega delovanja, kakor tudi
7

. . pred premestitvijo ali ¢iS€enjem,
Nevarnost poskodbe zaradi uni¢evalec dokumentov izklopite in
povleka v napravo!

izvlecite omrezni vtic.

Ne priblizujte se odprtini za
papir z dolgimi lasmi, ohlapno — Naprave, omreznega vti€a in omreznega
104 obleko, kravatami, $ali veriZicami, kabla ne izpostavljajte odprtemu ognju
{:} zapestnicami itd. Ne unigujte in vro€im povrSinam. PrezraCevalne reze
materialov, ki so nagnjeni k temu, morajo biti vedno proste in od stene ali
da se Ovijajo, npr, trakove, pOhié:tVﬂ oddaljene min. 5 cm.

Q vezalke, plasti¢no folijo itd. — Priprava ni predvidena za uporabo
/{:} v neposredni blizini zaslonov oz.
pisarniskih delovnih mest.

Servisna dela, ki so povezana

z odstranitvijo pokrova ohisja, sme
Y opraviti le HSM servisna sluzba in
N\) servisni tehniki nasih pogodbenih

PoSkodbe zaradi drobcev!
Pri uni¢evanju kreditnih kartic ali CD-ploS¢
obvezno uporabljajte zaS¢itna ocala.

partnerjev.
OPOZORILO Za naslove servisnih sluzb glejte
. stran 160.
Nevarna omrezna napetost!
Napacno ravnanje s strojem lahko  Pozor
povzroci udar elektricnega toka. Nevarnost zaradi napaéne uporabe

— Pred priklopom na omreZje preverite, e~ Stroj uporabljajte izkljucno v skladu
se napetost in frekvenca vasega omrezja ~ z navedbami v poglavju ,Uporaba v skladu
ujema s podatki na tipski tablici naprave.  z doloCili*.

— Pazite na to, da je omrezni vti¢ lahko do-
stopen.

— Prepredite vstop vode v uni¢evalec doku-
mentov. Omreznega kabla in/ali omrezne-
ga vti€a ne potapljajte v vodo.

— Omreznega vti¢a nikoli ne prijemajte z
vlaznimi rokami.

— Omreznega vti¢a nikoli ne vlecite iz vti¢-
nice tako, da drzite kabel, temve¢ vedno
primite omrezni vtic.

— Napravo uporabljajte samo v suhih notra-
njih prostorih. Nikoli je ne uporabljajte v
vlaznih prostorih ali v dezju.
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3 Pregled

1 2 3 6 7

)

e

Sprejemna posoda
Varnostna opozorila
Fotocelica
Varnostni element

Tipska tablica
Omrezno stikalo

~NOoO O~ WNPE

Prikazi
Rezalni mehanizem

je blokiran

L]
Posoda je polna #

L, S

l slovenski |

4 Obseg dobave

» UniCevalec dokumentov zapakiran v kar-
ton

 Priklju¢ni vodnik na omrezje

» 1 stekleni¢ka specialnega olja za
rezalni blok (50 ml), za naprave
z rezanjem delcev

» Navodilo za uporabo

Oprema

» Specialno olje za rezalni blok (250 ml)
naro€. St. 1.235.997.403

Za naslove servisnih sluzb glejte stran 160.

Enota za upravljanje in prikazovanje

Elementi za upravljanje in prikazovanje

@— Tipka za reverziranje
8\

Prikazi
S [

Odprta vrata
Varnostni element pritisnjen

O

Tipka za upravljanje

Prikazi
Pripravljeno za obratovanje

12/2014
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5 Upravljanje

: OPOZORILO

Pred vklopom stroja se prepri-
Cajte, da so bila upoStevana vsa
Vklop uniéevalca dokumentov

varnostna opozorila.

» Omrezni vti€ stroja vstavite v skladu
s predpisi instalirano vti¢nico.
» Preklopite omrezno stikalo na zadnji
strani uni¢evalca dokumentov na ,I“.
 Pritisnite na tipko za upravljanje.
» Sveti prikaz ,Pripravljeno za obratovanje*.

Uniéevanje papirja
» Pri dovajanju papirja fotocelica avtomat-

sko vklopi rezalni mehanizem.

» Ca. 2 sekunde zatem, ko je odprtina
za dovod papirja ponovno prosta, se
unicevalec dokumentov izklopi in preklopi
v stanje pripravljenosti.

Uniéevanje CD-ploS€ in kreditnih kartic

(glej ,Uporaba v skladu z doloégili*)
Prosimo, pazite na okolje in odstranjujte
razlicne materiale loCeno.
OPOZORILO
A Nekateri materiali, iz katerih so
narejene CD-ploSce, se lahko pri
uni¢enju spremenijo v nevarne
odletavajace delce. Zato vedno uporabljate
zaScitna ocala.
Vstavite CD/kreditno kartico v sredino
odprtine za dovajanje.

Izklop uni€evalca dokumentov

* Pritisnite tipko za upravljanje.

» Ugasne prikaz ,Pripravljeno za
obratovanje®”.

» Preklopite omrezno stikalo na zadnji
strani uni¢evalca dokumentov na ,0".

l slovenski l

Nadaljnji nacini delovanja:

» Stalni naéin
Uporaba: Uni¢evanje vedjih koli¢in papirja
Delovanje: Rezalni mehanizem deluje
neprekinjeno.
Ce veg kot 2-minuti ne boste dovajali ma-
teriala, se bo rezalni mehanizem izklopil
in uni¢evalec dokumentov se bo preklopil
v stanje pripravljenosti.
Start: Pritisnite in pridrzite tipko za
upravljanje za 3 sekunde.
Pred€asna prekinitev: . Pritisnite tipko
za upravljanje.

» Stand-by na€in (pripravljenost)
Delovanje: 2 minuti po zadnjem dovajanju
papirja se izklopijo vsi nepotrebni porab-
niki.

V krajSih ¢asovnih presledkih utripa pri-
kaz ,Pripravljeno za obratovanje*.

Pri dovajanju papirja se bo unicevalec
dokumentov avtomatsko vklopil.
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6 Odstranjevanje motenj

Opozorilo:
Varnostni element je opremljen z zaS¢ito pred dotikom. Uni¢evalec listin se izklopi, ¢e med
postopkom uni¢evanja pritisnete na varnostni element.

l slovenski |

Prikaz Motnje Odpravljanje motenj
8 J\,_ Zastoj Dovajali ste preveliko koli¢ino papirja.
papirja » Rezalni mehanizem deluje nekaj sekund v vzvratni smeri in potiska
_ papir nazaj ven.
Trajna « Ce je potrebno pritisnite $e dodatno na tipko za reverziranje ,R",
lucka za odstranitev odveénega papirja.
* ZmanjSajte koli¢ino papirja na polovico.
» Papir dovajajte zaporedoma.
Preobre- |+ Motor je bil preobremenjen. Pred ponovnim vklopom uni¢evalca
................... menitev dokumentov pocakajte ca. 15 - 20 min. da se ohladi.
UtripajoCa | SploSen |+ Med uniCevanjem papirja je priSlo do napake.
luc prikaz Papir izvlecite iz vhodne odprtine tako, da je fotocelica prosta.
moten;
|!| Posoda | Izpraznite sprejemno posodo za razrezani papir.
je polna Napotek:
Ce pred odstranjevanjem posode kratko pritisnete na tipko
za reverziranje, se bo del razrezanega materiala povlekel nazaj
v rezalni mehanizem.
IE_ Odprta » Ponovno pravilno namestite sprejemno posodo za razrezani material
posoda v spodnjo omarico.
Varnostni [¢ Ne pritisnite na varnostni element.
element
pritisnjen

12/2014
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7 Ciséenje in vzdrzevanje

OPOZORILO
A Nevarna omrezna napetost!
Izklopite uni¢evalec dokumentov in

izvlecite vtikac iz omrezja.

Ciséenje lahko izvajate samo z mehko krpo
in blago milnico. Pri tem voda ne sme zaiti v
napravo.

Naoljite rezalni mehani-
zem, Ce rezanje ni ucin-
kovito, Ce se pojavi hrup
ali po vsaki izpraznitvi
posode za razrezane
odpadke (samo pri reza-

, nju kosov).

D) Mrmeier” | Uporabiti je dovoljeno le

% Exchisivs e with specialno olje za rezalni

, - blok HSM:

» Skozi dovod za papir specialno olje za re-
zalni blok brizgnite na rezalni valj rezalne-
ga mehanizma po celotni dolzini rezalnih
valjev.

* Rezalni mehanizem naj brez dovajanja
papirja tee pribl. 10 sekund v stalnem
nacinu.

» Papirni prah in delci se sprostijo.

l slovenski l

8 Odstranjevanje / recikliranj

Elektricne in elektronske stare
rabljene naprave pogosto vsebuje-
jo Se pomembne materiale, delo-
ma pa tudi Skodljive snovi, ki so
I bile potrebne za delovanje in var-

nost. Pri napa¢nem odstranjevanju
ali ravnanju so lahko ti nevarni za ¢lovesko
zdravje in okolje. Starih rabljenih naprav
nikoli ne odlagajte med obi¢ajne odpadke.
UpoStevajte aktualno veljavne predpise in
uporabite zbirna mesta za vracanje in reci-
kliranje elektri¢nih in elektronskih starih
rabljenih naprav. Tudi ves embalazni materi-
al odstranite okolju prijazno.
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9 Tehniéni podatki

l slovenski |

Nacin rezanja Rezanje na trakove Rezanje kosov
Velikost rezanja (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Varnostna stopnja DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/ E-2 F-1 F-2
U€inek rezanja* (listov) DIN A4 70 g/m? 19-20 14-16 10-11 7
80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7
Emisija hrupa (Prosti tek / pod obremenitvijo) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

A- ocenjena jakost zvoka (LWAd v prostem

teku) 57,5dB

Teza 4,6 kg | 5,2 kg
Delovna Sirina 230 mm

Hitrost rezanja 54 mm/s

Mo¢& maks. 360 W

Poraba energije v nacinu pripravljenosti <2 Wh

Pogoji okolice med obratovanjem:
Temperatura
relativha vlaznost zraka

-10°C do +25°C
maks. 90%, se ne kondenzira

nadmorska viSina maks. 2.000 m
Dimenzije DxSxV (mm) 365 x 280 x 542
Prostornina sprejemne posode 25 |

Prikljuéek 215-240V, 50 Hz

220V, 60 Hz
Kratkotrajno obratovanje

110 - 130V, 60 Hz

Nacin obratovanja Neprekinjeno obratovanje

Obratovalni ¢as 7 min -

16 min -

Cas mirovanja

* Maks. Stevilo listov (DIN A4, 70 g/m2 oz. 80 g/m2), dodanih vzdolzno, ki se razrezejo v enem prehodu. Ugotavljanje
navedenih podatkov o kapaciteti poteka z novim naoljenim rezilom in hladnim motorjem. Sibkej$a omreZna napetost
ali druga omrezna frekvenca, kot je navedeno, lahko povzro¢i manjSo kapaciteto in povecan hrup pri delovanju. Glede
na strukturo in lastnosti papirja in na nacin dodajanja lahko kapaciteta odstopa.

Unicevalec listin izpolnjuje zadevne harmonizirane predpise Evropske unije:

e Direktiva 2006/95/ES o nizki napetosti
¢ Direktiva 2004/108/ES o elektromagnetni zdruzljivosti
e Direktiva 2011/65/EU (RoHS)

EU izjavo o skladnosti lahko zahtevate pri proizvajalcu.
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1 Rendeltetésszerii hasznalat,
garancia

Vegye ki az apritéktartalyt, és ellenérizze
a vagofejen elhelyezett adattablan (lasd 3.
fejezet: Attekintés), hogy az iratmegsem-
misité mely vagasszélességre és mely
halozati feszlltségre lett kialakitva. Vegye
figyelembe a kezelési atmutatd vonatkozé
bekezdéseit.

Az iratmegsemmisit6 kizarélag papirok
megsemmisitésére alkalmas. Ezenkivil
vagasi modtol figgben az alabbi targyak
csekély mennyiségben megsemmisitheték:

l magyar l

2 Biztonsagi tudnivalok

Besorolas

Biztonsagi tudni-
valok

Magyarazat

FIGYEL- A figyelmeztetések
A MEZTETES |figyelmen kivil
hagyasaval
veszélyezteti életét
€s testi épségét.
Figyelem A tudnivalok

figyelmen kival
hagyasa anyagi
karokhoz vezethet.

Vagasi méret (mm) 5,8 13,9 |3,9x30 | 1,9x15
Hitelkartyak o | o ° °
CD-k °

A robusztus apritokeésziilék tizégép- és
gémkapcsokra érzeketlen.

Az iratmegsemmisitére vonatkoz6 garancia-

lis id6 3 év. Az iratmegsemmisité HSM acél
vagotengelyeire a szavatossagtol figgetlen,
a készulek teljes élettartaméara vonatkozo
garancia vonatkozik (HSM Lifetime War-
ranty). A kopasra ill. a szakszer(tlen keze-
[ésbdl valamint harmadik személyek altali
beavatkozasokbdl ered6 karosodasokra
sem a jétéllas, sem a garancia nem vonat-
kozik.

A HSM pétalkatrészek szallitasat jelen mo-
dell gyartasanak megszintetésétél szami-
tott legfeljebb 10 évig biztositja.

A gép hasznalatba vétele el6tt

olvassa el a kezelési utmutatot,

6rizze meg késébbi hasznalatra,

és adja tovabb a késébbi
felhasznaldknak. Vegye figyelembe az
iratmegsemmisitén talalhatoé valamennyi
biztonsagi megjegyzést

f FIGYELMEZTETES

Veszélyek gyermekek és mas
személyek szamara!

A gépet nem hasznalhatjak

olyan személyek (beleértve

a 14 év alatti gyermekeket is),

akik korlatozott fizikai, érzékelési

vagy szellemi képességekkel,
illetve nem megfelelé tapasztalattal és/vagy
tudassal rendelkeznek. Ez aldl kivétel, ha
egy biztonsagért felelé6 személy fellgyeli
ezeket a személyeket, vagy ha megkaptak
a készulék hasznalatahoz sziikséges
utasitadsokat. A gyermekekre feltigyelni
kell, hogy ne jatszhassanak a készilékkel.
Ne hagyja az iratmegsemmisitét feligyelet
nélkil bekapcsolva.
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FIGYELMEZTETES
Sérllésveszély!

A Soha ne nyuljon a papiradagol6
Q( nyilasanak résébe.

- §érUIésveszéIy behuzbédas altal!
Ugyeljen arra, hogy hosszu haj,
laza 6lt6zék, nyakkendd, sal,
nyak- és karlanc stb. ne keriljon

1@ a papiradagolo nyilasanak
ko6zelébe. Ne semmisitsen meg
a készilékben hurkolodasra

T hajlamos anyagot, pl. szalagot,

9{:} zsineget, manyag foliat stb.

Sérllésveszély szilankok altal!

Kemény hitelkartyak, CD-k vagy lemezek

megsemmisitésénél viseljen védészemive-

get.
A készulék helytelen hasznélata

aramutéshez vezethet.

— Ahalézati csatlakoz6dugé csatlakoztata-
sa el6tt ellenérizze, hogy az elektromos
halozat fesziltsége és frekvenciaja meg-
egyezik-e az adattabla adataival.

— Ugyeljen arra, hogy a halézati csatlakoz6
konnyen elérhet6 legyen.

— KerdUlje viz iratmegsemmisitébe torténd
bejutasat. Ne meritse vizbe se a halozati
kabelt, se a halozati csatlakozot.

— Ne érintse meg a hélozati csatlakozo6t
nedves kézzel.

— Ahalézati csatlakoz6t ne a kabelnél fog-
va huzza ki a csatlakozédaljzatbdél, mindig
a halozati csatlakozot fogja meg.

— Csak szaraz, beltéri helyiségekben hasz-
nalja a készuléket. Soha ne hasznalja
nedves helyiségekben vagy esében.

FIGYELMEZTETES
Veszeélyes héaldzati fesziltseég!

l magyar |

Rendszeresen ellendrizze

a készllek és a kabel
sérllésmentességét. Kapcsolja ki
az iratmegsemmisit6t karosodas
vagy nem tizemszer( mikoddés, valamint
athelyezés vagy tisztitas esetén, és
hdzza ki a halozati csatlakozot.

9
Q>

— Tartsa tavol a készuléket, a hal6zati

csatlakozoét és a halozati kabelt

nyilt langoktol és forro fellletektél.

A szell6zényilasoknak szabadon kell
maradniuk, és az iratmegsemmisitének
legaldbb 5 cm tavolsagra kell lennie

a faltél vagy a butoroktal.

— Akészilék nem alkalmas képernyék vagy
irodai munkahelyek kdzvetlen kézelében
torténd hasznalatra.

A burkolatelemek eltavolitasaval
jaré szervizmunkékat csak a
2. HSM-vevészolgalat, illetve szer-
\) z6déses partnereink szerviztech-
nikusai végezhetik.
Vevészolgalat cime; lasd 160. oldal

Figyelem

Helytelen hasznalat okozta veszély

A késziléket kizardlag a ,Rendeltetésszeri
hasznalat” cim( fejezetben leirtak szerint
hasznalja.

Downl oadetHRMMARIRNE
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3 Attekintés 4 A széllitmany tartalma
1 2 3 4 5 67 * Iratmegsemmisitd, csatlakoztatasra kész
allapotban, dobozba csomagolva
J J J + Halozati csatlakozovezetek
* 1 Gveg (50 ml) kuldnleges olaj az apritéb-

lokkhoz, (csak apr6 vagas esetén)
+ Uzemeltetési Gtmutatd

N
o Tartozékok
» Specialis apritéblokk-olaj (250 ml)
cikkszam: 1.235.997.403

Vevdszolgalat cime; lasd 160. oldal

Apritéktartaly

Biztonsagi tudnivaldk

Fénysorompo

Biztonsagi elem

Kezeld- és kijelz6egység
Adattabla

Halozati kapcsolo

~NOoO o~ WNPE

Kezel6- és kijelzéelemek

Kijelzések Vissza-gomb
Vagoszerkezet gl

reteszelddott jﬁ‘b olzések
|!| Kijelzése

Hulladékgy(ité megtelt ‘f %L Ajto nyitva

Biztonsagi elem megnyomva

(I) Kezelégomb
Kijelzések
== nyitva Uzemkész
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5 Kezelés
: FIGYELMEZTETES

A gép bekapcsolasa elétt bizonyo-

sodjon meg arroél, hogy minden

biztonsagi tudnival6 figyelembe
Az iratmegsemmisité bekapcsolasa

lett véve.

* Dugja be a gép halézati csatlakozgjat egy
megfelel6 kiépitési csatlakozobaljzatba.

« Allitsa az iratmegsemmisité hatoldalan
lévé haldzati kapcsolot ,I” allasba.

* Nyomja meg a kezelégombot.

> Az ,Uzemkész” kijelzé vilagit.

Papir megsemmisitése
» Papir bevezetésekor a fénysorompo
automatikusan inditja a vagoszerkezetet.

» 2 masodperccel az utan, hogy a papir-
bevezet6 nyilasban a fénysoromp6 Gjbdl
szabadda valik, a vagiszerkezet automa-
tikusan kikapcsol és az iratmegsemmisitd
tuzemkeész allapotba all.

CD-k és hitelkartyak apritasa (lasd:

,Rendeltetésszerii hasznélat”)

Keérjuk, tigyeljen kdrnyezetére és a kilonbo-

z6 anyagokat kulon artalmatlanitsa.
FIGYELMEZTETES

A Az anyagfajtatol figgéen a CD-k
megsemmisitésekor szilankok
képzddhetnek. Ezért viseljen
véddszemiveget.

Helyezze a CD-t/hitelkartyat az adagolényi-

las kbzepébe.

Az iratmegsemmisité kikapcsolasa

* Nyomja meg a kezelégombot.
> Az ,Uzemkész” kijelz6 kialszik.

« Allitsa az iratmegsemmisité hatoldalan
lévé halbézati kapcsolét ,,0” allasba.

l magyar |

Tovabbi mdkédésmaodok:

* Folyamatos tizemmad
Alkalmazas: Nagyobb mennyiségi papir
megsemmisitése
MUkddés: A vagoszerkezet megszakitas
nélkul makodik.
Ha 2 percig nem kerul anyag az iratmeg-
semmisitébe, akkor a vagészerkezet
kikapcsol és az iratmegsemmisité
tzemkeész allapotba all.
Inditas: Nyomja meg a kezel6gombot
3 masodperc hosszan.
1d6 elétti megszakitads: Nyomja meg
a kezel6égombot.

» Készenléti allapot
Mikddés: Az utolsé papirbevezetést ko-
vetd 2 perc multan automatikusan vala-
mennyi szikségtelen fogyaszto kikapcsol.
Az ,Uzemkész" allapot kijelz6je rendsze-
res idékozonként felvillan.
Papir bevezetésénél az iratmegsemmisi-
t6 6nmikodéen elindul.
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6 Hibaelharitas

Megjegyzés:

A biztonséagi elem érintésvédelemmel van felszerelve. Az iratmegsemmisitd kikapcsol, ha
a megsemmisitési mivelet sordn megnyomja a biztonsagi elemet.

l magyar l

Kijelzés | Uzemza- | Uzemzavar megsziintetése
var
8 J\,_ Papirtor- | Egyszerre tul sok papirt vezetett be az iratmegsemmisitébe.
l6das » Avagoszerkezet néhany masodpercig visszafelé forog és kitolja
. a papirt.
Allgndé » Adott esetben nyomja meg az ,R“ vissza-gombot a papirkdteg kivétele
feny érdekében.
* Felezze meg a papirkéteget.
» Adagolja a papirokat egymas utan.
Tulterhe- [« A motor tdl lett terhelve. Az iratmegsemmisitd Ujboli hasznalata el6tt
................... lés varjon korulbeldl 15-20 percet, hogy a berendezés lehdljon.
Villogé | Altalanos |+ A papirmegsemmisités soran hiba tortént.
fény Uzemza- Huzza ki a papirt az adagoldnyilasbol annyira, hogy a fénysorompo
varjelzé szabadda valjon.
|_I_| Megtelt a [+ Uritse ki a hulladékgy(jtét.
hulladék- Megjegyzés:
gy(jté Ha a tartaly kivétele elétt roviden megnyomja a visszafordité gombot,
akkor ezzel visszahlUzhatja az apriték egy részét a vagoészerkezetbe.
IE_ Hulladék- |+ Helyezze be megfeleléen a hulladékgytijtét az alsé szekrénybe.
gy(jté
nyitva
Biztonsa- |+ Ne nyomja meg a biztonsagi elemet.
gi elem
meg-
nyomva
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7 Tisztitas és karbantartas

FIGYELMEZTETES
A Veszélyes héalozati fesziltség!
Kapcsolja ki az iratmegsemmisitét
és huzza ki a hal6zati csatlakozo-
dugot.
Atisztitast csak puha kenddvel és enyhén
szappanos vizzel szabad végezni. Ek6zben
nem kerulhet viz a berendezésbe.

Olajozza meg az aprito-
készuléket gyengulé
apritasi teljesitmény és
megnovekedett zaj ese-
tén, illetve az apritéktar-
taly minden Uritésekor

Ehhez csak specialis
HSM apritoblokk-olajat
hasznaljon:

» Fecskendezze a specidlis olajat a papira-
dagoldén keresztll a vagoétengelyre teljes
szélességében.

* Folyamatosan jarassa a vagoémuvet pa-
pirbevezetés nélkil kb. 10 mp-ig.

> A papirpor és az apré szemcsék leoldod-
nak.

! N Nur Hersteller-01 |

! 1 verwenden! |

|

i Exclusive use with !
manufacturer oil! |

\ J

(csak apré vagas esetén).

l magyar |

8 Artalmatlanitas / ujrahaszno-
sitas
Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai még
gyakran tartalmaznak értékes
anyagokat, de részben olyan karos
I anyagokat is, amelyek a mikodés-
hez és a bhiztonsaghoz voltak szik-
ségesek. Helytelen artalmatlanitas vagy
kezelés esetén ezek az emberi szervezetre
és a kornyezetre veszélyesek lehetnek. A
berendezések hulladékait soha ne tegye a
tovabb mar nem hasznosithat6 hulladékok
kozé. Vegye figyelembe az érvényes elira-
sokat; az elektromos és elektronikus beren-
dezések hulladékainak visszaadasa és
hasznositasa céljabol vegye igénybe a
kijelolt gydjtéhelyeket. A csomagoléanyago-
kat is a kdrnyezetet nem karosito modon
artalmatlanitsa.
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9 Miszaki adatok

l magyar l

Vagasi méd Csikra vagas Aproéra vagas
Vagasi méret (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Biztonsagi fokozat DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2

Véagasi teljesitmény* (lap) DINA4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7

80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7
Zajszint (Uresjarat / teljes terhelés) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)
,A’ sllyozasu hangteljesitményszint (LWAd
L 57,5dB
Uresjaratban)
Saly 4,6 kg ‘ 5,2 kg
Munkaszélesség 230 mm
Vagasi sebesség 54 mm/s
Teljesitmény max. lapszamnal 360 W
Energiafogyasztas készenléti allapotban <2 Wh
Uzem kozbeni kdrnyezeti feltételek:
Hémérséklet -10°C ... +25°C
Relativ paratartalom max. 90%, nem lecsap6do
Tenger feletti magassag max. 2.000 m
Méretek SZ x H x M (mm) 365 x 280 x 542
A gyiijtétartaly dGrtartalma 25 |

Halozati csatlakozas

215-240V, 50 Hz

110 - 130V, 60 Hz

220V, 60 Hz
Uzemméd Rovididejl Uzemeltetés Folyamatos lizem
Uzemidé 7 min -
Allasidé 16 min -

* Az egy menetben vagni kivant, hosszanti iranyban bevezetett lapok (DIN A4, 70 g/m2, ill. 80 g/m2) maximalis szama.
A megadott teljesitményadatok meghatarozésa Uj, olajozott vagomui és hideg motor mellett torténik. A megadottnal
alacsonyabb halézati fesziltség vagy eltéré halézati frekvencia kisebb lapteljesitményt és nagyobb miikbdési zajt
okozhat. A papir mindségétdl és tulajdonsagaitél, valamint a bevezetés jellegétdl fliiggéen a lapteljesitmény eltérhet.

Az iratmegsemmisité megfelel az Eurdpai Unid aldbbi harmonizalt elGirdsainak:

e A 2006/95/EK kisfeszultség( iranyelv
e 2004/108/EK elektromagneses 6sszeférhetfségre vonatkozd iranyelv

e 2011/65/EU RoHS iranyelv

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat a gyartotdl igényelhetd.

P
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1 Utilizarea conform destinatiei,
garantia producatorului

Indepartati recipientul pentru material
taiat si controlati pe placuta de fabricatie
de pe capul de taiere (vezi punctul 3
Vedere generala) pentru care latime de
taiere si tensiune de retea este conceput

distrugatorul dumneavoastra de documente.

Respectati punctele aplicabile din manualul
de utilizare.

Distrugatorul de documente este destinat
exclusiv distrugerii hartiei. In functie de tipul
de taiere, se pot distruge in afara de aces-
tea cantitati mici din urmatoarele materiale:

Latimea de taiere (mm) 5,813,9[3,9x30 | 1,9x15
Carti de credit o | o ° °
CD-uri °

Aparatul solid de taiat nu este sensibil la
agrafele de caiet sau de birou.

Perioada de garantie acordata de vanzator
pentru distrugatorul de documente este de
3 ani. Pe toata durata de serviciu a aparatu-
lui este valabila o garantie pentru produs in-
dependenta de garantia legala pentru axele
de taiere din otel masiv ale distrugatoarelor
de documente HSM (HSM Lifetime Warran-
ty). Uzura, deteriorarile produse ca urmare
a utilizarii neconforme cu destinatia, ca si
interventiile unei terte parti, nu fac obiectul
garantiei producatorului sau vanzatorului.

HSM asigura livrarea pieselor de schimb
pana la 10 ani dupa incetarea productiei
acestui model.

l romana |

2 Indicatii de securitate

Clasificarea

Indicatie de
securitate

AVERTI-
AL

Explicatie

Ignorarea avertizarii
poate avea ca
urmari pericole
pentru integritatea
corporala si

pentru viata.
Ignorarea indicatiei
poate provoca
prejudicii materiale.

Atentie

Tnainte de punerea in functiune

a maginii, cititi manualul de

exploatare pastrati-l pentru

utilizare ulterioara si predatj-|
noilor utilizatori atunci cand Tnstrainati
masgina. Acordati atentie tuturor indicatiilor
de securitate amplasate pe distrugatorul de
documente.

2 AVERTIZARE

Pericole pentru copii gi alte
persoane!

Masina nu are voie sa fie

utilizata de persoane (inclusiv

copii sub 14 ani) cu aptitudini

fizice, senzoriale sau intelectuale

limitate sau cu experienta scazuta
si / sau cunostinte deficitare, exceptand
cazul in care ele sunt supravegheate de
0 persoana competenta pentru siguranta
lor sau au primit de la aceasta dispozitii
privind folosirea aparatului. Copiii trebuie
supravegheati, pentru a va asigura ca nu se
joaca cu aparatul. Nu lasati distrugatorul de
documente sa porneasca nesupravegheat.
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AVERTIZARE
Pericol de accidentare!

A Nu introduceti mana niciodata in

O fanta de la deschiderea pentru
intrarea hartiei.
7

Pericol de accidentare prin

atragere in interior!

Nu aduceti parul lung, hainele

largi, cravatele, fularele, lantisoa-

rele de gat si mana etc. in zona

deschiderii pentru intrarea hartiei.

Nu distrugeti material care tinde
{3 sa formeze ochiuri, de ex. benzi,
/{:} snururi, folie de plastic.

Pericol de accidentare prin aparifia de

aschii!

Atunci cand distrugeti carti de credit rigide

sau CD-uri, purtati ochelari de protectie.

A Lucrul gresit cu masina poate

duce la electrocutare.

— Tnainte de introducerea fisei, verificati
daca tensiunea si frecventa retelei dum-
neavoastra coincid cu datele de pe placu-
ta de fabricatie.

— Aveti in vedere ca figsa de retea sa fie
usor accesibila.

— Evitati ca apa sa ajunga in distrugatorul
de documente. Nu scufundati nici cablul
de retea, nici fisa de retea in apa.

— Nu apucati niciodata fisa de retea cu mai-
ni umede.

— Nu trageti niciodata fisa de retea din priza
de cablul de alimentare, ci apucati intot-
deauna de figa de retea.

— Folositi aparatul numai in incaperi usca-

te. Nu il utilizati niciodata in spatii umede
sau in ploaie.

AVERTIZARE
Tensiune de refea periculoasa!

l romana l

Verificati regulat daca aparatul si
cablul au deteriorari. Tn cazul
deteriorarii sau al unei functionari
incorecte, precum gi Thainte de
schimbarea locului sau la curatare,
deconectati distrugatorul de documente i
scoateti fisa de retea.

9
O

— Tineti aparatul, fisa de retea si cablul de
retea departe de surse deschise de foc si
de suprafete fierbinti. Fantele de aerisire
trebuie sa fie libere si trebuie respectata
o distanta de min. 5 cm fata de perete
sau de mobila.

— Aparatul nu este prevazut pentru folosire
Tn imediata apropiere a locurilor cu
ecrane, respectiv de lucru la birou.

Lucrarile de servisare corelate

cu inlaturarea capacelor carcasei

\  sunt permise numai serviciul pen-
\) tru clienti HSM si tehnicienilor de

service ai partenerilor nostri con-

tractuali.

Pentru adresele serviciului de asistenta

tehnica, a se vedea pagina 160.

Atentie

Pericol datorita utilizarii eronate

Utilizati masina exclusiv conform prescriptiilor
din capitolul ,Utilizarea conform destinatiei”.
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3 Vedere generala 4 Pachetul de livrare
1 2 3 4 5 67 » Distrugator de documente ambalat in
cutie de carton
e Conductor de legatura la retea

« 1 flacon de ulei special pentru blocul de
taiere (50 ml), pentru aparatele cu taiere
n particule

* Manual de exploatare

Accesorii

» Ulei special pentru blocul de taiere (250 ml)
nr. comanda 1.235.997.403

Pentru adresele serviciului de asistenta
tehnica, a se vedea pagina 160.

Recipient pentru material taiat
Indicatii de securitate

Bariera fotoelectrica

Elementul de siguranta

Unitatea de operare si de afisare
Placuta de fabricatie
Comutatorul de retea

~NOoO O~ WNPRE

Elementele de operare si de afigsare

indicatii Butonul de inversare
ndicafii 8 a sensului

Aparat de taiere blocat ﬂb L
Indicatii

T 5
Recipient plin # &F Uséa deschiséa

Elementul de siguranta apdsat

d) Butonul de operare
Indicatii
= Pregétit de functionare
12/2014 SECURIO C 18 HSM® 131
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5 Utilizarea

AVERTIZARE
A Tnainte de pornirea maginii,
asigurafi-va ca toate indicafiile de
securitate au fost respectate.
Pornirea distrugatorului de documente

 Introduceti fisa de retea a masginii intr-o
priza instalata corect.

» Fixati intrerupatorul de retea de pe partea
posterioara a distrugatorului de documen-
te n pozitia ,I".

» Apasati butonul de operare.

» Indicatorul ,Pregatit de functionare” se
aprinde.

Distrugerea hartiei

» La alimentarea cu hartie, bariera fotoelec-
trica porneste automat aparatul de taiere.

» La aprox. 2 s dupa ce deschiderea de
intrare a hartiei este din nou libera, distru-
gatorul de documente se deconecteaza
automat si trece n starea pregatita de
functionare.

Maruntirea CD-urilor si cartilor de
credit (a se vedea , Utilizarea conform
destinatiei”)

Va rugam sa acordati atentie protectiei

mediului si sa eliminati ca deseuri separate

diferitele materiale.
AVERTIZARE

A In functie de tipul de material, la
distrugerea CD-urilor se pot forma
aschii. De aceea, purtafi ochelari
de protecfie.

Introduceti CD-urile/cartile de credit in

centrul deschiderii.

Oprirea distrugatorului de documente

» Apasati butonul de operare.

» Indicatorul ,Pregatit de functionare” se

stinge.
» Fixati intrerupatorul de retea de pe partea

posterioara a distrugatorului de documen-
te n pozitia ,,0".

l romana l

Alte moduri funcfionale:
* Modul permanent

Aplicabilitate: distrugerea cantitatilor mai
mari de hartie

Functionarea: aparatul de taiere functio-
neaza neintrerupt.

Daca timp de 2 minute nu se introduce
material, aparatul de taiere se deconec-
teaza si distrugatorul de documente trece
n starea pregatita de functionare.
Pornirea: apasati butonul de operare timp
de 3 secunde.

Intrerupere prematura: apasati butonul
de operare.

* Mod stand-by

Functionarea: la 2 minute dupa ultima ali-
mentare cu hartie, toti consumatorii inutili
sunt deconectati automat.

Indicatorul ,Pregatit de functionare” se
aprinde intermitent la intervale regulate.
La alimentarea cu hartie, distrugatorul de
documente porneste automat.
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6 Remedierea avariilor

Indicafie:

Elementul de siguranta este dotat cu o aparatoare anti-atingere. Distrugatorul de documente se
opreste daca in timpul procesului de distrugere apasati elementul de siguranta.

Indicator | Defecti- | Remedierea defectiunii
une
8J\l' Blocaj de | Ati introdus prea multa hartie dintr-odata.
hartie » Aparatul de taiere ruleaza cateva secunde spre Tnapoi si impinge hartia
_ in afara.
Lumina « Daca este cazul, apasati si butonul de inversare a sensului ,R”, pentru
perma- a extrage stiva de hartie.
nenta o Impartiti in dou3 stiva de hartie.
» Introduceti hartia succesiv.
Supraso- |+ Motorul a fost suprasolicitat. Tnainte de repornire, I&sati distrugatorul de
................... licitare documente sa se raceasca aprox. 15 - 20 min.
Lumina | Afisajul | Tn timpul distrugerii de hartie a aparut o eroare.
intermi- | general Scoateti hartia din fanta de introducere, astfel incéat bariera fotoelectrica
tenta al defecti- sa fie libera.
unilor
|!| Recipien- | * Goliti recipientul pentru material taiat.
tul pentru Indicafie:
material Daca actionati un timp scurt butonul de inversare a sensului Tnainte de
taiat este extragerea recipientului, o parte din materialul taiat va fi tras Thapoi in
plin aparatul de taiere.
IE_ Recipient |+ Introduceti corect recipientul pentru material taiat in raftul de jos.
deschis
Elemen- |+ Nu apasati pe elementul de siguranta.
tul de
siguranta
apasat

Downl oadeftHRMMAWI

SECURIO C 18 HSM" 133

FiBEeirPManual’s search engine



http://www.manualslib.com/

http://www.monomachines.com/

7 Curatarea si intretinerea

curenta
AVERTIZARE

A Tensiune de refea periculoasa!
Oprifi distrugatorul de documente
si scoatefi fisa de refea.

Curatarea se poate face numai cu o carpa

moale si cu o solutie diluata de sapun. Pa-

trunderea apei in aparat este interzisa.

Lubrifiati cu ulei aparatul
de taiat in cazul in care
randamentul de taiere
scade, daca apar zgomo-
te sau dupa fiecare golire
a recipientului pentru
material taiat (numai la
taierea n particule).

Tn acest scop, utilizati

numai ulei special pentru

blocul de taiere HSM:

» Pulverizati ulei special pentru blocul de
taiere prin deschiderea de intrare a hartiei
pe intreaga latime, pe axele de taiere.

» Lasati aparatul de taiere sa functioneze
aprox. 10 s pe mod permanent fara ali-
mentare cu hartie.

» Se desprind praf de hartie si particule.

Nur Hersteller-01 |
verwenden! |

Exclusive use with |
manufacturer oil! |

l romana l

8 Eliminarea ca deseu /recicla-
rea

Aparatele electrice si electronice
vechi contin inca multe materiale
valoroase, partial insa si substante
nocive care au fost necesare pen-
EE tru functionare si securitate. In caz

de eliminare ca deseu sau mani-
pulare gresite, acestea pot deveni pericu-
loase pentru sanatatea omului si pentru
mediu. Nu depuneti niciodata aparatele
vechi la gunoiul menajer. Respectati pre-
scriptiile actuale n vigoare si folositi centre-
le de colectare pentru returnarea si valorifi-
carea aparatelor electrice si electronice
vechi. Depuneti si toate materialele ambala-
jului la un centru de preluare care respecta
prescriptile de mediu.

SECURIO C 18

12/2014

Downloadel]

134



http://www.manualslib.com/

http://www.monomachines.com/

9 Date tehnice

l romana |

Tip de taiere Taiere Tn fasii Taiere Tn particule
Dimensiunea de taiere (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15
Treapta de siguranta DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2
Capacitatea de taiere* (foi) DIN A4 70 g/m? 19-20 14-16 10-11 7
80 g/m? 17 -19 13-15 8-9 6-7

Nivelul sonor (mers n gol / n sarcina)

55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

Nivelul maxim al puterii acustice evaluat

dupa curba A (LWAd la mers Tn gol) 575 dB

Masa 4,6 kg ‘ 5,2 kg
Latimea de lucru 230 mm

Viteza de taiere 54 mm/s

Puterea la nr. max. de foi 360 W

Consumul de energie in modul stand-by <2 Wh

Conditii ambiante in functiune:
Temperatura
Umiditatea relativa a aerului

-10°C panala +25°C
max. 90 %, fara formare de condens

Altitudinea peste nivelul marii max. 2.000 m
Dimensiuni L x | x H (mm) 365 x 280 x 542
Volumul recipientului de colectare 25 |

Racord 21;5?‘/? o o0 2 110 - 130 V, 60 Hz
Regimul functional Regim de scurta durata Regim de functionare permanenta
Timp de functionare 7 min -

Timp de repaus 16 min -

capacitatea de taiere poate sa difere.

¢ Directiva RoHS 2011/65/UE

* Numarul max. de foi (DIN A4, 70 g/m2 resp. 80 g/m?), alimentate longitudinal, care sunt maruntite intr-un proces de
trecere. Determinarea datelor de randament indicate se realizeaza cu un aparat de taiere nou si lubrifiat si cu motorul
rece. O tensiune de retea mai scazuta sau alta frecventa a retelei decéat cea indicata pot diminua capacitatea de taiere
si pot produce zgomote mari in functionare. Tn functie de structura si de proprietatile hartiei si de tipul introducerii,

Distrugdtorul de documente indeplineste prescriptiile de armonizare aflate in vigoare ale Uniunii Europene:

¢ Directiva privind aparatele de joasa tensiune 2006/95/CE
e Directiva privind compatibilitatea electromagnetica 2004/108/CE

Declaratia de conformitate UE poate fi solicitata la producator.
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1 W3nons3BaHe no npeagHa3Have-
HUWe, rapaHuua

3BapeTe pesepBoapa 3a cbbupaHe Ha
YHULLIOXKEHA XapTus 1 BUXTe Ha dhabpuy-
HaTa Tabenka Ha pexellarta rnaea (Bux
Touka 3, 0630p), 3a KakBa LUMPUHA Ha psi3a-
HE 1 MPEXOBO HanpexeHne e npeasuaeHa
Bawarta malwunHa 3a yHuULoXXaBaHe Ha OOKY-
MeHTu. CbbntogaBante CbOTBETHUTE TOYKU
OT UHCTPYKUMATa 3a ekcnnoatauus.

MawmnHaTta 3a YHULLOXaBaHe Ha JOKYMEHTU
€ npegHa3Ha4yeHa camMo 3a YHuLoXXaBaHe
Ha XapTuA. B 3aBucuMMOCT OT BUaa Ha psa3a-
He MoraTt Aa yHuloXaBaTt B Marikm Korn4e-
CTBa U crnegHnTe marepumannm:

‘ 6Bsirapcku l

2 Yka3aHusd 3a 6e3onacHoOCT
Knacudumkaums

LLivpuHa Ha psizaHe (mm) 5,8 (3,9 |3,9x30| 1,9x15
KpeauTtHn kaptm o | o ° °
KomnakTt guckose °

3,D,paBI/IF|T pexew NHCTPYMEHT € HEYYBCTBU-
TEJIEH KbM KIamMmepu n TeJ'I60,EI,.

MawwnHaTta 3a yHuLoXaBaHe Ha JOKYMEHTH
“Ma rapaHUMoHeH CpoK OT 3 roanHn. Baxu
He3aBKCcMMa OT OTFTOBOPHOCTTA 3a HeoC-
TaTbUM rapaHums 3a CTOMaHEHUTE pexeLlm
Banum HSM Ha mawunHUTe 3a YHULOXaBa-
He Ha JOKYMEHTM MO BPEME Ha Liennsi CPoK
Ha ekcnnoatauus Ha ypega. (HSM Lifetime
Warranty). MlsaHocBaHe, LLEeTH OT nU3nonsea-
He He No npefHa3Ha4YeHne KakTo U uHTep-
BEHLUWN OT TPETU NiMua He ce nokpueaT oT
rapaHuusTa.

®durpma HSM rapaHTMpa JOCTaBSAHETO Ha
pe3epBHU YacTu go 10 roguHu cnepg cnuvpa-
He Ha NPou3BOACTBOTO Ha TO3W MOAEr.

Yka3aHue 3a O6sicHeHune
6e3onacHocCT
NPEAY- HecwbniopaBaHeTo
A NPEXOE- |Ha npemynpexae-
HUE HWETO MOXe O0
JoBefe 1o LeTu 3a
30paBeTO U XMBOTA.
BHumaHue HecwbntogaBaHeTo
Ha yKa3aHMEeTo
MOXe [a NPUYnNHU
mMaTepuanHun WeTwn.

Mpenmn nyckaHe B ekcnnoartauus

Ha MaluMHaTa NpoYeTeTe NHCTPYK-

LUusiTa 3a ekcnnoatauusi, Cbxpa-

HeTe A 3a ObaeLlo U3non3BaHe n
A1 NnpeganTe Ha obaewmTe nonseawm. Cb-
bntogaBaniTe BCUYKM MOCTAaBEHN BbPXY Ma-
LUMHAaTa 3a YHULLIOXKaBaHe Ha JOKYMEHTU
yKkasaHuna 3a 6e30nacHOCT.

NPEOYNPEXOEHUE

OnacHocmu 3a deua u dpyau

Jiuya!

MawwuHaTta He TpsibBa aa ce

n3nonasa ot nmua (BKIYUTENHO

Aeua nog 14 rognHn)

C OrpaHNYEHN NCUXNYECKN,

CEH30PHN NN YMCTBEHM
CNOCOBHOCTM UNK NUnca Ha onuT u/nnu
Nno3HaHne, OCBEH, ako ca nog Hagsopa Ha
OTroBapsLLO 3a TAXHaTa CUrypHOCT nuue
NI ca NONYyYnnn yKasaHusi OT Hero, Kak
Aa uanonaeat ypega. [leuata Tpsbea ga
ce HabniogaeaT ga He urpaqar ¢ ypeaa.
He ocTtaBsinTe BkNoyeHa MalluMHaTa 3a
YHULLIO)KaBaHe Ha OOKYMeHTn 6e3 Haasop.
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l 6nsirapcku |

PepoBHO npoBepsiBanTe ypena u

g_ kabena 3a wetu. Mpu nospena

nnn HenpaBuiiHoO (*)yHKLl,I/IOHI/lpaHe

NPEAYNPEXOEHUE
OnacHocm om HapaHsigaHe!
B HukakbB criydyan He nbxante

Q pbka B OTBOpa 3a NogaBaHe Ha KaKTo 1 npeau npeMecTBaHe unm
XapTus. NnoYMcTBaHe U3KMNKYETE MalUnHaTa 3a
OnacHocm om HapaHseaHe m-lemnu;gj_lkaasal-ie Ha OOKYMEHTU 1 n3Bagete
4Ype3 noemaHe Ha pbkama' '

Obnra koca, cBoboaHN apexy, — [pbxTe ypeaa, wekepa n MpexxoBus
Qﬁ“ BpaTOBPBL3KK, LLUANOBE, KoNneTa kaben ganey ot OTKPUT OI'bH U ropeLin
O N TPMBHW NaseTe garned ot oTBO- NOBBLPXHOCTN. BeHTI/IJ'IaLI,VIOHHVITe OTBO-
pa 3a NnogaBaHe Ha XapTus. He pn Tpﬂ6Ba da ca CBO60ﬂ,HV| N Oa ca Ha
T YHULLIOXXaBanTe maTtepumanm, CKno- pa3CcTtodHmne OT CTEeEHU Unn oT mebenu
{3 HM KbM 3aBbp3BaHe, Hanpumep, Haii-marnko 5 cm.

/{:} MEHTU, LUHYpOBE, N1acTMacoBO — YpeobT He e npeaBuAEH 3a N3Non3saHe

donwo. B odoMcKn B HenocpeacTBeHa Bnm3ocT Ao

paboTHNU MecTa C MOHUTOPM.

[leHocTn no cepBU3HOTO 06-
CNny>XBaHe, CBbP3aHUN C OTCTPaHs-
BaHe Ha NOKpUTUSATa Ha Kopnyca,

OnacHocm om HapaHsieaHe om nap4yeHya!
Mpy yHULWOXaBaHe Ha TBbPAW KpeaUTHM
KapTh Uy KOMNakT AMCKOBE HOCETE 3aLUuT-

HI1 odmna. TpsibBa ga ce M3BbpLUBAT cCamo OT
cnyxb6ata 3a paboTta ¢ KnNneHTn
Ha dpupma HSM un oT cepBU3HUTE TEXHU-

NPEAYNPEXAEHUE UM Ha HalMTe TbProBCKN NapTHLOPW.
OnacHo Mpesx0eo HanpexeHue. Anpecy Ha cny»6u 3a paboTa ¢ KnMeHTm
HenpasunHomo u3snon3eaHe Ha BV Ha cTpaHmMua 160.
MawuHama moxe 0a dosede 00
eflekmpuyYecku mokos yoap. BHumaHue

OnacHocm om HernpaeusiHO u3roJsi3eaHe
M3non3BanTte mallnHaTta caMmo B CbOTBET-
CTBUE C N3NCKBaAHUATA Ha rnaea ,/13nonaea-
He no npegHasHavyeHune".

— [Npeawn BkNtoYBaHe Ha wencena ce ybe-
A€eTe, Ye HanpexeHMeTo 1 YyectoTarta Ha
BaluaTa enektpryecka Mpexa oTroBapsaT
Ha JaHHWUTe OT upmMeHaTa Taberka.

— BHumaanTe wencensT ja € NeCHO AOCTbIEH.

— BHumaBanTe ga He nonagHe Boga B Ma-
LUMHaTa 3a YHULOXaBaHe Ha AOKYMEH-
TW. He notanante mpexoBus kaben nnu
LLlekepa BbB BoAa.

— He nunanTte HuKora wekepa ¢ BNaxHu pbLe.
— Hwukora He gbpnanTe wekepa 3a kabena ot
KOHTaKTa, XBalllanTe BMHArun 3a Lekepa.

— W3nonsBaunTe ypega camo B CyXu Bb-

TpewWwHN NOMeLLEHNA. He ro nanonssante
BbB BIl1aXXHU NMOMeELLEHNA U Noa AbxXAa.
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l 6Bsirapcku l

3 0630p 4 KomMnnekTt Ha focTaBKa
1 2 3 4 5 67 » MalumHaTa 3a yHuLoXaBaHe Ha OOKY-
MEHTU € onakoBaHa B KapToOH
» [MpoBOAHUK 3a NpUCbeaUHABaAHE KbM
mMpexa

e 1 wuwe cneymanHo Macro 3a pexeLins
onok (50 ml) 3a ypeau ¢ pssaHe Ha
N YyacTmum

p * WVHCTpyKUMs 3a ekcnnoaraums

MpuHapnexHocTun

e CneuumanHo macrno 3a pexeLiuns 6nok
(250 ml), kaT. Homep 1.235.997.403

Apgpecun Ha cnyxbu 3a paboTta C KNMeHTu

BWX Ha cTpaHuua 160.

[EEN

Pes3epBoap 3a cbbupaHe Ha yHULoXe-
HUA MaTepuan

Yka3aHusa 3a 6e3onacHocT
doTokneTka

EnemeHT 3a 6e3onacHocCT
Ynpaensiealy, U MIHOMKATOPEH eNeMeHT
dunpmeHa Tabenka

Mpe>xoB npekbceay

~No o~ wWN

YHpaBnﬂBau.m N THOUKaTOPHU eJfieMeHTU

NHankauumn
Griokupan pexew;
8l

UHcmpymeHm
|!| &b NHgukauunmn

[MbneH pesepsoap # &F OmeopeHa epama

HamucHam enemeHm
O

PeBepcupauy 6yToH

3a be3onacHocm

ByToH 3a ynpaBneHue

/= UHanKaumm
fomoe 3a paboma
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5 O6cnyxBaHe

NMPEAYNPEXOEHUE

lNpedu sknoysaHe Ha MauwuHama
ce ybedeme, danu ca 83emu nod
8HUMaHUe 8CUYKU yKa3aHus 3a
6e3ornacHocm.

BkniouyBaHe Ha MalUMHaTa 3a YHULLO-
)XaBaHe Ha AOKYMEHTH

» [locTaBeTe WeKkepa Ha MalunHaTa B npa-
BWUIHO MHCTanNupaH KOHTaKT.

» [locTaBeTe MpeXxoBus NpekbcBay Ha
3agHara cTpaHa Ha MalwuHarta 3a yHULLOo-
XaBaHe Ha OOKYyMeHTU Ha |

* HatucHete GyToHa 3a ynpaBneHue.
» NHankauusaTa ,[oToB 3a paboTa“ cBeTw.
YHuwoxaBaHe Ha xapTus

 [lpu nogaBaHe Ha xapTust poTOKNeTKaTa
3a[eliicTBa aBTOMATUYHO PEXELLMS UH-
CTPYMEHT.

» Cnepn okorno 2 s creq ocBoboxagaBaHe
Ha OTBOpa 3a NofaBaHe Ha XxapTus Ma-
LUMHAaTa 3a YHULLIOXXaBaHe Ha JOKYMEHTU
aBTOMAaTMYHO Ce U3KNYBa U NpeMUHaBa
B PEXUM Ha rOTOBHOCT.

HapsizBaHe Ha nap4yeTa Ha KOMMNaKT-
ANCKOBE U KPpeAUTHU KapTu (BUXK
, A3non3ssaHe no npegHa3sHa4vyeHue")

[MaseTe okonHarta cpeaa v U3XBbpnanTe
pasnuyHuTe MaTepuanu pasgenHo.

NPEAYNPEXOEHUE

B 3asucumocm om euda Ha

Mamepuarna rnpu yHuwoxaeaHe

Ha Komrakmouckoee Moxe 0a
ce omyynsim nap4YyeHya. 3amoea Hoceme
3awWUmHu o4urna.

NMogaBanTe KOMNaKTAUCKa/kpeanTHaTa Kap-
Ta B cpedarta Ha oTBOpa 3a nogaBaHe.

l 6nsirapcku |

M3knouBaHe Ha MallMHaTa 3a YHULLO-
XaBaHe Ha JOKYMEHTH

» HatucHeTe ByToHa 3a ynpaBreHue.

» NHaukauusaTta ,foToB 3a paboTa“ nsracsa.

» [locTaBeTe MpeXoBuA NPeKbCBaY Ha
3agHara cTpaHa Ha MawuHaTta 3a YHULLO-
XaBaHe Ha JOKymMeHTU Ha ,0.

Adpyau pabomHu pexumu:

* locTosiHEH peXxnm

[NpunoxeHue: YHULIOXKaBaHe Ha No-rone-
MM KONMYyecTBa XapTus

DyHKUMA: PexelunaT MHCTPYMEHT ce OBK-
XN HeNnpeKbCHaTo.

AKO B NpoabIHKeHNE Ha 2 MUHYTU He ce
nogage matepuarn, pexewmsaT UHCTPY-
MEHT Ce U3KMNYBa aBTOMaTUYHO N Ma-
LUMHaTa 3a yHULOXaBaHe Ha AOKYMEHTH
npemMvHaBa B PEXUM Ha rOTOBHOCT.
CtaptupaHe: HatucHete ByToHa 3a ynpa-
BrNeHune 3a 3 CekyHawu.

[pexxneBpemMeHHO npekbeBaHe: Ha-
TUCHeTe ByTOHa 3a ynpasrneHue.

* PeXum cbCTOAAHME HAa FOTOBHOCT

DYHKUMNA: 2 MUHYTK crneq nocnegHoTo
nogaBaHe Ha XapTus aBTOMaTUYHO Ce U3-
KIHOYBAT BCUYKN HEHYXKHU NOTpeduTenm.
MHgukaumsTa ,foToB 3a paboTta“ npummr-
Ba KpaTKO Ha paBHM MHTEpBanu.

Mpn NnogaBaHe Ha xapTusi MallMHaTa 3a
YHULLIOXKaBaHe Ha OOKYMEHTU aBToMaTuny-
HO ce 3aaBWXBa.
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l 6Bsirapcku l
6 OTcTpaHsiBaHe Ha CMYLUEHUA
Yka3aHue:
EnemeHTHLT 3a 6e3onacHocT e 0b6opyaBaH Cbe 3awuTa cpewy gonup. MawmnHaTa 3a yHuwoxXaBaHe
Ha JOKYMEHTM Ce U3KIYBa, ako B NpoLeca Ha YHULLOXaBaHe HaTUCHETE enemMeHTa 3a 6e30nacHoCT.
MHauka- | CMyweHune OTcTpaHsAiBaHe Ha CMyLLYEeHNeTo
ums
8J\l' 3agpbcTBaHe Ha | [TbxHanu cTe HaBeAHbX NpeKkaneHo MHOro XapTus.
xapTus > PexelmaT MHCTpYMeHT paboTu HAKONKO CEKYHAM Ha 3a[eH XOA
1 n30yTBa HABbH XapTuNaTa.
Mocro- « EBeHTyanHo HaTucHeTe 1 peBepcupallmns 6yToH R, 3a ga
AHHA n3BaguTe xaptuaTa.
cBeTnnHa « Hamanete HanonoBMHa KynuuHaTa xapTusi.
» [lopaBaniTe xapTusaTa egHa creg gpyra.
MpeTtoBapBaHe |¢ [BuratensT e npetoBapeH. [1pean HOBO NyckaHe ocTaBeTe
MalLMHaTa 3a YHULLOXaBaHe Ha LOKYMEHTM a ce Oxnaau OKomno
................... 15 - 20 mln
Mwurawa | O6wia nH- * [lo Bpeme Ha yHULLIOXXaBaHETO HA XapTusa € HacTbnuna rpeLuxa.
CBETNNHA | AuKaumsa 3a M3pbpnavite xapTusaTa OT WNMUa 3a nogaBaHe, Taka Ye ga ce
CMYLLEHNS ocBoboan hoTokneTkarta.
|!| MbneH * WV3npasHeTe pe3epBoapa 3a cbbupaHe Ha YHULLIOXKEHNS
pesepBoap 3a matepuan.
cbbupaHe Ha Yka3zaHue:
YHULLIOXXEHUSA AKO npean nsBaxkgaHe Ha pesepBoapa 3agencreare 3a KpaTko
matepuan peBepcupalmnsa 6yToH, egHa YacT OT MaTepmana ce usterns
06paTHO B pexeLLnsi MIHCTPYMEHT.
IE_ OTBOpeH » [locTaBeTe OTHOBO pe3epBoapa 3a CbbupaHe Ha YHULLIOXKEHUS
pesepBoap mMatepuvan npaBuHO B AOMHMUSA WKag.
HatucHar * He HaTuckanTe enemeHTta 3a 6e30MacHoOCT.
enemMeHT 3a
BesonacHocT
140 HSM' SECURIO C 18 12/2014
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7 TMMouyucTBaHe U TexHun4yecka
noaapbXKa

NPEOQYNPEXOEHUE
OnacHo MpeXoe8o HanpeXxeHue.
Usknroveme mawuHama 3a yHu-
woxaeaHe Ha OOKyMeHmMu U u3ea-
deme wjericena.
MouncTBarTe camo C Meka kbpna u crab
canyHeH paaTtsop. [1pu ToBa He TpsbBa Aa
NpoHMKBa BOAa B ypeaa.

CmasBainTe pexeLwms
WHCTPYMEHT npun Hama-
nsiBaHe Ha KanauuTteTa
Ha psidaHe, NosiBa Ha
LYMOBE NN cref BCAKO
n3npasBaHe Ha pe3epBoapa 3a cbbupaHe
Ha YHULLIOXXeHUs1 maTepuan (camo npu
psA3aHe Ha YacTuum).

DON'T FORGET

£, "iees 32 TOBA M3NOnaBaliTe

1 %‘ bemsvensewin]  CAMO HSM cneumanHo

| AT mandacwreroill |\ AGNO 33 pexXeLLUs BroK:

» [IpbCHeTe cneunanHo Macno 3a pexe-
LuMs Briok npes3 oTBOpa 3a NogaBaHe Ha
XapTus No usnarta WupuHa BbpXy pexe-
LUMTE Banuu.

» OcrTaBeTe pexeLumsa NHCTPYMEHT Aa pa-
60oTn 6e3 nogaBaHe Ha XxapTuUsi OKONO
10 s B NOCTOSAAHEH peXMM Ha paboTa.

» OcBoboxgaBa ce XxapTUEH Npax U YacTu-
L.

l 6nsirapcku |

8 W3xBbpnsaHe / PeyuknupaHe

Ctapute enekTpuyeckun n enekx-
TPOHHU ypeau cbabpXKaT YecTo
MbTU LEHHN MaTepuanu, HO K
CbLL0 BpeaHu BeLwecTBa, KOUTO ca
B Cvnv Heobxoanmm 3a pyHKUMATA

n 6esonacHocTTa. Npn Henpasun-
HO N3XBbpNaHe unn 6opaeseHe Te morar ga
ca onacHu 3a YOBELLUKOTO 31paBe U 3a OKOfl-
HaTa cpena. Ctapute ypeau He Tpsbea ga
Ce U3XBbPIAT 3aeQHO C ocTaHannsa G6oknyk.
CobntogaBanTe akTyanHuTe BanuaHu pas-
nopenbu 1 n3nonssanTe NyHKTOBETE 3a
cbbupaHe Ha oTnagbLM 3a NpegaBaHe U
peUnKNMpaHe Ha enekTpU4EecKn 1 enekx-
TPOHHU CTapu ypean. N3xebpnsante n BCUY-
K1 ONaKkOBBbYHU MaTepuanun cbobpasHo ¢
oKoriHaTa cpega.
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9 TexHM4YecKU AaHHMU

l 6Bsirapcku l

Bwpa Ha psasaHe

PasaHe Ha neHTn

PasaHe Ha yacTuum

FonemuHa Ha nspeskute (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x15

Knac Ha 6e3onacHocT DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2

KanauuTeTt Ha psizaHe* (nucT) 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7

DIN A4 80 g/m? 17 -19 13-15 8-9 6-7

HuBo Ha wym (npaseH xof / nog ToBap)

55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A)

55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

HuBo Ha wym knac A (LWAd npu npaseH

HOCT

xon) 57,5dB

Terno 4,6 kg | 5,2 kg
Pa6oTHa wupuHa 230 mm

CKOpOCT Ha psAi3aHe 54 mm/s

MowHocT npu makc. 6pon nucTn 360 W

KoHcymaums Ha eHeprus B pexvm Ha roToB- <2Wh

YcnoBusi Ha OKonHaTa cpefa npu pab6ora:
Temnepatypa

OTHOCUTeNHa BrnaXHOCT Ha Bb3adyxa
BucounHa Hag MOPCKOTO paBHULLE

makc. 90 %, HekoHAeH3npaLla

-10°C po +25°C

makc. 2.000 m

Paamepum L x [ x B (mm)

365 x 280 x 542

O6eM Ha pe3epBoapa 3a cbbupaHe

251

CBbp3BaHe 212251/02/0 ~?_'OZHZ 110 - 130 V, 60 Hz
PaboTeH pexum KpaTkoBpeMeHeH pexum Ha paboTa [MocTosiHeH pexum Ha paboTa
Bpeme Ha pa6oTta 7 min -

Bpeme Ha nokou 16 min -

* Makc. 6pon nuctu (DIN A4, 70 g/m2 nnm 80 g/m?), nogafeHn HaambXKHO, KOMTO MoraT [ja ce Hapexar C eQHO nyc-
KaHe. [lageHnTe gaHHW 3a NPOU3BOAMUTENHOCTTA Ca ONpeaensaT C HOB, CMa3aH pexeLy UHCTPYMEHT 1 CTyAeH ABura-
Ten. [No-cnabo MpexoBo HanpexeHne unu apyra Yectota Ha MpexaTa OT AafeHaTa Moxe Ja AoBede A0 No-HUcka
NPOU3BOAUTENHOCT Ha psid3aHe Ha NUCTUTE UNn 4O NOoBeYe LWyMoBe npu padota. [Npon3BoaMTENHOCTTA Ha pA3aHe Ha
NUCTUTE MOXe Aa e pasnuyHa B 3aBUCUMOCT OT CTPYKTypaTa U KayecTBaTa Ha XxapTusita 1 B 3aBUCUMOCT OT BMAA Ha

Downloadel]

BbBEOEHOTO.
MalwmnHaTa 3a YHULL0XKaBaHe Ha JOKYMEHTM OTrOBapA Ha CbOTBETHUTE AMPEKTUBU Ha EBponeickua
Cblo3 3a XapMOHU3UpaHe:
e [lMpeKTnBa 3a HUCKO HanpexkeHue 2006/95/EO
e [IMpeKTVBa 3a eNeKTPOMarHnTHa cbemectumoct 2004/108/EOQ
e [lnpeKkTvBa 3a OrpaHMYaBaHe 13Noa3BaHETo Ha onacHu u speaHu seltecrsa (RoHS) 2011/65/EC
[Jeknapaumara Ha EC 3a cbrnacyBaHe moe Aa ce MOMCKa OT NPon3BoaUTENA.
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1 Evdedelyuévn XpARon, Tapoxn
gyyunong

AQaIPEOTE TO DOXEIO KOPPEVWY XAPTIWV KAl
KOITAETE OTNV ETIKETA TUTTOU OTNV KEPAAN
KoTnS (BA. onueio 3 EmiokdtTnon) yia va
Bpeite TO TTAATOG KOTTAG KAI TNV NAEKTPIKNA
TAON PE TA OTTOIO AEITOUPYEI O KATAOTPOPEQS
EVYPAQWV. NMPocECTE T OXETIKA ONuEia OTO
EYXEIPIDIO AgITOUPYIOG.

O kaTaoTpo@Liag eyypa@wy TTpoopileTal
QTTOKAEIOTIKA YIA TNV KATAOTPOPN XapTIoU.
Avdloya ue To €id0C KOTTHG ITTOPOUV ETTIONG
VA KATOOTPAPOUV PIKPEG TTOOOTNTEG TWV
aKOAOUBWV UAIKWV:

IMAdTOG KOTTAG (Mm) 5,8 13,9|3,9x30 | 1,9x15
MOoTWTIKEG KAPTEG o | o ° °
Aiokol CD °

O avBOeKTIKOG KOTTTIKOG MNXAVIONOG eV
ETTNPEACETAI ATTO CUVOETAPEG KAl CUPPAT
OUPPOTITIKWV.

H gyyunon yia Tov KataoTpo®éa eyypd-
Qwv dIapkei 3 xpovia. Avetdaptnta atod

TNV €UBUVN €yyunong IoxUEl Pia eyyunon
ylo oupTTayEic XaAUuBdIvoug AEoveS KOTTNG
HSM Twv KATaoTPOPEWYV YIA Th GUVOAIKI)
dldpkela (wng TNG ouokeuns (HSM Lifetime
Warranty). H ¢Bopd 1pIBrg, ol (nuIES aTTd
KOaKO XEIPIOPO, N QuUOCIoAoyIKr ¢Bopd KaBwg
Kal o1 {NMIEG aTTO EEveG ETTEUPATEIS DEV KO-
AUTTTOVTOI OTTO TNV £yYyUNON.

H HSM eyyudrtail Tnv Tapaddoaon avTaAAaKTI-
KWV PEXP! Kal ya 10 xpovia YETA TO TTEPAG
TTapPAYywYrG autou ToOU JOVTEAOU.

l eAAnvika |

2 Ytodeigeig ao@aAgiog
Tagivéunon
Y1modeign acpaleiag

NMPOEIAO-
A NOIHZH

Emediiynon

H un mpnon g
TTPOEIdOTTOINONG
MTTOpPEI va
OUVETTAYETAI AKOUN
Kal coBapoug
TPOUUATIOPOUG.

H un mpnon Tng
UTTOdEIENG PTTOPEI
VO OUVETTAYETAI
UAIKEG CnMIEG.

rPOzOXH

Mpiv atrd Tnv £vapén Asimroupyiag

TOU PNXAVAUATOG MEAETAOTE TO

EYXEIPIOIO PE TIG OONYiES

Aeitoupyieg. PUAAETE TO yIa
MEAAOVTIKN XPAON Kal TTAOPAdWOTE TO O€
TUXOV MEAANOVTIKOUG XPrOTEC. TNPEITE TIG
UTTOOEICEIC AOPAAEING TOU KATOOTPOPEQ
eEyypapwy.

: MPOEIAOMNOIHZH

Kivduvolr yia maidia kai yia
dAAa aroua!

To yunxdavnua dgv EMTPETTETAI VA
xpnoluoTtrolgital amd AToua Je
TTEPIOPIOPEVEG QUOIKEG, KIVNTIKEG
1 vonTIKES IKavOTNTES (0UTE ATTO
TTaIdIG KATW Twv 14 €TWV), oUTE
Kal a1rO ATOUO XWPIGC OXETIKN EUTTEIPIA
 YVWOEIG, EKTOG €AV auTd Ta AToud
EMMTNPOUVTAI aTTO £Va ATOUO TTOU €ival
UTTEUBUVO yIa TNV ao@AAEIa ) €AV £XOUV
A&Ber odnyieg atrd auTd yia Tov TPOTTO
XPAONG TNG OUOKEUNG. Ta TTaudId TTPETTEl va
ETTITNPOUVTAI WOTE VA EI0TE GiyOUPOI TTWG
O¢ev Traifouv Pe TN ouoKeur. Mnv a@rivete
TN OUOKEUN gvepyoTToinuévn OTav aUTH
Oev eTMITNPEITAL.
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MPOEIAOMOIHZH
Kivduvog rpauvuariouod!
Mn BadeTe TTOTE TA XE€PIA 0AG OTIG

g‘ OXIOPEG £100D0U TOU XaPTIOU.

Kivduvog¢ Tpauuariouou amo
Mayywual

21NV TTEPIOXN TOU AVOiYHOTOG
€10000U OEV ETTITPETTOVTAI TA Ha-

1:: KPIG oA, Ta @apdid pouxa, ol
{:} YPOBATEG, T KAOKOA, 01 aAUCIdEG

Adipou Kal KapTrou KATT. Mnv Ba-

T (eTe HEOQ OTN OUOKEUN UAIKA TO

Q oTToia €XOouv TNV TAON VA OXNUa-
/ TiCouv BNAEIEG TT.X. TAIVEG, TTAACTI-

KEG OIAPAVEIEG KATT.

Kivduvog¢ Tpauuariouou amo Bpavouaral
Katd TNV KaTaoTpo®r) OKANPwWY KapTwy i
diokwv CD @opdre TTPpooTATEUTIKA YUOAIA.

MPOEIAOMNOIHZH

A Emikivduvn nAskrTpikn raon!
ATTO TNV e0QaAuévn ueraxeipion
TNG OUOKEUNGS UTTOPEI va TTPOKAR-
O¢i nAekTporrAnéia.

— Mpiv atré tn ouvdeon Tou @I oTNnV TTPIda
eAEYETE Qv N TAON KAl N ouXvOoTNTA TOU
NAEKTPIKOU PEUPOTOG CUUPWVOUV [E TA
OTOIXEIQ OTNV TTIVOKI®A TNG OCUOKEUNG.

— O peupatoAnTITNG OUVOEONG OTNV TTPIla
TIPETTEI VA €ival EUKOAA TTPOOITOG.

— Méoa oTn cuokeun Ogv ETTITPETTETAI va

XUBei vepd. Mn BuBileTe oUTE TO KOAWDIO
OUTE TO PEUPATOAATTITN YECQ O€ VEPOD.

— Mot€ unv mMAveTE TO PEUPATOAATITN KAAW-

Oiou e uypa xépla.

— [MoT€ punv ATTOCUVOEETE TO PEUPATOANTITN
atoé TNV TTpida TPARWVTAS TO KAAWDIO.
MpétTel va TTIAVETE JOVO ATTO TO PEUMOTO-
AATTTN.

— XPNOIUOTTOIEITE TN CUOKEUN JOVO O€ ¢Nn-
POUG ECWTEPIKOUG XWPOUG. oTE un Acl-
TOUPYEITE TN OUOKEUN O€ UYPOUG XWPOUG
A oTn Bpoxn.

l eAAnvika ‘

EAEYXETE TAKTIKA TN CUCKEUN Kal
g_ TO KOAWDIO yIa POOPEG. Z¢€ TTEPI-

TTTwon ¢NUIAG 1 TTPOBANUATIKAG
AeIToupyiag Kabwg Kal TTpIv JETa-
KIVAOETE Il KOBAPIOETE Tn CUOKEUN, ATTE-
VEPYOTTOINOTE TNV KAl ATTOOUVOEOTE TO
PEUMOTOANTTTN.

— Kpatdre TN OUOKEUR, TO PEUPOTOANTTTN

Kl TO KAAWDIO PHAKPIA ATTO AVOIKTEG £0TI-
€G KAl KAUTEG €TTIQPAVEIES. Ta avoiyuaTa
QEPIOUOU TTPETTEI VA Eival AVOIKTA Kal Vo
UTTAPXElI aTTOOTOCN ATTd TOV TOIXO ) TA
EMITTAQ TOUAGXIOTOV 5 cm.

— H ouokeur dev TTpoopideTal yia Xprion

KOVTA o€ 000veG | o€ BEOEIG epyaoiag

ypageiou.

O1 epyacieg ouvthpnong OTToU

TTPETTEl va a@aipeBoUV Ta KAAUU-

Q. MOTa ETTITPETTETAI VO EKTEAOUVTAI

) HOvo atré To TUANA £EUTTNPETNONS

TTEAQTWV KAl TOUG TEXVIKOUG O€p-

Big TnG HSM.

O1 diguBuvoelg eEUTTNPETNONG TTEAQTWV

divovtal otn ogAida 160.

NMPOXOXH Kivduvog amd AdBog xprion
XPNOIYOTTOIEITE TN CUOKEUN NOVO CUNPWVA
ME TIG 00NYieg TOU KEQOAaiou «Evoedelypévn

xpnon».
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l eAAnvika |

3 ZUVOTITIKA 4 Mepirexdpeva ouoKevaoiag
1 2 3 4 5 67 » KaraoTpo@£ag eyypapwy OUOKEUAOUE-
vOG O€ KoUTa
J J J o KaAwdIo NAEKTPIKNG OUVOEDNG
* 1 @IdAn pe €10IKO AGdI Tou PTTAOK KOTTAG

(50 ml) yia oUOKEUEG e KOTTH owHaTIdiwv
» O0nyieg Aeitoupyiag

e MapeAkdpueva

e EI01KG AGDI yia TO UTTAOK KOTTAG (250 ml)
KWOIKOG TTapayyeAiag 1.235.997.403

O1 dieuBuvoeIg EUTTNPETNONG TTEAATWV
divovtal oTn ogAida 160.

Aoxeio OUYKEVTPWONG
YT1rodeigeIg aopaleiag
dwToKUTTAPO

2TOIXEI0 aoPaAEiag

Movdada xeipiopou Kal evOeifewy
Mivakida TuTToU

"evIKOG BIaKOTITNG

~NOoO o~ WNPRE

2TOIXEIO XEIPIOUOU Kal EVOEISEWY

Evdeigeig MAAKTPO AVTIOTPOPNAS
O KOTITIKOG UnXaviouog g\

éxel iTAokdpel Uﬂb Evaeiteic

| A : ) )
To doxeio eival TAfpPeS # &F H mopra givar avoikTn

lieouévo aroixeio aopalsiag

d) MAAKTPO XEIPICHOU
Evdeigeig
" H ouokeun givai éroiun yia
Aeiroupyia
12/2014 SECURIO C 18 HSM" 145
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5 Xelpiopodg
NMPOEIAOMOIHZH
A lpiv arTé TNV gvepyorroinon
TOU unxavnuaro¢ BePaiwbeire
TTWS THPOUVTAI OAEC OI 00N YiES
aopaAciacg.
EvepyoTtroinon Tng CUOKEUNRG
e 2UVOEOTE TO PEUPATOAATITN TOU
MNXOVAUATOG O€ Jia Kavovikn TTpida.
o DEPTE TO YEVIKO BIAKOTITN OTN TTiCW
TTAEUPA TOU KATOOTPOYED OTN B€on «I».
* lMaTAOTE TO TTANKTPO XEIPIOUOU.

» AvaBel n évdeign «EToipo yia AsiToupyia.

KaraocTpo@n XapTiwv

e Mg TnVv TpOoPOdOCTIia XapTiou, TO
PWTOKUTTAPO EeKIVA auTOUOTA TOV
KOTTTIKO PNXaviouo.

> [Mepitrou PeTd atrd 3 dEUTEPOAETTTA OTAV
TO AVOIYPa TPOPOdOUIag gival TTAAI EAEU-
B€PO, N CUOKEUN QTTEVEPYOTTOIEITAI AUTO-
MOTa Kal TIOETAI O€ avapovr] AIToupyiag.

OpuppaTtiopdg diokwv CD Kal ToTWw-
TIKWV KapTwV (BAETTe «MpoBAETTOMEVN

Xpnon»)
2eBaoTeiTe TO TTEPIBAAAOV KAl AVAKUKAWOTE
Ta dIAQOPa UAIKG EEXwPIOTA.
NMPOEIAOMNOIHZH
A AvdAoya 10 €idog ToU UAIKOU
UTTOPEI KATA TNV KATAOTPOPH
TwV diokwv CD va ekTivaxrouv
Bpauouara. 'l autd TPETTEI va QOPATE
TTPOOTATEUTIKA YUQAIQ.
BdaAte Ta CD, TIG TTIOTWTIKEG KAPTEG OTN
MEON TOU QVOiyuaTOS TPOPOdOTiag.
ATrevepyoTToinon TG CUOKEUNRG
* [latoTe TO TTARKTPO XEIPIOHOU.

> 2Brvel n £vdeign « EToIdo yia Asitoupyia.

o @®¢pte TO YEVIKO OIOKOTITN OTN TTIOW
TTAEUPA TOU KATOOTPOYEQ OTN B€on «0».

l eAAnvika ‘

AAAol Tporror Asitoupyiag:

* ZuveXNg AsiToupyia
Xpnon: Kataotpo®r] HeyAaAwv TTOOOTATWY
QiOKWV XapTIWV
Agitoupyia: O KOTITIKOG uNXAVIOUOG
AeIToupyei aoTaudTnTa.
Edv yia 2 AeTr1d dev €xel el0axOei
KaBAOAoU UAIKO, O KOTTITIKOG INXAVIOUOG
QTTEVEPYOTTOIEITAI KAI O KATOOTPOPEAG
eYypAQwyv TTEPVA 0€ KaTAoTOON
ETOINOTNTAG YIA AEITOUPYIA.
‘Evapgn: MartoTe 10 TTARKTPO XEIPIOHOU
yia 3 OEUTEPOAETTTA.
Mpéwpn diakotrn: MNartAoTe TO TTANKTPO
XEIPIOHOU.

* AsgiToupyia avapovig

Aeiroupyia: 2 AeTTTd PeTG TNV TEAEUTAIQ
TPoPodoaia XapTioU ATTEVEPYOTTOIOUVTAI
QuUTOPATA OAOI Ol KATAVAAWTEG TTOU OEV
xpeialovral.

H évdeign «Etoigo yia Asitoupyia» avapo-
oBAvel cuvTopa ava TakTd XPovIKA dla-
OTAMATA.

Me tnv Tpog@odoaia XapTiou eKIVA O Ka-
TAOTPOYEQG EYYPAPWY QUTOPATA.
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l eAAnvika |

6 AvTIMETWTTION TTPOBANHATWY

Ymodeién:

To oToixeio aoc@aAeiag gival eEOTTAICPEVO PE Evav TTPOOTATEUTIKO £TTAPNGS. O KATAOTPOPEQG
EYYPAPWYV QTTEVEPYOTTOIEITAI OTAV KATA TN AcIToupyia TTaTNOEI TO OTOIXEIO ACPAAEIQg.

‘Evdeign | BAGBn AvTipeTwrion BAGBNg
8 J\,_ 2UNQOpN- | 'Exete eiodyel Tdpa TTOAU XapTi.
on Xaptiou | » O KOTITIKOG INXAVIOUOG AEITOUPYEI VIO HEPIKA OEUTEPOAETTTA TTPOG TA
) oW KAl OTTPWYVEI TO XOPTi TTPOG Ta £EW.
GVGB?'  TMaTtAoTe €@v XPEIOOTEI TO TTARKTPO AVTIOTPOPNG «R», yia va a@aipedei
OlaPKWG TO XOPTi TTOU £XEI KOANOEL.
* BdATe TN pion ToodTNTA XOPTIOU.
» ElodyeTe TO XapTi DIadOXIKA.

YTep@op- [ To potép uttep@opTWwONKE. MpIv BE0ETE TOV KATACTPOPED EYYPAPWV

................... TWOon TTGAI O€ AEITOUPYIQ AQPrOTE TOV VA KPUWOEI YIa TTEPITTOU 15 - 20 AeTTTd.

dwg ava- | Mevikn o Katd Tov TEHaXIOPO XAPTIWV TTPOEKUYE KATTOIO OQAANQ.

AapTAG | €vdeign AQaipéoTE TO XAPTi aTTO TN OXIOMN €100YWYAGS WOTE va eAeuBepwOEi
BAGBNGg TO QWTOKUTTAPO.
|!| To doxeio [+ AdeIGOTE TO DOXEIO PE TO KOPMEVO UAIKO.
ME TO Ymoodeidn:
KOUMEVO Eav 1rpiv atté Tnv agaipeon Tou dOxEiOU TTATACETE GUVTOUA TO
UAIKO givai TIAAKTPO AVTIOTPOPNG, TOTE £Eva HEPOG TOU KOUUEVOU UAIKOU KOTTAG Ba
TTARPEG ETTIOTEWYEI JECA OTOV KOTITIKO HNXAVIOUO.
IE_ To doxeio [+ TotroBeTAOTE TO DOXEIO |UE TO KOPPEVO UAIKO OCWwaTA péoa ot Bdon.

givai
QVOIKTO
Meopévo |+ Mnv méeTe TO OTOIXEIO AOPAAEiag!
oToIXEio
ao@aAgiag
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7 KaBapiopdg Kai cuvtipnon

NMPOEIAOMOIHZH
A Emikivduvn nAskTpikn raon!

ATTEVEQYOTTOINOTE TI) CUOKEUI Kal

O KoBapIouOG TTPETTEI VA YiVETAI HOVO PE
éva JaAako TTavi Kal Pe Aiyn oatrouvada.
TauTtdxpova dev ETTITPETTETAI N EI0XWPNON
VEPOU OTN OUOKEUN.

NITTQIVETE TOV KOTTTIKO
MNXavioué otav YEIWOEI
n ardédoon KotTAg, on-
MIoupyouvTal B6puBol n
META aTtTo KABE ddelaoua
TOU OOXEIOU KOPPEVWY TEPAXiWV (UOVO YIa
KOTTI) TEMaAYiou).

DON'T FORGET

Na 10 oKOTTO AUTO XPNOI-
MoTrolEiTE HbVO TO €10IKO
AGSI UTTAOK KOTTAG TNG
HSM:

* Mé£oa atrd 10 Avolyua £I0600U TOU Xap-
TIOU YEKAOTE €10IKO AADI OTOUG KUAIV-
Opoug KOTTAG KABAAO TO TTAGTOG.

» AeitoupynoTe yia 10 SeUuTEPOAETTTA TOV
KOTTTIKO PNXaVIOUO XWwpig XapTid o€ diap-
KA AsIToupyia.

» H xaptéokovn Kal Ta cwuaTidla EEKOA-
AoUvV Kal peUyouVv.

Nur Hersteller-01 |

‘v

i )

. 1 verwenden! |

‘ !

i Exclusive use with |
manufacturer oil! |

‘ o

arToouvOEDTE TO QIS aTTo Thv TTpIda.

l eAAnvika l

8 Améppiyn / AvaKUKAwWON

O1 TTaNIEG NAEKTPIKES KAl NAEKTPO-
VIKEG OUOKEUEG TTEPIEXOUV DIAPOPQ
TTOAUTIMO UAIKA, aAAG Kal ETTIKIVOU-
VEG OUCIEG, TTOU Eival ATTAPAITNTEG
B o TN AsIToupyia Kal TNV ac@AAEIa.

Av yivel A\avBaopuévn amméppiyn n
METAXEIPION, QUTEG Ol OUCIEG PITTOPEI va gival
ETTIKIVOUVEG yIa TNV uyeia Kal TO TTEPIBAAAOV.
MoT€ pnv TTETATE TIG TTANIEG CUOKEUEG OTA
aTTopPiMpaTa. TNPEEITE TOUG IOXUOVTEG KAVO-
VIOMOUG KOl XPNOILOTIOIEITE TO ONPEIQ OUA-
AOYAG yIa TNV ETTIOTPOPN KAl AVOKUKAWON
TWV NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWYV TTOAIWV
ouokeuwv. Etriong kai 6Aa Ta UAIK& cuOKeU-
agia TTPETTEI va aTTOPPITITOVTAI JE OEBACHO
TTPOG TO TTEPIPBAAAOV.
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9 TexviKd oTOIXEIO

l eAAnvika |

poTNTOG

Eidog kotrng Awpideg Kot Tepayiou
MéyeBog ko1riRg (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x 15
BaBuog ao@aleiog DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/ E-2 F-1 F-2
Amrédoon komrng* (pUAAa) DIN A4 70 g/m? 19-20 14-16 10-11 7
80 g/m? 17 -19 13-15 8-9 6-7
= ST U EED (e Eats 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)
@opTio / YTTO popTio)
‘Evraon Bopufou agioAéynong A (LWAd
. . . 57,5dB
AeiIToupyia xwpig gopTio)
Bapog 4,6 kg 5,2 kg
MAdTog epyaciag 230 mm
TayxUuTnTOo KOTTAG 54 mm/s
MéyioTn 100G yia péyioTo apifud @UAAwV 360 W
KatavaAwon peupaTog 0€ KATAOTACN ETOI- <2 Wh

ZuvOnkeg TrepIBaAAovTog o€ AsiToupyia:
O¢puokpacia
2XETIK uypaoia

-10°C éwg +25°C
max. 90 %, xwpi¢ oUPTTUKVWON

Ywopetpo (NN) max. 2.000 m
AlaoTdoeig MNMxYxB (mm) 365 x 280 x 542
‘Oykog Tou doxeiou cUAAOYAG 251

AT 2152502‘\1/? gg 5H°ZHZ 110 - 130 V, 60 Hz
TpoT1rog AsiToupyiag 2UvToun Aeitoupyia >uvexng Asitoupyia
Xpovog Asitoupyiog 7 min -
Xpovog npepiag 16 min -

e 08nyia HM2 2004/108/EK
e O6nyia RoHS 2011/65/EE

* O péyioTog apiBuog @UAAwYV (DIN A4, 70 g/m? A 80 g/m?), Tpo@od0oacia KATG WIKOG, TTOU UTTOPOUV vVa TEPAXIOTOUV O€
Mia d6an. O TTPoadIOPICHOG TWV OVAPEPOUEVWYV OTOIXEIWV I0XUOG YIVETAI HE KAIVOUPYIO, AAOWHEVO PNXAVIOUO KOTIG
KAl Je Puxpo potép. Mia 1mio adUvarn NAEKTPIKN Taan f pia AAAN cuyxvoTnTa atro T avaypd@eTal UTTOPEl va 00NyRoEl
o€ 1Mo XapnAr amodoon UAAwY Kal o€ peyaAuTepo BOpuRo Asitoupyiag. AvaAoya pe Tn dopn Kai Tig 1I010TNTEG TOU Xap-
TIOU KaBWG Kal To €idog TpoPodoaiag N amddoon GUAAwY PTTopEi va dIagEpEl.

O kataoTpodEag eyypadwv EKTTANPWVEL TOUC OXETLKOUC KAVOVIOUOUC eVvapuoviong tng Eupwraikig Evwong:
e Odnyia xapunAng taong 2006/95/EK

H 6nAwon cuppdpodwonc EE pmopei va {ntnBel amo tov Kataokeuaotr).
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1 Maksadina uygun kullanim,
garanti

Kesilen malzeme haznesini ¢ikartin ve
kesme bagsindaki tip plakasina bakarak
(bkz. B6lum 3 Genel Bakig), evrak imha
makinenizin sebeke gerilimine ve kesim
genisligine bakin. Kullanim kilavuzundaki
ilgili noktalara dikkat edin.

Bu evrak imha makinesi sadece kagit imha
etmek i¢in tasrlanmistir. Kesim tipine gore,
asagidaki mizemelerden de az bir miktari
imha edilebilir:

Kesim genisligi (mm) 5,8 (3,9 |3,9x30 | 1,9x15
Kredi kartlari ° ° ° °
CD'ler °

Dayanikli kesme mekanizmasi zimbalara ve
ataslara kargi dayanikhdir.

Evrak imha makinesinin garanti suresi 3 yil-
dir. Evrak imha makinesinin HSM som c¢elik
bicak merdaneleri icin verilen teminatin
disinda tim servis 6mru boyunca bir garanti
gecerlidir (HSM Lifetime Warranty). Asin-
ma, yanlis kullanim sonucu olusan hasarlar
ve Uguncu kigiler tarafindan ici acildiginda,
verdigimiz garanti gegersizdir.

HSM bu modelin tretiminin sona ermesin-
den itibaren 10 yil daha yedek parca tesli-
matini garanti eder.

l tirkce l

2 Guvenlik uyarilar
Siniflandirma

Emniyet uyarisi Aciklama
UYARI Ikazin dikkate
A alinmamasi

yaralanma ve can
kaybl tehlikesi
olusturabilir.

Uyariya uyulmamasi
cihazda hasarlar
olusturabilir.

fkaz

Makineyi devreye almadan 6nce,
bu kullanim kilavuzunu okuyun,
ileride kullanmak tzere saklayin
ve makineyi bagkasina verdiginiz-
de, yeni kullaniciya bu kilavuz ile birlikte
verin. Evrak imha makinesinin tzerinde
bulunan gavenlik uyarilarina uyun.

t UYARI

Cocuklar ve diger insanlar
icin tehlike!

Bu makine, 14 yasin altindaki
cocuklar da dahil olmak Uzere,
fiziksel, duyusal ve ruhsal 6zurlu
veya bilgi ve/veya deneyim
eksikligi olan insanlar tarafindan
kullaniimamalidir, bu kigilerin bakimindan
sorumlu kisilerin denetimi altinda

veya onlarin talimatlari dogrultusunda
kullanabilirler. Cocuklar gozetim altinda
tutularak cihazla oynamalari dnlenmelidir.
Evrak imha makinesini gozetimsiz olarak
caligir durumda birakmayin.
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UYARI
Yaralanma tehlikesi!
Elinizi kesinlikle kagit besleme

Q( acikligina sokmayiniz.
K40,

Yaralanma tehlikesi ceriye
cekerek!
Uzun saclar, bol elbiseler,
kravatlar, atkilar ve bilezikler
1:1 vb. kagit besleme acikliginin
{:} yakinina getirilmemelidir.
Dugum olusturabilecek bant, ip,
T plastik folyo gibi malzemeler
9{:} kullanmayiniz.
Kiymiklarla yaralanma tehlikesi!
Sert kredi kartlarini veya CD‘leri imha eder-

ken koruyucu gozluk takin.
A Makinenin yanhg kullaniimasi
elektrik sokuna sebep olabilir.
— Sebeke figini takmadan 6nce, elektrik
sebekenizin geriliminin ve frekansinin tip

etiketi Uzerindeki bilgilerle ayni olmasina
dikkat edin.

— Sebeke figine kolay erisilmesine dikkat
edin.

— Evrak imha makinesinin icine su girme-
melidir. Sebeke kablosunu ve figini suya
batirmayiniz.

— Sebeke figine 1slak ellerle dokunmayiniz.

— Sebeke figini prizden cekerken kablodan
tutmayiniz, daima figi tutarak ¢ekiniz.

— Cihazi sadece kuru i¢ mekanlarda

kullaniniz. Nemli mekanlarda veya
yagmur altina kesinlikle kullanmayiniz.

UYARI
Tehlikeli sebeke gerilimi!

l tirkce |

Cihazda ve kablosunda duzenli
g_ hasar kontrolU yapiniz. Evrak

imha makinesini, hasarli durumda
ise veya diizgun calismiyorsa, ya
da yerini degistirirken veya temizlerken
kapatin ve sebeke figini ¢ekin.

— Cihazi, sebeke figini ve sebeke kablo-
sunu acik atesten ve sicak ylzeylerden
uzak tutunuz. Havalandirma menfezleri-
nin onleri kapatilmamali ve duvara veya
mobilyalara 5 cm mesafe birakilmalidir.

— Bu cihaz monitor ve ofis ¢alisma yerleri
yakinlarinda kullanmak i¢in 6ngoérulme-
mistir.

Cihazin kapaklarinin sékulmesini

gerektiren servis caligsmalari sade-

Q. ce HSM mdisteri servisi ve sozles-

) me ortaklarimizin Servis teknis-

yenleri tarafindan yapilmalidir.

Musteri hizmeti adresleri igin, bkz. say-

fa 160.

ikaz

Hatall kullanimdan kaynaklanan tehlike
Bu makine sadece «Amacina Uygun
Kullanim» bélumunde verilen bilgilere gore
kullantimalidir.
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3 Genel bakig 4 Teslimat icerigi
1 2 3 4 5 67 « Evrak imha makinesi olarak bir karton
icerisinde
» Sebeke baglanti kablosu

* 1 sise 6zel kesme blogu yagi (50 ml),
partiktl kesim iglevli makineler igin
» Kullanim kilavuzu

/ Aksesuar

+ Ozel kesme blogu yagi (250 ml)
Sip. No. 1.235.997.403

Musteri hizmeti adresleri igin, bkz. say-
fa 160.

Kesilen malzeme haznesi
Guvenlik uyarilari

Isikli bariyer

Guvenlik elemani

Kontrol ve gdsterge Unitesi
Tip etiketi

Sebeke anahtari

~NOoO o~ WNPE

Kontrol ve gosterge elemanlari

Gostergeler Geri hareket tusu
Kesme mekanizmasi 8

bloke edildi jb
Gostergeler

|nl A
Hazne dolu # &F Kap! acik

Guvenlik elemani basili olarak

(I) Kullanma tusu

Gostergeler
S Isletmeye hazir
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5 Kullaniimasi
UYARI

A Makineyi ¢aligtirmadan once,
tiim glvenlik uyarilarina dikkat
edildiginden emin olun.

Evrak imha makinesinin c¢aligtiriimasi

» Makinenin sebeke fisini kurallara uygun

olarak monte edilmis bir prize takin.

e Evrak imha makinesinin arka tarafindaki
sebeke anahtarini «I» konumuna getirin.

e Kullanma tusuna basin.
» «Calismaya hazir» lambasi yanar.

Kagit imhasi

» Kagit yerlestirildiginde, kesme mekaniz-
masinin i1sikl bariyeri galismaya baglar.

» Evrak imha makinesi, kagit besleme
acikhgi tekrar bosaldiktan yakl. 2 sn son-

ra otomatik olarak kapanir ve stand-by
konumuna gecer.

CD’lerin ve kredi kartlarinin
parcalanmasi (bkz. «Maksadina
uygun kullanim)

UYARI
CD parcgalanirken malzeme

A cinsine bagli olarak kiymiklar

olusabilir. Bu sebepten koruyucu
g6zlik takiniz.

CD/kredi karti besleme acikliginin
ortasindan igeriye veriniz.

Evrak imha makinesinin kapatilmasi

e Kullanma tusuna basin.
» «Calismaya hazir» lambasi soner.

» Evrak imha makinesinin arka tarafindaki

Latfen ¢evrenizi koruyun ve farkl malzeme-
leri ayristirarak atik toplamaya kazandiriniz.

sebeke anahtarini «0» konumuna getirin.

l tirkce |

Diger calisma modlart:
* Daimi modu

Kullanim: Buyuk miktarlarda kagit imhasi
islev: Kesme mekanizmasi kesintisiz
calisir.

2 dakika sire ile malzeme beslemesi
yapilmazsa, kesme mekanizmasi kapanir
ve evrak imha makinesi igletmeye hazir
duruma geger.

Baslama: Kullanma tusuna 3 saniye basin.
Onceden kapatma: Kullanma

tusuna basin.

e Standby modu

Islev: Son kagit beslemesinden 2 dakika
sonra, gerekli olmayan tim tuketiciler
otomatik olarak kapatilir.

«igletmeye hazir» lambasi kisa araliklarla
yanip soner.

Kagitla beslendiginde, evrak imha
makinesi kendiliginden calisir.
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6 Ariza giderme
Not:
Giivenlik elemani bir dokunma korumasi ile donatilmistir. imha islemi esnasinda bu givenlik
elemanina basildiginda, evrak imha makinesi durur.
Gosterge | Ariza Ariza giderme
8]\/_ Kagit Bir seferde ¢ok fazla kagit yerlestirdiniz.
birikmesi | » Kesme mekanizmasi birka¢ saniye geriye dogru calisir ve kagidi
_ disariya iter.
Surekli « Gerektiginde geri hareket tusuna «R» basarak kagit istifini ¢ikartin.
IStk « Kagt istifini yariya indirin.
» Kagitlar arka arkaya yerlestirin.
Asirl yik- [¢ Motorda asir yiklenme var. Evrak imha makinesini yeniden
.................. lenme calistirmadan once, yakl. 10 - 15 dakika sogumasini bekleyin.
Yanip Genel » Kagit imha ederken bir hata olustu.
sdnen ariza Isikli bariyerin 6nlinin serbest olmasi igin kagidi giris deliginden disa-
lamba gOsterge- riya cekin.
leri
|!| Kesilen |+ Kesilen malzeme haznesini bosaltin.
malzeme Uyarti:
haznesi Hazneyi almadan 6nce, geri hareket tusuna kisaca bastiginizda,
dolu. kesilen malzemenin bir kismi kesme mekanizmasina geri ¢ekilir.
IE_ Hazne » Kesilen malzeme haznesini alt dolaba dogru bir sekilde yerlestirin.
acik
Guvenlik |« Guvenlik elemanina basmayin.
elemani
basili
olarak
154 HSM' SECURIO C 18 12/2014
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7 Temizlik ve bakim

UYARI
A Tehlikeli sebeke gerilimi!
Evrak imha makinesini kapatin ve

sebeke figini ¢ekin.
Sadece yumusak bir bez veya sabunlu su
¢oOzeltisi ile temizlenmelidir. Temizlik yapar-
ken cihazin igine su girmemelidir.

Kesme kapasitesi azaldi-
ginda, ses yapmaya bas-
ladiginda veya kesilen
parca haznesini bosalttik-
tan sonra, kesme meka-
nizmasli daima yaglanma-
lidir (sadece partikdl
keserken).

Sadece HSM kesme

! N, Nur Hersteller-01 |
! 1 verwenden! |
i !
i Exclusive use with !
| manufacturer oil! |

« Ozel yagi kagit besleme acikligindan
kesme millerinin tim genisligi boyunca
puskudrtan.

» Kesme mekanizmasini yakl. 10 saniye

kagit koymadan surekli calisma modunda

calistirin.
» Kagit tozlari ve partikiller ¢ozalir.

blogu 6zel yagi kullaniniz:

l tirkce |

8 Atk toplama/ Geridontuglim

Elektrikli ve elektronik hurda ci-
hazlarda cogu zaman halen iglev
ve guvenlik icin kullaniimis olan
degerli malzemeler ile kismen de
I zararl maddeler bulunur. Dogru

olarak atik toplama sistemine
verilmediginde, bu maddeler insan ve gevre
sagligi icin tehlike olugturabilirler. Hurda
cihazlar kesinlikle evsel ¢op ile birlikte atil-
mamalidir. Guncel olarak gecerli atik topla-
ma talimatlarinda dikkat ederek elektrikli ve
elektronik hurda cihazlari yeniden degerlen-
dirilmeleri icin kurulan toplama yerlerine
veriniz. Tum ambalaj malzemelerini gevre
saghgina uygun bir atik toplama sistemine
verin.
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9 Teknik bilgiler
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Kesme tipi Serit genisligi Partikul kesimi
Kesim boyu (mm) 5,8 3,9 3,9x30 1,9x 15
Givenlik seviyesi DIN 66399 P-2/0-2 P-2/T-2/E-2 | P-4/T-4/E-3 | P-5/T-5/E-4
T-2/E-2 F-1 F-2
Kesme guci* (Yaprak) DIN A4 70 g/m? 19-20 14 -16 10-11 7
80 g/m? 17-19 13-15 8-9 6-7
Ses seviyesi (bosta calisirken / yik altinda) 55 - 58 dB(A) / 55 - 59 dB(A) 55 - 58 dB(A) / 57 - 63 dB(A)

A- degerlendirmeli ses glicU seviyesi (ré-

lantideki LWAd degeri) 57,5d8

Agirlik 4,6 kg ‘ 5,2 kg
Calisma genisligi 230 mm

Kesme hizi 54 mm/s

Kapasite maks. yaprak sayisinda 360 W

Enerji tiketimi stand-by modunda <2 Wh

isletmedeki ortam kosullar::

Sicaklik -10°C ile +25°C arasi
bagil nem maks. % 90, yogusmasiz
Deniz seviyesinden yukseklik maks. 2.000 m
Boyutlar G x D x Y (mm) 365 x 280 x 542
Toplama haznesinin hacmi 25|

Baglanti

215-240V, 50 Hz

220V, 60 Hz 110 - 130V, 60 Hz

isletme modu

Kisa sureli ¢calistirma Surekli igletme

Caligsma siresi

7 min -

Durma suresi

16 min -

Downl oadebittP

* Uzunlamasina yerlestirilerek bir seferde kesilebilecek maksimum yaprak (DIN A4, 70 g/m2 ya da 80 g/m?) adeti.
Verilen kapasite degerleri yeni, yaglanmis kesme mekanizmasi ile ve soguk motorda hesaplanir. Daha zayif bir sebe-
ke gerilimi veya belirtilenden baska bir sebeke frekansi ile daha disik kapasitede caligilabilir ve ¢calisma sesleri de
yikselebilir. Kagidin yapisina ve 6zelliklerine bagh olarak, yaprak kapasitesi degisebilir.

Evrak imha makinesi gecerli Avrupa Birligi uyumlastirma talimatlarina uygundur:

¢ Alcak Gerilim Direktifi 2006/95/AB
e EMU Direktifi 2004/108/AB
e RoHS-Direktifi 2011/65/AB

Bu AB Uygunluk Beyani Ureticiden istenebilir.
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